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Bevezetés. 


Átalános  nézetek.  —   Amerikai  városok.  —  Pénzarisfocrafia.  — 

Egyenlőség.  —  Vállalkozó  társulatok.  —    Amerikai  mértékek  és 

pénznemek. 

Az  éjszalíamerilvai  szabad  statusok  valódi  nag-yság-át 
leirni  sikeretlen  próba.  Ez  évben  tökéletes  leírást 
népesedésükről,  városaikról,  vasiit-  és  csatornáik- 
ról bárki  adjon  is,  valószínű,  bogy  midőn  munkája 
kinyomatott,  sok  helyen,  hol  talán  az  iró  vadászott, 
már  város  emelkedett,  vagy  hol  a  bérczekel  és  pos- 
ványt csodálta,  azokon  keresztül  vasút  építtetett  s  csa- 
torna húzatott.  Atalában  az  európai  meg  nem  szűnik 
csodálkozni,  s  Amerika  bűbájos  országként  tűnik  fel 
előtte;  annál  inkább  bámul  a  magyar,  ki  azon  ön- 
büszkeségben  él ,  hogy  országa  tökéletes  és  már 
azon  kívül  élni  sem  lehet,  ha  kercsztülulaz  Német- 
alföldön,  hol  a  mezei  gazdaság  olly  supcrlalívus  fo- 
kon áll  (melly  azonban  a  magyarországi  körülmé- 
nyekhez nem  illik),  s  ha  innen  a  híres  Angolhonba 
megy,  hol  a  különbféle  erőművek  csodálatosan  dol- 
goznak, s  a  világ  minden  részeiben  kereskedni  látja 
annak  szorgalmas  lakosit.  Ez  mind  hatalmas  benyo- 
Haraszlhy  Utazás.  I.  1 


2 


iiiásl  tesz  az  utazóra.  Most  azonban  átlíclvén  Aine- 
rilvába  azon  képzeletben,  hogy  ez  minden  tekintet- 
ben hátra  van,  eg-y  vad  országot  találni  gondol: 
milly  nagy  a  meglepetés,  egy  országot  találni,  melly 
feUilnml  minden  országot  sok  tekintetben. 

Az  amerikai  nemzetnek  semmi  sem  látszik  kivi- 
heflennek  s  mindent  elkövet  terve  eszközlésérc.  A- 
zon  végtelen  erergia,  önelhatározás,  melly  az  ame- 
rikait a  világ  minden  nemzete  felett  bélyegzi,  majd- 
nem magyarázhallan.  Az  amerikai  kétszer  tovább 
él,  mint  más  ember,  és  százszor  többet  tesz,  mint 
más,  azaz,  az  amerikai  korán  kel,  s  mihelyt  fen 
van,  mindjárt  dolgához  fog,  legyen  az  bármi; 
nagyobb  sietséggel  reggeliz,  s  hogy  azalatt  haszta- 
lan ne  ninlaszsza  idejét,  evés  közben  hirlapot  olvas, 
s  ezt  néhány  perez  alatt  végezvén,  ismét  foglalatos- 
ságához lát.  Jö  az  ebéd  ideje ;  ekkor  mindenki  pon- 
tosan megjelenik  a  harang-jelszóra  ,  asztalhoz  ül 
minden  beszéd  nélkül,  és  legfelebb  húsz  perczig  az 
egész  ebédnek  vége ,  s  vendéglőben  nem  ritkán  lát 
az  ntas  magával  három-  négyszáz  férht  asztalhoz 
nini,  de  15  perez  mnlva  alig  lát  közülük  kettőt,  hár- 
mat; mindenki  ismét  foglalatosságaihoz  megy  s  foly-' 
tatja  ügyét.  Ezen  rend-  és  sietségből  még  a  tör- 
vényhatóság, itélőbirák,  de  még  a  eongressns  sincs 
kivéve,  sőt  inkább  a  ncvezellck  még  jobban  terhcl- 
lelvék;  mivel  reggeli  9  órától  délig,  a  mikor  egy 
órányi  szünet  adatik,  s  ismét  vacsoráig,  vacsora  u- 
tán  pedig  sokszor  éjfélig  és  tovább  tartatnak  tör- 
vényszékek, országgyűlések  s  eongressns.    Alalá- 


J)an  semmivel  n  világ-on  nem  fösvénykedik  az  ame- 
rikai ugy,  mint  az  idővel,  mellynek  minden  perczét 
szorgalmi  félelemmel  használni  iparkodik ,  és  sehol  a 
világon  a  legutazotfabb  vándor  sem  fog  olly  kevés 
henyélő  embert  —  nálunk  úgynevezett  urakat,  kik- 
nek semmi  foglalatosságuk  nincs  —  találni ,  mint  itt. 
Mindenki  már  fiatal  korában  kereskedésbe,  mezei 
gazdaságba  vagy  mesterségbe  fog,  mellyet  azután  a 
veleszületett  nemzeti  tűzzel  gyakorol.  Tárva  előtte 
a  nagy  ország  s  ennek  üdvhozó  szabadságai;  min- 
den ügybe  szabadon  ereszkedhetik;  nem  kell  itt  fo- 
lyamodnia s  engedelmet  kérnie,  ha  vasutat,  csator- 
nát ,  gőzhajót,  erőmüvet,  gyárakat  s  több  effélét  fel- 
állitni  kivan;  nem  nyomatik  itt  két,  három  monopo- 
listától el,  kik  mindenkit  elzárnak  a  concurrcntiától, 
és  ez  által  az  egész  országot  minden  tekintclben 
hátravetik.  E  rettenetes  maxima  által  hátráltatnak  qz 
európai  országok  olly  halalmasan  növekedésükben, 
és  néhány  vérszopó  monopolistának  milliók  adóznak; 
mert  csaknem  a  képzelhellenségig  el  van  ágazva 
ezen  kullancsoknak  hatalma  minden  ügy-,  mester- 
ség- és  kereskedésben,  s  még  a  jövendőre  is  min- 
den tervek  elkészitvék,  hogy  csak  kezükben  marad- 
jon, mi  a  közönség  adózását  biztosítja.  Nem  ugy  a 
szabad  statusokban:  minél  tö])b  a  concurrentia,  an- 
nál jobb  a  közönségnek;  és  azt  gondohiá  sok  tapasz- 
talt férfiú ,  hogy  ez  által  egyik  a  másikat  rontja ,  mi 
azonban  nem  áll ,  mert  azon  rcndkivüli  concurrentia 
által  vasutak-,  csatornák-  s  gőzhajóknál  a  fuvarbér 
ugyan  végtelen  alacsonyra   van   szállítva,  de  é|)on 


ezen  alacsony  állása  a  fuvarbérnek  mindenkil  ké- 
pessé tesz  utazni,  s  minthogy  repülő  gyorsasággal 
utazhat,  tehát  az,  ki,  ha  magas  volna  az  utazási 
költség,  ügyét  levél  által  kénytelenittetnék  végezni, 
—  mi  a  kereskedésben  mindig  csak  szegény  surro- 
gatum ,  mivel  számtalan  csalásoknak  van  kitéve ,  — 
minden  dolgát  képzelhetlen  rövid  idö  alatt  személye- 
sen végezheti  s  ismét  visszatérhet. 

Ezen  utazhatási  gyorsaság  ezreket  meg  ezreket 
tart  mozgásban  ;  ennélfogva  minden  hajó ,  minden 
vasúti  szekér  tömve  van,  s  ámbár  az  éjszakamerikai 
szabad  statusok  jelenleg  16,720  gőzöst  számlálnak 
folyóikon.  tengerükön,  s  35,460  mérföldnyi  kész 
és  28,200  mérföldnyi  munkában  levő  vasutat,  csa- 
tornát pedig  18,630  mérföldnyit  bírnak:  a  „New- 
York  Herald"  hírlapnak  1841diki  september  26díkai 
száma  szerint ,  a  gőzhajóknak  nagyobb  része  mégis 
55 — 100  pcentet  jövedelmezett  évenként.  Ugy  van 
ez  a  vasutakkal  is,  mellyek  mindazáltal  nem  kama- 
toznak olly  túlságosan  ,  minthogy  drága  időkben  s 
roppant  költségekkel  voltak  épitve,  azonfelül  sok 
'  csalárdság  történt  a  rósz  felvigyázás  miatt;  de  mind 
a  melleit  valamennyi  meghozza  bőven  a  törvényes 
kamatokat  s  értékben  növekedik  aránylag,  mint  az 
amerikai  tartományok  népeseduck.  Az  amerikaiak 
energiája,  mint  már  fentebb  mondám,  minden  nem- 
zetekéit felülhaladja  és  valóban  bámulatos. 

Mi  a  városokat  illeti ,  ezek  felette  különböznek 
az  európaiaktól.  Nem  lehet  ott  négylovas  hinlókat 
látni  fel  s  alá  robogni  az  ulczán  fényes  öllözelü  szol- 


gákkal,  s  ezer  meg-  ezer  naplopó  uracsokat  divaíoí^ 
öltözetben  sétálni,  —  nem!  3íindenki  foglalatossága 
után  siet,  s  az  iitczák  telvék  ug-yan,  de  foglalatos, 
szorgalmas  emberekkel.  —  Nem  mondom  azonban, 
hog-y  néha  nem  lát  a  vizsgáló  szem  napjában  egy 
kétlovas  hintót  kocsis-  és  inassal,  s  talán  a  hintó  aj- 
taján valamelly  európai  gróf  vagy  berezeg-  czimerét. 
Az  efféle  alakok  ez  által  akarnak  feltűnni  és  aristo- 
cratiai  szellemben  élnek,  mindent  felkapva,  csak- 
hogy mulathassák  magokat.  E  nevetséges  tettük  any- 
nyira  megy,  hogy  tánczvigalomban,  színházakban 
télen,  midőn  a  virág  drága,  egész  csomó  virággal 
jelennek  meg-  s  a  szó  szoros  értelmében  a  virág  ter- 
he atatt  izzadnak ;  de  illyes  teremtmények  csak  ke- 
vesen vannak ,  kik  a  közönség-  által  nevettetnek ,  de 
nem  utánoztatnak.  A  józanabb  rész,  melly  nagy  va- 
gyonnal bir ,  fáradozása  jutalmát  megelégedett  mér- 
tékletes kényelemmel  ,  nem  túlságos  fényűzéssel 
használja.  A  városoktól  néhány  mérföldnyire  csinos, 
igen  jó  izlésü  házakban ,  gyönyörű  kertekkel  kör- 
nyezve, közönségesen  folyók  mellett  s  valódi  para- 
dicsomban lakik,  ott  fogadja  barátit  s  vadászattal, 
kis  vitorlás  hajókkal,  stb.  tölti  azon  idejét  ,  melly 
nincsen  elfoglalva  hivatala,  mestersége  vagy  keres- 
kedése által;  mert  legyen  bármilly  gazdag  valaki, 
egyszer  elkezdett  pályáját  csak  ritkán  hagyja  el. 
Tudjuk  ugyanis,  hogy  azon  férfinak,  ki  üalal  éveit 
hivatalban,  kereskedésben  vagy  egyéb  foglalatos- 
ságban töltötte,  késő  napjaiban  már  szokásnál  fogva 
kell  mindig  valami  foglalatosságának  lenni,  külön- 
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ben  unalom ,  clcg-ületlenség-  marlaléka  lesz.  —  Nincs 
itt  donibérozás ,  kártyázás  és  ivás ,  vag-y  más  eíTéle ; 
nem  fordittatik  itt  a  természet  ellen  a  nap  éjjé,  az 
éj  nappá,  mint  az  európai  ng-ynevezelt  nagy  világ- 
teszi; mindenki  rendcsen  kel  s  feküszik. 

Sok  iró  vádolja  az  éjszakamerikai  szabad  statu- 
sokat, hog-y  a  pénzaristocratia  uralkodik  bennük,  az 
kormányoz  mindent.  Valóban  nem  tudom,  mikép  ve- 
g-yem  e  vádat,  s  mit  értenek  ök  általa:  azt-e,  hog-y 
itt  gazdag  emberek  vannak ,  kik  nem  járnak  egyfor- 
mán a  szegényekkel,  azaz,  finomabb  ruhájuk  van, 
jobban  élnek,  mint  azok,  bort  isznak,  nem  gyalog, 
hanem  kocsin  járnak ,  szép  lovakat  tartanak  s  gyö- 
nyörű házakban  laknak  stb  ?  Kérdem  azon  Írókat :  mit 
csináljanak  tehát  ezen  gazdagok,  hogy  a  szegénynyel 
egyformák  legyenek  ?  Talán  véres  verítékkel  kere- 
sett vagyonukat  feloszszák  azok  közt ,  kiknek  nincs , 
vagy  pedig  ezek  is  olly  házakban  lakjanak,  mint  a 
szegény,  és  olly  asztalt  tartsanak,  mint  az  ;  vizet 
igyanak,  szekéren  utazzanak  és  durva  ruhában  jár- 
janak? Miért  fáradoztak,  miért  nyuglalankodlak  , 
hahogy  ne  használják  fáradozásuk  jutalmát?  Vagy 
talán  azt  akarják  ama  szerzők  az  által  mondani,  hogy 
nem  egyforma  joggal  birnak  a  szegények  a  gazda- 
gokkal? Meglehet,  ha  olly  helyeket  veszünk,  hol 
fizetni  kell  a  bemenetért.  Például  a  színházba  a  gaz- 
dag bemehet,  mert  megfizetheti  a  bemeneti  dijt;  a 
szegény  pedig  nem ,  mert  nincs  pénze ;  vagy  a  gaz- 
dag hotelbe  mehet  a  pompás  asztalhoz,  hova  a  sze- 
gényt nem  ereszük,  mert  üres  erszényéből  nem  fi- 


zelhet  stb.  E  tekintetben  megengedem  váilJukat;  de 
a  színész  ingyen  játszani,  a  vendéglő  pompás  ebédel 
ingyen  adni  nem  tartozik.  Ha  azonban  vádjuk  alatt 
azt  értik,  hogy  a  szegénynek  törvény  elölt  nincs 
annyi  joga,  mint  bármelly  gazdagnak,  ebben  igen 
csalatkoznak.  Minden  törvényes  tekintetben,  válasz- 
tásban ,  szóval  mindazon  esetekben ,  mcilyek  a  köz- 
igazgatást, törvényhozást,  választást,  Ítéleteket  stb. 
illetik,  a  szegény  teljesen  egyenlő  a  leggazdagab- 
bal,  söt  még  jobban  részesül  azokban;  mert  igen 
közönséges,  hogy  gazdag  ember  nem  gondol  a  vá- 
lasztásokkal, hololt  a  legszegényebb  sorsú  ezen  jo- 
gokban mintegy  büszkélkedik  s  nem  könnyen  mu- 
lasztja az  alkalmat  épen  iigy,  mint  nálunk  a  bocs- 
koros nemesemberek  nem  mulasztanak  el  semmi  liszl- 
ujitást;  mi  azonban  egészen  különbözik  attól,  meri 
iit  nem  itattatnak  az  emberek  és  nem  véletnek  meg 
pénzen,  az  amerikai  sokkal  büszkébl)  levén  nevelé- 
sénél fogva  —  ezer  közül  ugyanis  alig  találkozik 
egy,  ki  ne  tudna  irni,  olvasni  és  ne  tartana  hírlapot, 
mellyel  mindig  rendesen  olvas  —  sokkal  büszkébb , 
mondom,  hogysem  pénzt  venne  volumaérl.  Ha  azon  u- 
rakolly  alkalommal  lettek  voliui  a  szabad  statusokban, 
mint  én,  múlt  praesidens-választáskor,  midőn  mindkét 
rész  minden  kilelhető  módokat  elkövetett,  hogy  czéll 
érhessen,  jobban  tudnának  Ítélni.  Szorgalommal  vi- 
gyázók minden  mozgalmukra  és  mint  idegen,  ki  előtt 
mindkét  rész  bátran  nyilatkozóit,  mini  részrehajlaí 
lan  személy  előli  ,  könnyen  beavalhatám  litkaikbtí 
magauial;  de  távol  legyen,  hogy  ill  a  gazdag  ember 
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valami   praeferentiában  részesülhetne  ,   leg-yeii  bár 
annyi  kincse ,  mini  mennyi  a  perui  heg-yekben  rej- 
tezik, s  igen  lehetséges,  hogy  épen  azért  nem  vá- 
lasztatik  meg,  mivel  gazdag,  mert  itt  is,  mint  min- 
denütt ,  a  szegény  nem  egészen  irigység  nélkül  nézi 
a  gazdag  kényelmét;  mindazáltal  távol  sincs  ez  oUy 
mértékben ,  mint  közönségesen  Európában  divatozik. 
Vagy  talán  bünbeli   eseteket  értenek   a  fenemiitett 
irók  ,  azaz,   ha   gazdag   ember  esik  büntetőperbe, 
könnyebben  kimossa  magát,  mint  a  szegény?    Ezt 
sem  lehet  állítani,  mivel  az  eldöntés  nem  egy-  vagy 
kettőtől  függ.   Azonban  lehettek  egyes  esetek,  hol 
talán  a  birák  pénzzel  megvesztegeltettek;  de  annyi 
bizonyos,  hogy  itt  nincs  családi  tekintet,  mint  tul  a 
tengeren,  s  csak  felette  ritka  eset  az,  hogy  a  gaz- 
dag ember  elkövetelt  bűnéért  büntetlenül   szabadul 
meg,  mert  biráit  illyenkor  közmegvetés  követi,  min- 
den hirlap   czégérezi  mint  alacsony  lelkű,    pénzen 
megvett,  hitetlen  gyáva  teremtményeket,  s  kirekesz- 
tetnek minden  jövendőbeli  hivatalból  stb.    Az  illyen 
megrovások  valóban  jó   orvosság  mindenkinek,  és 
nem  egykönnyen  teszi  ki  magát  egy  ember  is  más 
kedveért  vagy  pénzeért  azon  veszélynek,  hogy  hi- 
vataltól, társaságtól  és  becsülettől  megfosztassék. 

Ezen  fentebb  előadott  okaimnál  fogva  sehogy 
sem  látom  át,  miért  legyen  itt  pénzaristocratia.  Nem 
szégyenli  itt  a  gazdag  ember  ,  ha  szegény  rokoni 
vannak,  rendesen  elvárja  azokat,  meg  is  látogatja 
őket  időszakonként;  mert  hiszen  miért  szégyenlené 
ezt  tenni?  neki  csak  azon  joga  van,  a  mi  szegény 


rokonának,  ez  csak  olly  rangban  áll,  mint  ö;  távol 
van  itt  e  tekintetben  minden  illyes  érzés.  És  való- 
ban meg  nem  foghatom,  miért  nincs  nálunk  igy,  hi- 
szen nálunk  is  a  szegény  bocskoros  nemesember 
csak  azon  joggal  bir,  mellyel  a  gazdag  nemes,  csak 
olly  magasszülött,  mint  ez,  s  egy  perczczel  sincs 
megkülönböztetve:  és  mégis  olly  nagyon  szégyenít 
sok  család,  szegény  rokonait  látni,  és  elpirul,  ha 
történetesen  más  gazdag  nemes  együtt  találja  őket, 
s  többször  megesik,  hogy  szegényeket  egészen  el- 
utasítják házuklól  és  eltagadják.  Ez  az  éjszakameri- 
kai szabad  statusokban  nem  létezik;  mert  —  mint 
már  mondám  —  mindenki  egyforma  czimmel  bir. 
Egy  pont  van  itt,  mellyre  mindenki  kormányozza 
hajóját,  és  az  e  nagy  szó  „gazdagság".  Mindenki 
oda  czéloz,  minden  erejét  odafordítja,  hogy  ama 
pontot  elérje,  nem  hogy  ezáltal  kiemelje  magát  na- 
gyobb czimre,  —  nem,  hanem  hogy  magát  s  övéit 
boldogítsa  jólét  által,  mert  a  pénz  majd  mindent  ad, 
mi  ez  életben  kívánatos,  és  szerez  sok  nyugodt  órát 
s  jó  életet  juttat  a  vele  birónak.  iVzért  mindenki  sze- 
me előtt  tartja  az  érdeklelt  czélt  és  feléje  törekszik 
éjjel  nappal  lelke  minden  tehetségével,  s  minthogy 
itt  a  pénz-adta  kényelmeket  nem  családi  összekötte- 
tés, hivatal  (mert  a  hivatalviselő  férfiak  fizetése  igen 
csekély) ,  magas  kegyelem  által  nyerhetni ,  tehát  — 
mint  mondám  — ■  az  egész  tömeg  csak  pénzt  vadász ; 
holott  Európában  a  fentebbi  ágazatokra  osztalnak  fel 
az  emberi  fo^lalatossáo-ok  és  szerencsekereset.  Itt 
mindenki  macának  adózik,  holott  az  óceánon  tul  a 
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fenle]}])ieknek  ezrek  s  milliók  kényteluek  adózni.  A 
meggazdagodási  Víígy  szüle  —  csekély  Ítéletem  sze- 
rint —  azon  módnélkíili  energiát,  feszült  szorgal- 
mat s  túlságos  erötetést;  ez  kormányozza  az  egész 
közönség  szellemét  és  ez  lélesite  csodákat  e  gyer- 
mekkorú országban;  ez  teremte  a  vadont  gyönyörű- 
en diszlö  földekké  s  mintegy  semmiből  varázsolja 
elö  az  erdők  és  sikok  közepén  a  csinos  falukat  és 
városokat,  mellyek  tüneményes  sebességgel  roppant 
nagyságra  emelkednek ;  ez  teremti  minden  irányban 
a  vasutakat,  csatornákat  és  füstölgő  gőzösöket.  Min- 
den villámsebességgel  megy  az  amerikai  kezében  és 
gondolatában ,  ki  terveit  birtelen  fogja  fel  s  minden 
akadályok  daczára  szintolly  gyorsan ,  nagy  könnyű- 
séggel és  szilárd  elhatározással  viszi  ki,  mindenfelé 
dolgozik  ,  s  —  mint  a  magyar  mondja  —  mindig 
számtalan  vas  van  a  tűzben,  és  végre,  ha  bcfejezfe 
éltét,  nem  váratlan  eset,  hogy  az  örökösök  a  vi- 
lág minden  részeiből  szedik  össze  az  elhunyt  va- 
gyonait.        :      ■    :      • 

Rendithetlen  állhatatosság,  nagy  merészség,  el- 
szántság s  éles  elme  bélyegzik  majd  álalában  az  a- 
merikait;  kaján  ő  a  kereskedésben,  különös  hajlama 
van  minden  előadott  tervet,  melly  haszonhajtó,  fel- 
vállalni, s  bizonyos  lehet  mindenki,  hogy  a  legme- 
részebb tervekre,  ha  nyereséget  Ígérnek,  elegendő 
aláírót  találand  a  tervező.  Ez  okozza  azon  sok  rend- 
kívüli vállalatokat,  mellyek  olly  csodálatos  sebes- 
séggel létesülnek;  mert  ha  valamelly  lenyes  elme 
egy  merész  tervet  feltalál,  vállalkozó  s  pénz  elég 


11 


van  mindjárt,  akadály  nincsen,  privileg-ium  nem  kell, 
vag-y  ha  kell,  a  társaság  bizonyos,  liog-y  azt  minden 
akadály  nélkül  megnyeri  rövid  nton.  Minden  kigon- 
dolható tervre,  munkára,  sőt  csekélységekre  is  tár- 
saságok alakulnak,  mint  életmódra,  vizivásra,  va- 
dászatra, kertészetre,  mezei  gazdaságra  és  számla- 
lan  egyébre ,  mit  egyenként  leirni  sikeretlen  törek- 
vés. —  Ezen  társaságok  nálunk  veszedelmesek  le- 
helnének ,  minthog-y  csakhamar  monopólium  lenne 
belőlük ;  de  itt  végtelen  hasznára  vannak  a  közön- 
ségnek, mert  mihelyt  látják,  hogy  valamelly  társa- 
ság túlságosan  nyerekedni  törekszik,  tüstént  találko- 
zik másik  ,  melly  opposilióba  lép  s  ez  által  leveri 
amazt,  és  mérsékleti  árak  szabatnak ;  hololt  nálunk 
évtizedek  kellenek ,  mig  képes  valaki  csak  egy  tár- 
saságot is  összeállitani.  —  Azonban  iratom  foglala- 
tából bőven  látandja  olvasóm  az  éjszakamerikai  sza- 
bad statusok  jelenlegi  nagyságát  s  megitélheli  jöven- 
dőbeli növekedését,  ha  nem  gatoltainak  előre  nem 
látott  háborútól,  melly  azonban  távol  sem  árthat  amaz 
országnak  annyira,  mint  Európában  szokott  történni, 
mivel  azt  nagy  viz  választja,  melly  minden  irigy  vá- 
gyakat gátolni  képes. 

Amerikai  niértél^ck  és  pénzeli. 

Hosszmértékek. 

Amerikai  eloszlás  szerint  egy  mérloldben  (milej 
foglaltatik  320  rood,  vagy  17()0  yard;    egy  rood 
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(vessző)  =  5^2  yafd  vagy  lö^^o  foot;  egy  yard 
(röf)  =  3  foot ;  egy  foot  (láb)  =  12  hüvelyk. 

Összehasonlítás  hosszmértékeinkkel. 

Mivel  egy  gradusban  (15  geographiai  mérföld) 
69-/3  amerikai  mérföld  foglaltatik,  tehát  legponto- 
sabban számítva,  egy  amerikai  mérföld  a  mi  mér- 
tékünk szerint  861°  1'  5''  és  G^y^QQ^^hól  áll. 

Az  amerikai  röf  5%  amerikai  hüvelykkel  kö- 
zelítőleg hosszabb  a  bécsi  röfnél. 

28  amerikai  hüvelyk  egyezik  közel  27  bécsi  hü- 
velykkel. 

Egy  geographiai  vagy  német  mérföldben  (4000 
öl)  van  4:^yiQQ  angol  vagyis  amer.  mérföld,  azaz 
463  amer.  mérföld  tesz  100  geogr.  mérföldet. 

Egy  amer.  röf  (yard)  l<^'Víooo  lipcsei,  V'\\oo- 
párisi  rőföt,  vagyis  13  amer.  röf  teszen  közelítőleg 
14  bécsi  rőföt. 

Egy  amerikai  láb  (foot),  pontosan  számítva,  fog- 
lal magában  135  ^^^^^Víoooooo  ó-párisi  vonalot  (li- 
neát)  és  egyenlő  '^'^^-^'/loooooo  "ével  egy  bécsi 
lábnak. 

Négy  szögmért  ékek. 

Egy  négszögmérföld  (square  mile)  foglal  ma- 
gában 3.097,600  négyszög  rőföt,  vagyis  28,878,400 
lábat ;  nem  különben  640  holdat  (acre) ;  egy  acre- 
ban  4  rood ,  vagyis  4840  négyszögrőf ,  vagy 
43,560  négyszög  láb  van. 
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ü  s  s  z  e  Ii  a  s  0  n  I  i  t  á  s  n  é  g  y  s  z  ü  g  m  é  r  t  é  k  e  i  n  k  k  e  1. 

Egy  amerikai  négyszögmérföld  feszen  741,741 

^''"^^'"-^ /74G49G0000  ^écsi  négyszögölet. 

Egy  amerikai  hold  (acre)  közelitöleg  YiQ-ét  egy 
bánsági  holdnak,  vagyis  közel  11 59  bécsi  négyszög- 
ölet, legpontosabban  számítva  pedig  iíbS^-^^YQj^Q^^ 
négyszögölet  leszen. 

Szárazm  értékek. 

Egy  qiiarterben  8  bushel,  vagy  32  peck,  vagy 
64  gallon  foglaltatik. 

Egy  bushel  =  4  peck  vagyis  8  gallon. 

0  s  s  z  e  h  a  s  0  n  1  i  t  á  s   s  z  á  r  a  z  m  é  r  t  é  k  e  i  n  k  k  e  1. 

Egy  qiiarter  foglal  magában  14,654,368  ó-pá- 
risi köbhüvelyket,  vagyis  4"-^"'^/iooooyo  pozsonyi 
mérőt. 

Egy  bushel  =   1  ^^^'■^.  loooooo  véka    vagyis  1 
véka  és  65"J«/io(,ooou  itt^ze. 

Hlgmértékek. 

Egy  gallon  foglal  magában  4  quarlot;  egy  quart 
két  pintet;  egy  pint  4  gilll. 

üsszehasonlitás  higmérté keinkkel. 

Egy  amerikai  gallon  foglal  magában  228,971  ó- 
párisi  köbhiivelyket  vagyis  közelitöleg  9^4  magyar 
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meszelyt,  '^^^^^/ioooooo-^'^  c»y  ^^écsi  akónak  vagyis 
3iV;no"pmtetC3)?afO. 

Súly  111  értéke  k. 

Egy  tonna  foglal  magában  20  mázsát ,  egy  má- 
zsa nyom  112  fontot,  egy  fontban  van  16  uncia 
vagyis  32  lat.    (Gyógyszertári  mérlek  =  12  uncia.) 

Összehasonlítás   sulymértékeinkkel. 

Egy  anier.  tonna  nyom  1620  bécsi  fontot;  egy 
amer.  font  közclitöleg  26  bécsi  latot;  egy  barrel 
(hordó)  —  mintegy  két  akós  —  törvény  szerint 
lisztlel  196  fontot. 

Pénzek. 

Aranyban:  eagle,  fél  és  negyedeagle.  Ezüst- 
ben :  dollár ,  fél  s  negycddollar  és  shilling.  Réz- 
ben: cent. 

üsszehasonlitás  pénzeinkkel. 

Egy  eagle  =  10  dollár,  teszen  20  frl.  30  kr. 
pengőt;  egy  dollár  =  8  shilling  vagy  100  cent,  te- 
szen 2  frt.  3  kr.  pp. ;  egy  shilling  =  12^2  cent, 
leszen  15%  kr.  pp. ;  egy  cent  kevéssel  több  egy 
váltógarasnál.  ;.; 

Legújabb  pénzveret  szerint  van  egy  dollárban 
10  sliilling,  1  shilling  =  10  cent. 


I. 


Uínzi'usi  váííy.   —    Ajiínló-lcvclck.  —  Indiiliís.  ~    llninl)iirg. 
London. 


Már  több  év  óla  elnyomhallan  láng-  égett  keb- 
lemben ,  ország-okat  beutazni  s  azok  látása  által  ma- 
gamnak tapasztalásokat  szerezni.  Mindinkább  nö- 
irekedett  bennem  e  sóvár  vágy  s  végre  már  tiir- 
hétlen  vala;  de  körülményeim  azt  kielégíteni  nem 
engedek  hamarabb.  Minden  alkalmat  használtam,  ha- 
zámban ulazó  külföldi  íeríiakkal  ismeretséget  tenni 
és  ezektől  szükséo-es  felvilátrositásokat  a  külföldi  n- 
tazásmódról  s  főkép  ajánló-leveleket  nyerni, 

E  tervem  eszközlésére  a  mehádiai  fürdők  lálo- 
gatása  nagy  előmenetelemül  szolgált ,  hol  majd  min- 
den országból  és  világrészből  jeles  utazók  kiváncsi- 
sáo-ból  vaiív  eofészsé<>ük  helvreállilása  vélteit  össze- 
seregleni  szoklak.  Ilt  ismerkedem  meg  töhb  igen 
jeles  külföldi  férfiakkal,  kik  mindannyian  ajánló-le- 
velekkel a  külföldre  ellátlak. 

1839dik  évben  ismét  a  fürdőket  használván , 
megismerkedem  egy  angol  hadi  hajóskapitánynyal, 
Benet  K.  úrral,  ugyszinie  két  éjszakamerikai  ula- 
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zóval ,  Witlok  és  Hislip  urakkal.  Ezen  jeles  tu- 
dományú s  tapasztalásu  férfiak  majd  kizárólag-  csak 
velem  társalkodának  s  minden  utazási  tapasztalataikat 
közlék.  El  valék  rag-adtatva  a  külföldről  adott  raj- 
zaik által,  s  jelesen  Anglia  és  Amerika  vonák  figyel- 
memet leginkább  magokra.  Huzamos  ideig  tartózko- 
dánk  együtt  a  fürdőben,  s  végre  elhatározák  mago- 
kat külföldi  uj  barátim ,  velem  Bácsmegyében  fekvő 
kis  birtokomra  jöni  s  itt  néhány  hetet  tölteni. 

Megérkezvén  ide,  természetes,  hogy  beszédünk 
tárgya  mindenkor  csak  a  külföld  vala.  Sokat  olvas- 
tam már  azelőtt  az  éjszakamerikai  szabad  statusok- 
ról; de  jóformán  a  hány  szerző,  annyi  vélemény 
külön  színekkel  és  nézetekkel  uralkodik  ezen  or- 
szágról. Vegyük  a  világ  bármelly  részét,  egyről  seri 
fogunk  annyi  ellenmondásra  találni  az  illető  szey- 
zőknél ,  mint  ezen  szabad  statusokról.  Mindenki 
képzelheti ,  milly  örömmel  használtam  a  véletlen 
szerencsét,  két  éjszakamerikai  férfiúval  összejőni  s 
azok  szájából  hallani  önországuk  mibenlétét.  Ezek- 
nek szóbeli  rajzai  ismét  ugy  különböztek  az  olvasott 
utazási  munkáktól,  hogy  ha  nem  ismertem  volna  e 
kél  férfit  azon  rövid  idő  alatt  jobban  ki ,  azt  gondol- 
hatnám, vagy  engem  akarnak  ániitni,  vagy  pedig 
hazájuk  iránti  nagy  szeretet  mondatja  velük  azt,  mi 
majd  egészen  ellenkező  minden  eddig  olvasottal. 
Ezen  országról  végre  már  nem  tudtam,  mit  gondol- 
jak, s  mindinkább  elhatározám  magamat,  személye- 
sen beutazni  a  magasztalt  szabad  földet,  mellyel 
számtalan  német,  franczia,  angol  utazók  és  már  egy 
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niag-yar  is  —  Bölönyi  Farkas  Sándor  —  olly  kiilön- 
félekép  írtak  le  ,  kik  mind  a  mellett  meg-eg-yeznek 
abban  —  néhány  irigy  angol  szerzőt  kivéve  — bogy 
nagy  és  magas  polczon  áll  e  regényes  iij  világ. 

Négy  heti  itt  mulatásnk  után  barátim  tőlem  ismét 
eltávoztak ,  utazásukat  tovább  folytatandök.  Elválá- 
suk alkalmával  számos  ajánló-levelekkel  láttak  el, 
Angliára  és  Ejszakamerikára  szólókkal,  s  azon  for- 
ró óhajtásukat  nyilvániták,  hogy  látogassam  meg  ő- 
ket  hónukban  s  egyenesen  házukhoz  szálljak. 

Most  már  minden  gátak  daczára  körülményeimet 
ugy  irányzám,  hogy  jövő  tavaszszal  útnak  indul- 
hassak, mi  némelly  áldozatok  mellett  sikerült  is. 
Martin s  27én  1840dik  évben  elindulok  hazulról.  Nem 
akarom  olvasóimat  untatni  családom-  s  barátimtóli 
elválásom  hosszas  leírásával.  —  Csakhamar  Bécsbe 
érkeztem,  hol  két  napi  mulatásom  után  uti  levelemet 
kikapván,  postán  Prágába  inenék.  Kétségkívül  isme- 
retes majd  minden  olvasóm  elölt  ezen  ősi  város,  az- 
ért ennek  ,  valamint  álalában  az  európai  városok- 
s  országoknak  leírását  elmellőzöm;  mert  minden  eu- 
rópai nagyobb  városok  kimerítőleg  s  tökéletesen  le 
vannak  írva  olly  derék  szerzők  által,  kikkel  mér- 
kőznöm lehetetlen. 

Prágából  postán  Drezdába,  a  szász  királyság  fő- 
városába, innen  néhány  napi  nuiialás  utiín  Lipcsébe 
vasnton,  honnan  ismét  postán  Magdebiirg  poroszor- 
szági városl)a  utaztam,  minthogy  akkor  még  nem 
volt  elkészülve  a  jelenleg  már  bevégzett  s  járható 
lipcsei  és  raagdeburgi  vasút.  ,,  ^;,..:  .  , 
Haraszlhy  Utazás.  I.  2 
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Magdeburgban  gőzösre  tilék,  melly  Magdeburg 
és  Hamburg  között  fut  az  Elbéii.  Számos  gözbajó 
járja  jelenleg  e  folyót,  melly  majd  mindenütt  müveit 
és  gazdag  földek  között  hullámzik  csendesen  s  az 
éjszaki  tengerbe  ömlik  Hamburgtól  néhány  mér- 
földre. 

Hamburgba  érkezvén,  ezen  város  tekintete  ál- 
tal felette  meglepettem.  Gyönyörű  környéke,  régi 
épületei,  apró  tavai  kis  vitorlás  csónakokkal  majd 
közepén  a  városnak  kellemesen  hatottak  reám.  A 
csatornák,  mellyek  az  utczákat,  mint  Velenczében, 
futják  keresztül ,  s  mellyeken  kisebb  modorú  hajók 
bejöhetnek,  és  a  házak  mellé  állván,  megrakod- 
hatnak ,  csodálatomat  különösen  felgerjesztek.  Ham- 
burg nevezetes  kereskedést  üz  minden  világrész- 
szel ,  s  horgonyzó  hajóinak  erdösürü  magas  árbocz- 
fái  kikötőjében  tanusiták  fontos  állását  éjszaki  Né- 
metországban. 

Kellemesen  töltvén  el  több  napot  e  csinos,  élénk 
városban,  Londonba  indultam  egy  angol  gőzhajón , 
hova  36  óra  lefolyta  után  szerencsésen  meg  is  ér- 
keztünk. Már  a  Themsén  felfelé  hajókáztunkkor 
perczről  perezre  növekedett  bámulásom ,  rajta  száz 
meg  száz  vitorlás  hajót  ki-  s  bejőni  látván.  Minden 
perczben  más  más  gőzös  dulá  maga  előtt  a  csendes 
Themse  habjait,  számtalan  apró  csónak,  dereglye 
sürge  minden  irányban  a  gőzhajók  állal  felháborított 
habokon  keresztül.  Minden  élénk  vala,  s  ugy  tet- 
szett, mintha  az  egész  világ  hajói,  mindenféle  mo- 
dorban ,  ugy  gőzösök  mint  vitorlások ,  valami  ünne- 
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pély  tartására  sereglettek  volna  össze.  Végre  mind- 
inkább gátolva  lön  gőzhajónk  sebes  haladtában,  a 
mint  a  Themse  keskenyedett  és  a  torló  hajók  száma 
szaporodott,  s  minduntalan  meg  kellé  állnunk,  hogy 
lassan  egymás  mellett  elhaladhassanak  a  jövő  s  me- 
nő hajók,  és  egész  nagyságában  fekvék  elöltünk 
London ,  a  világ  fővárosa.  A  Themse  mentén  mind- 
két oldalról  egy  utczát  képező  gyárak  ,  többnyire 
hajóépítők,  nem  érdektelenek  a  nézőre. 
;  T;  Londonban  azonnal  barátim  felkeresésére  sietek, 
kiket  azonban  első  napon  hon  nem  létük  miatt  fel 
nem  találhattam;  de  nem  sokára  haza  jövének,  s  mi 
több  hétig  igen  kellemesen  töltök  időnket.  Átrán- 
dulánk  Londonból  Parisba,  hol  Benet  kapitánynak 
egy  testvére  vala  férjnél ,  kit  meglátogattunk.  — 
Hagyom  azonban  érdektelen  mulatságainkat  s  uta- 
zásom folytatásához  térek. 

Nem  lesz,  gondolom,  felesleg  bármelly  olva- 
sómnak is  tudnia ,  ki  személyesen  nem  volt  Angol- 
országban ,  az  utazási  költség  mennyiségét ,  melly 
következő : 

frt.  kr. 
Pestről  Bécsig  gyorskocsin  ,    36  óra  alatt , 

egy  személytől 15  40 

Prágáig  gyorskocsin ,  40  font  poggyászszal , 

36  óra  alatt 15     8 

Drezdáig  gyorskocsin,  40  font  poggyásszal , 

26  óra  alatt 7  45 


Oldalösszeg  .  38  33 

2* 
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-U;  :*  frt.  kr. 

Áthozat  ...  38  33 

Lipcséig  vasúton,  első  osztály,  40  font  pogy- 

g-yász,  3  óra  alatt,  V/2  porosz  tallér  .  .     2  15 

Magdebiirgig-  postán ,  3  tallér  8  garas ;  vas- 

iiton  1  tallér,  21/2  óra  alatt 1  30 

Hamburgig  gőzhajón,  első  helyen  10  tallér, 

'  26  óra  alatt :•'.  *■  .  ...  15  — 

Londonig  gőzhajón ,  első  helyen  3  font  ster- 
ling, 36  óra  alatt 28  54 


-ft  - 1 


Tehát  Pestről  Londonig  —  Hamburg  felé  — 

fuvarbér  összesen  .  .■'.*> 86  12 

Az  ételt,  italt,  szállást  és  cselédi  ajándékot  nap- 
jában 2  pengő  forintra  tehetni,  ámbár  nekem  csak 
1  frt  56  krba  került.  Már  ebbe  bele  van  számítva 
mindennap  egy  itcze  bor.  Ha  tehát  valaki  sebesen 
kivárnia  Pestről  Londonig  utazni ,  kerülne  egész  u- 
tazása  —  6  napot  és  12  órát  véve  fel  —  99  frt.  12 
krba. 


'!"'f    MÍ 


II. 


Indulás  Amerikába.    —    Gőz-  és  vitorlahajók.  —    Sámson   posta- 
hajó.  —    3Iulatság  a  hajón.  —   Uti  társak.  —   Tengeri  betegség. 
—  Kivándorlók.  —  Milly  nyomorral  küzdöltek  a  hajón.  —  Szél- 
csend. —  Pilóthajó.  —  Megérkezés. 

Mint  már  emlitém ,  néhány  hétnek  kellemes  el- 
töltése után  a  világ-  fővárosában,  Sámson  nevű  vi- 
torlás postahajót  (packetboot)  választók  átvitelünkre 
New-Yorkba.  Valamint  Angolországban,  ugy  Ame- 
rikában két  vélemény  nralkodik  a  gőzösön  vagy 
vitorlás  postahajóní  utazás  iránt,  s  egy  rész  en- 
nek, más  rész  amannak  ad  elsőbbséget.  A  gőzös 
14  — 15  nap  alatt  végzi  útját  a  nagy  óceánon  ke- 
resztül, a  postahajó  pedig  30 — 40  nap  alatt;  de  ren- 
desen 30  napra  számolnak.  Már  gyakran  végzé  u- 
gyan  17 — 18  nap  alatt  is  útját;  de  ez  kitünőleg  se- 
bes utazás,  mellyre  biztosan  számolni  nem  lehet, 
mert  ritkaság,  hogy  illy  állandó  jó  szél  legyen  a 
tengeren.  A  gőzösön  azonban  nem  élhetnek  az  uta- 
zók olly  nagy  kényelemmel,  mint  illy  postahajón,  s 
minthogy  a  gőzös  rendesen  minden  hónapban  csak 
háromszor  indul  az  angol  partokról  és  ugyanannyi- 
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szór  érkezik  meg.  síelös  dolgu  kereskedők  mellőzik 
tehát  a  kényelmet  és  kissé  nagyobb  veszélyeztetést 
s  gőzösnek  adják  az  elsőbbséget  gyors  járta  miatt. 
Poslahajó  Londonból  minden  nyolczad  nap  indul 
New-Yorkba .  sőt  Liverpoolból  minden  negyed  nap ; 
az  utazók  tehát  nem  sereglenek  iigy  össze,  mint  a 
gőzösökre.  —  Postahajón  a  szolgálat  rendesebb  és 
átalában  minden  kényelem  nagyobb.  A  kapitányok 
egyes  személyekre  nagyobb  figyelmet  fordithalnak , 
mint  a  gőzösökön,  hol  nagy  a  tömeg,  s  a  kapitány 
egyes  utazóval  nem  gondolhat;  de  a  sokaság  miatt 
a  szolgálatot  sem  tehetik  meg  olly  pontosan ,  mint 
a  vitorlásokon.  Hozzá  járul  még  az  is,  hogy  itt  a 
gőzhajók  kapitányai  teljességgel  nem  részesülnek  az 
utazási  bérben,  holott  a  postahajók  kapitányainak 
egy  harmadrész  jár  belőle,  kik  ennélfogva  igen  nyá- 
jasok, figyelmesek  az  utazóknak  minden  legkisebb 
kívánságaira  s  kitelhetőleg  törekszenek  utasaik  ké- 
nyelmét eszközölni ,  és  őket  mulattatni  beszélgetés  s 
különbféle  játékok  által  stb.  A  mi  pedig  legfőbb, 
gőzhajón  az  utazási  bér  tartással  és  szolgálattal  45 
font  sterling  vagA,is  435  forint  pengő  pénzben,  a 
postahajón  pedig  szinte  tartással  és  szolgálattal  26 
font  sterling  vagyis  251  forint  40  kr.  pengő  pénzb. 
Ha  tehát  valakinek  nincs  sietős  dolga  ,  mindenkor 
elsőbbséget  ad  a  posfahajónak  a  gőzös  felett  annál 
inkább,  mivel  ez  utóbbi  több  veszélynek  van  kitéve; 
mert  véletlenül  meggyúlhat ,  kazánja  elpattanhat, 
sőt  a  szélvészben  sem  mutatja  magát  olly  biztosnak, 
mint  a  vitorlás,  minek  nagyszerű  tanúja  volt  a  Prae- 
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sident  gőzhajó,  melly  1840dik  év  marlius  hónapjá- 
ban elsülyedt,  holott  a  közellévö  vitorlás  kereske- 
dőhajó, melly  távol  sem  olly  nag-y  és  erős,  mint  a 
postahajó,  kiállá  ama  borzasztó  szélvészt  minden 
nagy  sérelem  nélkül.  Fájdalom ,  hogy  segíteni  nem 
volt  képes  a  Praesidentnek  veszélyében;  de  ezt  a 
rettenetesen  diiló  elemek  nem  engedek. 

Az  előszámlált  okokat  mind  tekintetbe  véve ,  ar- 
ra határoztam  magamat,  mint  már  fentebb  emlitém, 
hogy  Sámson  vitorlás  postahajón  leendem  kétes  ten- 
geri utamat ,  mire  nemcsak  a  nagyobb  kényelem , 
biztosság  stb.,  hanem  főleg  az  utazási  bérnek  majd 
feléveli  olcsóbbsága  is  birt,  melly  egy  magyar  er- 
szényre mindenkor  nagy  argumentum;  legalább  e- 
nyémre  az  volt.  A  sebesség  végeit  nem  törődtem 
annyira,  mert  nekem  szintúgy,  mint  bármelly  utas- 
nak, ki  magát  reáadja.  Éjszakamerikába  utazni  és 
útjára  két  esztendőt  szánt,  —  gondolám  — ,  igen  mind- 
egy, 10—20  nappal  tovább  megy-e  vagy  sem? 

Uj  barátim  lekisérének  a  hatalmas  postahajóra 
mindkettőnket,  engem  s  velem  utazó  rokonomat, 
Halász  Károlyt.  Bucsuzásunk  érzékeny  vala,  mert 
valóban  ezen  uj  ismerőseinket  igen  megkedvelek  s 
általuk  viszont  megkedvelteténk. 

A  hajón  minden  sürgött ,  áruk  s  egyéb  kisebb 
nyalábok  sietve  hozattak,  a  szolgák  és  matrózok  fel 
s  alá  futkostak,  s  minden  a  legnagyobb  rendellen- 
séggel volt  összehányva  a  hajó  tetején.  Végre  pa- 
rancs adatott  a  horgony  felhúzására ,  a  matrózok 
mindnyájan  odasielének  s  csendesen  kezdek  a  esi- 
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gát  csavarni ;  lassii  hangon  zendült  meg  egynek  aj- 
kán a  parloktóli  szokásos  bucsuének :  „We  left  the 
anchor,  BIow  Wind  blow"  stb.  s  az  egész  choriis 
ismétlé  az  utolsó  verseket.  Mintegy  másfél  óráig 
tartott  a  horgony  felhiizása,  és  e  közben  folyvást  é- 
nekeltek,  s  nem  kellemetlen  volt  hallani,  midőn  ezen 
elszánt  és  veszélylyel  nem  gondoló  emberek  a  ten- 
geri utazást  minden  borzasztó  színeivel  olly  hideg- 
vértien  elöénekellék,  Felhiizatván  a  horgony,  a  ha- 
jó elébe  egy  gőzös  lánczoltaték ,  s  midőn  megindult, 
iij  barátink  kénytelenittettek  elhagyni  bennünket  s 
partra  ugráltak,  sokáig  integetvén  még  kendőikkel, 
mit  mi  viszonzánk,  mig  szemeink  elől  eltünlek.  — 
Ismét  lefelé  menénk  tehát  a  Themsén ,  mellyen  né- 
hány hét  előtt  olly  nagy  várakozással  s  türelmetlen- 
séggel jövénk  felfelé.  Utunkban  több  hajókkal  talál- 
kozánk,  mellyeket  felfelé  a  Themsén  gőzösök  von- 
tattak, közülük  néhányan  afrikai,  mások  kelet-  és 
nyugotindiai  partoktól  jövének.  Látható  volt  a  fede- 
zeteken álló  utasoknak  part  után  sóvárgó  tekinteté- 
ből, mint  áldják  a  nagy  teremtőt,  hogy  megszaba- 
dilá  hosszas  kétes  utazásukból  szerencsésen ,  és  is- 
mét láthatják  az  áldott  partokat.  Körültekintek  mel- 
leltem levő  uti  társaimra;  arczaikról  Ítélve,  ellesem 
gondolataikat  s  azon  óhajtást:  vajha  már  mi  is  igy 
megfutottuk  volna  pályánkat,  s  a  helyett,  hogy  a 
nagy  tengerre  megyünk,  most  New-Yorknál  kifelé 
vonatnánk.  Végre  kiére  hajónk  a  Themse  torkolatá- 
ból s  tágas  pálya  állt  előttünk.  A  gőzös  most  elha- 
gyott 5  s  mi  egészen  magunkra  valánk  bizva.    Nem 
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hiheti  senki,  ha  nem  próbálla  ,  niilly  benyomást  tesz 
az  utazóra  még  próbálatlan  iitra  induláskor  minden 
legkisebb  tárgy,  s  midőn  vontató  gőzösünk  elha- 
gyott, épen  ugy  érzettük,  mintha  egy  őszinte  régi 
baráttól  kellene  megválnunk,  és  sokáig  nézénk  utá- 
na sóvárgó  pillanatokkal,  mig  végre  egészen  ellünt. 
Már  estveledni  kezdett ,  és  a  világitó  tornyok  a 
partokon,  kellemes ,  de  fájdalmas  látványul  is  szol- 
gálva 5  gyönyörűen  csillogtak  különféle  lángjaikkal , 
hogy  számukra  s  helyeikre  nézve  megismertessenek. 
A  franczia  partokról  is  átlátszottak  a  világitó  tor- 
nyok, ismét  egészen  különböző  lángszinekkel,  idő- 
ről időre  elsötétedve  s  ismét  fellobbanva.  Már  né- 
hányszor bent  voltam  a  hajó  belsejében,  de  itt  háló- 
szobám rendezésével  csak  keveset  foglalatoskodám , 
mert  a  környék  nézésével  töltém  időmet,  melly  kör- 
nyék egészen  máskép  tetszik,  ha  befelé  megy  az 
ember ,  mint  ha  kifelé  jő ,  mi  igen  természetes,  mint- 
hogy a  sebesen  haladó  gőzösről  lehetetlen  minden 
tárgyat  bőven  megvizsgálni. 

Ismerkedni  kezdek  a  hajóval,  mellyre  életemet 
bizám.  Sámson  már  12  éves  volt,  hossza  320,  szé- 
lessége 30  láb,  három  árboczczal,  mellyek  közül  a 
középső  mint  legmagasb,  a  hajó  fenekétől  mérve, 
168  lábnyira  emelkedők.  A  hajó  igen  jó  modorban 
volt  épitve  s  többnyire  akáczfából ,  és  egy  éjszak- 
amerikai lársaság  tulajdonához  tartozott,  melly  tár- 
saságnak 36  postahajója  —  mindenik  három  árbo- 
czu  —  részint  Amerika  és  London ,  részint  Amerika 
és  Afrika ,  részint  pedig  az  éjszakamerikai  és  me- 
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xicoi  szabad  statusok  között  vitorláz.  Sámson  1100 
tonna  vag-yis  20900  magyar  mázsa  terhet  vihetett. 
Parancsnoka  Smith  kapitány  volt. 

E  hajó  nem  a  legsebesb  vitorlázónak,  de  közép- 
szerűnek mondathatik.  Belseje  ig-en  pompás,  a  lép- 
csők felett  az  úgynevezett  „roundel-cajute"  volt;  a 
lépcsők  karzata  mahagonifából  készült,  s  a  lejárás  a 
férfiak  teremébe  vezetett ,  hol  rendesen  ebédelni 
szoktak.  Ezen  terem  két  nagy  ablak  által  világítta- 
tott, mellyek  egyenesen  felszolgállak  a  hajó  tetejé- 
re ;  mert  eg-y  tengeri  hajónak  sem  lehet  oldalán  ab- 
lak, minthogy  a  hullámok  bezúznák.  —  Az  egyik 
ablakban  egy  compas  és  egy  hajóóra  függött,  ugy 
hogy  a  kapitánynak  csak  az  asztal  mellől  fel  kellé 
nézni,  hogy  láthassa,  milly  irányban  megy  hajója. 
A  terem  közepén  végig  egy  asztal  kiparalagolt  pad- 
dal két  oldalról  s  a  terem  végében  egy  pamlag  nagy 
kényelmére  szolgált  az  utasoknak.  Az  utasok  szo- 
báiban az  ajtók,  oszlopok  s  egész  terem  oldalai  ma- 
hagonifából megaranyozva  diszlettek.  Az  ajtók , 
mellyek  az  ulasok  hálószobáiba  nyilnak ,  mind  redő- 
nyökkel vannak  ellátva,  hogy  be  ne  lehessen  nézni, 
s  mégis  elég  szellőjük  legyen,  mert  ablakukat  ki- 
nyitni nem  lehet;  felülről  kis  ablakuk  van  olly  vas- 
tag üvegből,  hogy  rajta  tapodni  lehet  a  nélkül,  hogy 
összetörnék.  lUy  szoba  két-két  utasnak  adatik,  ki 
az  első  helyre  fizetett;  van  benne  két  ágy,  egy  pár 
szék ,  almáriom ,  mosdóasztal  és  egy  tükör.  A  kilin- 
csek és  sarokvasak  mind  ezüstlel  boritvák.   A  terem 
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s  minden  szoba  padlója  finom  szőnyeggel  van  be- 
vonva. —  A  pamlag  melletti  ajtó  a  nők  teremébe 
nyilt,  melly  hasonló  s  ugy  szólván,  még  nagyobb 
pompával  késztilt,  s  benne  két  pamlag  s  négy  tükör 
volt.  Innét  nyiltak  az  ajtók  két  oldalról  a  nök  háló- 
szobáiba, mellyek  modorra  nézve  hasonlók  a  férfi- 
akéihoz. A  férfi-  vagy  első  terem  bal  oldalán  volt 
az  élés-  s  az  edényes  kamara,  annak  átellenében  a 
kapitány  szobája.  —  A  szobák  számozva  vannak ,  s 
a  ki  előbb  jön  a  kapitányi  hivatalba  beíratni  magát, 
joga  van  választani  a  szobákból,  ide  nem  értvén  a 
nöszobákat,  hova  férfinak  nem  szabad  menni.  Az 
asztal ,  pamlag  és  padok  pántokkal  helyükhöz  erösit- 
vék,  hogy  a  hajó  ingása  által  fel  ne  forduljanak  vagy 
helyükből  el  ne  csuszszanak.  A  nevezett  helyek 
mind  a  hajó  hátulján  vannak.  A  hajó  orrában  a  mat- 
rózok teremé  létezik ,  hol  függő  ágyaik  vannak  fel- 
aggatva. —  A  terem  előtt  van  a  második  hely ,  hol 
a  kivándorlók  ágyai  sorban  deszkából  összeszegez- 
vék,  három  egymás  felett.  A  hely  szűk  és  sötét,  s 
egynek-egynek  csak  8  négszöglábnyi  tér  jut,  mely- 
lyért  5  font  sterlinget  (48  for.  20  kr.  pengő  pénz- 
ben) fizet  s  önmagának  kell  tartani  magát.  Szenet 
főzésre  ingyen  kap  és  vizet ,  mi  ki  van  mérve ,  min- 
dennapra egy  gallon  (4  itcze).  Ezen  hely  felett  van 
a  konyha,  ennek  végén  baromfi-,  sertés-,  birka-  és 
tehénól,  s  végre  a  huskamra.  A  hajó  közepén  két  szi- 
vatyúvan,  mellyekkel  a  hajó  aljáról  húzzák  a  be- 
szivárgó vizet,  jó  időben  napjában  egyszer,  szél- 
vészben szünet  nélkül.    A  hajó  fedezete  hasonlit  a 
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Dunán  járó  gőzöseinkéhez,  csakhogy  oldalkarzala 
jóval  magasabb. 

A  hajó  hátulsó  része  vagyis  az  első  hely  igen 
tisztán  tartatik,  hogy  kényelemmel  sétálhassanak  az 
első  helyi  utasok.  Jó  időben,  ha  egyensúlyban  megy 
a  hajó ,  játszani  szoktak  a  tetőn  apró  gömbölyű  ke- 
rekecskékkel, mellyeket  bizonyos  czélba  kell  dobni, 
s  ha  az  elsőt  követő  ki  nem  üti  helyéből  karikáját, 
tizet  olvas  és  igy  felébb.  Ámbár  ezen  játék  egysze- 
rű és  szárazon  eluntatná  a  legnagyobb  türelemmel 
bíró  férfit  is ,  az  unalmas  tengeri  utón  nagy  örömmel 
játszik  minden  egészséges  utazó. 

Tartásunk  igen  gazdag,  s  lehet  mondani,  túlsá- 
gos volt.  Reggel  7  órakor  a  szerecsen  szolga  csen- 
getve járt  körül  a  hálószobák  előtt ,  hogy  minden 
utas  tudhassa  az  időt,  s  e  jelre  mindenki  felkelt  és 
felöltözött.  —  Nyolcz  órakor  reggelink  az  asztalon 
állott:  rendesen  kávé  és  thea,  burgonya  vagy  aprít- 
va vagy  hajában,  tojás,  sonka,  hideg  birka- vagy 
marhahús ,  palacsinta ,  lőtt  tyúk ,  száraz  hal  s  egyéb 
eíl'éle ,  mindenkor  hat ,  hét  tál  étel.  Délben  tizenkét 
órakor  leves  csészékben,  sült  burgonya,  sajt,  nyelv, 
sült  alma  s  felszeldelt  hideg  sonka  szolgáltatók ,  és  a 
tiz  tálat  meghaladó  lulajdonképi  ebéd  csak  három  ó- 
rakor  délután  tálaltatok  fel,  mclly  közönségesen  lud-, 
pulyka-,  kacsa-,  tyúk-,  birka-  s  egyéb  sültekből 
állott.  Tésztaételt  keveset  esznek  s  közönséges  tész- 
ta itt  a  pay  és  pudding.  Csemegéül  malozsa,  dió,  al- 
ma, narancs  s  egyéb  édességek  adatnak.  Estve  hét 
órakor  ismét  thea  szolgállatik  különbféle  édességek- 
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kel  5  nyers  füstölt  marhahiissal ,  nyelvvel ,  szalámi- 
val s  más  effélékkel,  kilencz  órakor  pedig- vacsora 
nyiijtatik  az  enni  kívánóknak,  raelly  hideg- húsból, 
aiisztrigákból  slb.  áll :  s  igy  reggeltől  estig  az  uta- 
zók csaknem  kizárólag-  evéssel  foglalatoskodnak. 
Ezelőtt  a  hajókon  kiki  annyi  bort  kapott,  a  mennyit 
kívánt;  de  jelenleg  ez  nincs  többé  divatban,  mivel 
sok  amerikai  borral  nem  él,  s  mégis  annyit  kellé  fi- 
zetnie ,  mint  annak ,  ki  naponként  néhány  palaczkot 
iirite  ki;  ezen  szokás  tehát,  mint  igazságtalan,  vég- 
kép eltörültetett. 

Hajónk  bővebb  megtekintése  után  másod-  és 
harmadnapra  uti  társaimmal  ismerkedni  kivánék.  Első 
napjaiban  iitaztunknak  csak  gyéren  mutatkoztak  uti 
társaim,  vagy  ha  megjelentek  is  néhány  perezre, 
tüsténti  émelygés  beállta  miatt  szobájukba  vonullak; 
mert  azok,  kik  először  utaznak  tengeren,  ha  mind- 
járt valódi  betegséget  nem  éreznek  is ,  beszélgetés- 
re s  ismeretségek  tételére  első  napon  nem  nagy  ked- 
vet mutatnak.  Minthogy  én  e  kellemetlen  s  valóban 
terhes  betegségnek  kitéve  nem  valék ,  azon  urakkal, 
kik  már  többször  utaztak  tengeren,  ismerkedni  kez- 
dek. Ezek  közt  volt  egy  angol  ezredes,  ki  kormá- 
nya részéről  a  Canada  és  éjszakamerikai  szabad  sta- 
tusok közti  határvonal  ügyében  küldetett  Ameriká- 
ba, s  egy  lengyel  ezredes,  ki  az  1830diki  szabad- 
sági háborúban  derék  véde  volt  honának  és  most 
száműzetve  boldogabb  hazában  kereste  kenyerét; 
továbbá  egy  Roges  nevű  német  doctor,  ki  később 
az  indiánokat  bejárta  velem ,  s  Benet  kapitány  régi 
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ismerősöm,  ki  Canadába  hadi  hajójára  rendelletell, 
s  későbben  Kelet-Indiába  indult.  Ezen  négy  iir  men- 
ten maradt  a  nyavalyától,  de  a  többiek  annyira  szen- 
vedtek, bog-y  több  nap  az  asztalhoz  nem  jöhettek, 
kivált  Halász  Károly,  ki  14  napig-  folyvást  fekvő  be- 
teg volt  s  annyira  elgyengült ,  hogy  maga  erejéből 
menni  sem  volt  képes.  Ugyan  e  hajón  utazott  Ren- 
torlF  Albert,  egy  fiatal  ember  ,  kit  egy  hamburgi 
nagykereskedő-ház  kereskedési  ügyekben  s  külö- 
nösen dohány  vásárlás  végett  küldött  Amerikába,  s 
Rais  hires  szinész  és  egy  izmos  erős  angol  ifjú,  va- 
lódi „Landjunker",  ki  testvérének  Éjszakameriká- 
ban  földet  szándékozott  venni,  minthogy  azt  átköl- 
töztetni kivánta.  Ezen  utóbbi  vig  természete  s  bohó- 
zatai által  az  egész  társaságot  vígasztala.  —  Ezeken 
kivül  a  nőteremet  három  asszony  lakta:  a  fentebb 
emiitett  Rais  színésznek  neje  s  két  amerikai  nő ,  kik 
rokonaikat  látogatván  meg ,  mintegy  három  hónapig 
Londonban  mulattak  s  most  férjeikhöz  haza  utazának. 
A  második  helyen  számos  kivándorló  nyomor- 
gott;  angol,  irlandi,  skót,  hollandi,  bajor,  hambur- 
gi, würtembergi ,  szász,  franczia,  hannoverai  stb. 
gyermek,  asszony,  férfi,  öreg  vegyest  hömpölygött 
egymás  közt,  tengeri  nyavalyában  sinlődve.  Összes 
számuk  252re  ment.  Mivel  tereraüket  nem  lehete  e- 
léggé  szellőztetni,  e  szűk  helyen  a  rósz  levegő  any- 
nyira  sanyargatá  ezen  utazókat,  hogy  csaknem  mind- 
nyájan megbetegedtek.  Látogatásomkor  leirhatlan 
nyomorban  találtam  őket.  Férj,  feleség,  gyermek 
beleden  feküdi;  nem  voltj  ki  főzzön  nekiek,  s  épen 


31 


akkor  nyers  sonkával  és  szalonnával  kellelt  élniek, 
niidön  jobbizü  főtt  ételre  leginkább  szükség-ük  lett 
volna.  Néhány  férfi  és  asszony  ment  maradt  ugyan 
a  nyavalyától ;  ezek  kitelhetöleg  igyekeztek  iiti  tár- 
saik sorsán  könnyíteni  s  főzögettek  számukra ,  de  a 
betegekhez  képest  kevesen  levén,  ezeket  kellően 
ápolgatni  nem  győzték.  A  tűzhely  szabad  ég  alatt  a 
hajó  közepén  volt,  s  viharos  időben  tüzüket  a  hullá- 
mok eloltották  vagy  ételeiket  ehetienné  tevék,  mi 
gyakran  megtörtént.  A  hajókon  tüzelésre  rendesen 
kőszén  használtatik. 

Ezen  fentebb  előszámlált  nemzetek  közt  legsze- 
gényebbek voltak  az  irlandiak,  poggyászuk,  iigy 
szólván,  semmi,  eledelük  burgonya  s  egy  kevés  liszt ; 
ruházatuk  rongyból  volt  összeaggatva,  mellynek 
mindannyi  szine  mutatá  a  mindenhonnan  és  minden 
időben  összeszedett  foltokat.  Többek  közt  egy  gyer- 
meknek régi  szalinakalapból  vágott  legalább  nyolcz 
darab  egészité  ki  testét  fedő,  ismeretlen  szinü  ron- 
gyait —  mert  ruhának  nevezni  nem  lehete  —  mely- 
lyek  meztelen  testét  minden  mozdulata  alkalmával 
nem  legkellemesebben  csiklandhalák,  mit  arczának 
fintorgatása  által  eléggé  tanúsított. 

A  második  helyi  utasoknak  tilos  azon  sétára  men- 
ni, hol  az  első  helyi  utasok  kényelmesen  járhatnak, 
hanem  a  hajó  elejére  szorilvák,  melly  lánczokkal, 
árukkal  s  egyébbel  van  rakva ,  s  e  miatt  sétálásra 
csak  kis  hely  marad,  és  a  mozgás  után  sóvárgó  tö- 
meg ezen  kis  helyet  is  egészen  elfoglalja.  Gyakran 
megesik  az  is,  hogy  az  utas  szűk  és  rósz  szagú  üre- 
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géböl  fris  levegő  kedveéri  bágyadtan  hiirczolja  fel 
sinlö  testét ,  de  csakhamar  egy  átcsapó  hullám  által 
teljesen  leöntetik,  s  nem  győzöm  eléggé  csodálni, 
hogy  ezen  gyakori  eset  egészen  meg  nem  betegité 
e  szegény  embereket,  holott  azon  nedvesen  kellé  le- 
feküdniek,  minthogy  kevés  ruhájuk  levén ,  a  nedvest 
szárazzal  fel  nem  válthatták.  3Iindezen  leirhatlan 
nyomort  nagy  állhatatossággal  tűrik  ezen  emberek; 
mert  mindenki  már  mintegy  bizonyosra  költözik  át 
valamelly  rokona  meghivó  levelére ,  ki  néhány  év 
előtt  hasonló  nyomorral  küzködék,  s  most  áldja  azon 
pillanatot,  mellyben  magát  e  boldog  földrei  kiván- 
dorlásra tökélé  el.  —  Csaknem  minden  bevándorló- 
nak volt  levele  Éjszakamerikába  néhány  év  előtt  be- 
vándorlóit rokonától ,  ki  őt  meghivá ,  élénk  színek- 
kel festve  jövő  boldogságát,  függetlenségét  s  haladó 
jólétét.  Ezen  Ígéretek  lebegtek  a  szenvedő  férfi,  nő, 
gyermek  előtt,  kik  zúgolódás  nélkül  türék  nyomasztó 
helyzetüket,  mert  azon  remény  kecsegteté,  hogy 
nyomorúságuk  nem  sokáig  tartand ,  s  akkor  minden 
szenvedésnek  5  minden  fájdalomnak  egyszerre  vége 

Az  emlitelt  utasokon  és  kapitányon  kívül  volt  a 
hajón  egy  főhadnagy  és  egy  alhadnagy,  68  matróz, 
két  szakács ,  egy  konyhainas ,  egy  steward  és  kél 
szolga  a  férfiak ,  s  egy  szolgáló  kizárólag  a  nők 
számára,  és  végre  Raisnak  két  kis  gyermeke  mellett 
két  dajka.  Volt  még  a  hajón  egy  sereg  apró  s  nagy 
kutya,  továbbá  egy  izmos  tehén,  gyönyörű  borjával, 
melly  előbbi  kávénk-  s  theánkat  bőven  látta  el  tejjel, 
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nem  különben  minlcg-y  tiz  darab  apró  s  félig-  hizlalt 
süldő  5  lizennég-y  darab  liizott  birka,  számos  Ind, 
lyuk,  kacsa  és  pulyka,  mellyek  zajos  egymásközti 
csatái  nem  ritkán  mulattak  bennünket. 

lily  körülmények  közt  az  éhenhalástól  nem  ret- 
tegénk,  söt  inkább  az  busitott,  hogy  ennyi  eleség 
mind  általunk  lesz  elfogyasztandó ,  s  nem  kevés  idő- 
be telik ,  mig  az  óhajtott  révbe  érkezünk.  De  a  re- 
mény ,  raelly  senkit  holta  napjáig  el  nem  hagy ,  ben- 
nünket is  táplált ,  s  bizva  ringattuk  magunkat  a  ten- 
ger hullámain. 

Nem  akarom  olvasómat  utazásunk  részletes  le- 
írásával untatni ,  csak  azt  jegyzem  meg,  hogy  utunk 
42  nap  tartott,  melly  idő  alatt  semmi  nevezetes  nem 
történt.  Szélvészünk  nem  volt,  s  inkább  szélcsend 
miatt  panaszkodhatánk ,  melly  rendkívül  hoszas  u- 
tunkat  okozta;  mert,  mint  fentebb  megjegyzem, 
Londonból  közönségesen  30  nap  alatt  érkezik  a  pos- 
lahajó  New-Yorkba. 

Betegeink  már  a  második  hétben  majd  mindnyá- 
jan fellábadoztak  s  használák  a  gyakori  kellemes 
időt ,  melly  azonban  senkii  sem  örvendeztete ,  mint- 
hogy hajónk  haladtát  gátolta. 

Időnket  jobbadán  evéssel,  játékkal  töltők;  mivel 
tengeren  a  literaluráliozi  kedv  egészen  elmúlik,  s 
ha  az  utas  ment  marad  is  a  szokott  nyavalyától,  tö- 
kéletes egészséggel  azonban  s  főkép  jó  kedvvel  sen- 
ki sem  dicsekedhetik.  Gyomorfájás,  élvágyhiány  s 
más  ezerféle  bajok  szállnak  meg  mindenkit,  s  mond- 
hatom, hogy  mi  egész  utazásunk  alatt  csak  növény- 
Harasztliy  Utazás.  I.  3 
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életet  éltünk.  Gondolatunk  és  beszédünk  csaknem 
kizárólag  a  körül  forgott ,  vájjon  mikor  fogunk  par- 
tot látni  stb. ,  s  kiki  képzelheti .  milly  kellemesen  lé- 
pettünk meg,  midőn  a  kapitány  egy  délben  számítá- 
sait megtévén,  jelenté,  miszerint  holnap  reggel,  ha 
szelünk  szolgál,  minden  bizonynyal  partot  látandunk. 
Örömünk  határtalan  volt,  s  már  a  tett  fogadások  fe- 
jében hozattuk  a  pezsgő  borokat.  Az  egész  társaság 
ünnepélyes  vigságban  sürgött  késő  estig,  s  rövid  al- 
vás után  már  hajnal  hasadtával  csaknem  mindnyájan 
a  hajó  fedezetén  álltunk,  miután  a  hajón  levő  nők  is 
korán  kibontakoztak  az  álom  karjai  közül,  legyöz- 
hetlen  vágytól  égve,  az  óhajtott  partokat  láthatni.  S 
valóban  a  világosság  növekedtével  szembetűnt  a 
nyugoti  láthatáron  egy  fekete  vonal ,  mellyet  azon- 
ban tengeri  utat  még  nem  tett  némelly  társaink  fel- 
hőnek tekintenek;  de  a  tapasztaltabbak  s  kapitá- 
nyunk szinte  vidám  arczczal  jelent  meg  közöttünk, 
s  biztossá  tevének,  hogy  a  látható  fekete  vonal  Uj- 
Scotia  partjai ,  és  egy  két  óra  múlva  egy  pár  vilá- 
gitó-torony  látcsővön  szemlélhető  leend.  Ezekre 
mindnyájan  kicsapongó  öröm  által  ragadtattunk  el; 
ének,  táncz,  fogadás  és  egyéb  bohózat  átalános  volt, 
s  a  szárazon  illy  társaság  kétségkívül  tébolyodottnak 
tartatnék. 

Mindezek  utazásunk  40-dik  napján  történtek. 
Szűnni  kezdvén  az  első  benyomás  hatása  ,  helyébe 
leirhatlan  türelmetlenség  s  partra  lépti  vágy  lepe 
meg ;  szelünk  —  mindnyájunk  végtelen  boszuságára 
—  alig  lengedezett,  s  hajónk  csigaként  haladt.    A 
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látcső  kézről  kézre  járt,  s  mohón  nyúlt  kiki  utána, 
látni  óhajtva  az  uj  y'úág  malasztos  földét  s  rengeteg 
őserdeit.  így  múlt  a  nap.  Beállván  az  éj ,  nyugta- 
lan kebellel  feküvénk  le  s  óhajtva  lestük  a  szél  fel- 
támadását. Kívánságunk  teljesült ,  éjjel  kedvező  szél 
emelkedett,  s  midőn  a  kelő  nap  első  sugári  üdvöz- 
lék  az  uj  reggelt ,  a  Sandyhooke  nevű  világító-tor- 
nyok mellett  találtuk  magunkat ,  kapitányunk  állítása 
szerint  húsz  mérföldre  New-Yorktól,  melly  a  he- 
gyek s  az  öböl  görbülete  miatt  nem  látszott  ugyan, 
de  fekvését  a  kéményekből  emelkedő  füst  jeleié. 
Napfelkeltével  szelünk  ismét  eiállván ,  mintegy  el- 
átkozva, egy  helyben  maradni  kény  tettünk,  s  nyug- 
tatanságunk mindinkább  növekedett ,  tudván ,  hogy  a 
száraz  földhöz  alig  vagyunk  tíz  mérföldre  s  azt  a  be- 
állt szélcsend  miatt  még  sem  érhetjük  el.  Különbféle 
tervekkel  járultunk  tehát  kapitányunkhoz  s  különö- 
sen arra  is  kértük ,  adna  egy  két  csónakot,  hogy  ki- 
evezhessünk a  parthoz,  melly  kívánságunkat  azon- 
ban a  tapasztalt  kapitány  azon  fontos  okból  nem  tel- 
jesité ,  mivel  ha  hirtelen  szél  támadna  s  ereje  növe- 
kednék, mire  elég  példa  van,  akkor  mindnyájan  a 
habok  közt  találnék  sírunkat.  Állításának  igazságát 
átlátva,  megszűntünk  őt  tovább  ostromolni.  Ezen 
egész  napon  s  a  következő  éjjel  is  szélcsend  ural- 
kodott ;  csak  másnap  reggel ,  mintegy  tíz  óra  felé 
kezde  gyenge  szellő  lengedezni,  de  ez  hajónkra  olly 
kevéssé  hatott,  hogy  csaknem  egy  helyben  mara- 
dánk.  Nem  sokára  egy  árboczos  hajócska  tűnt  fel  a 
láthatáron,  felénk  tartva,  s  felhuzá  csillagos  lobo- 
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göját,  nielly  jelre  kapilányimk  is  lobogót  huzata  ha- 
jónk legmagash  árboczára. 

Kérdéseinkre  azon  választ  nyertük,  hogy  a  fe- 
lénk vitorlázó  hajücska  pilot-hajó ,  melly  kalauzun- 
kat hozza,  ki  hajónkat  fogja  vezérleni,  minthogy 
minden  érkező  és  induló  hajó  Sandyhookeig  s  innen 
kalauzoltatni  szokott  a  számtalan  kősziklák  s  záto- 
nyok miatt,  melly ek  fekvését  a  kapitányok  nem  tud- 
hatják. 

Ismét  növekedék  örömünk,  hogy  legalább  em- 
bert láthalánk  a  sóvárgott  malasztos  országból,  s  a 
várva  várt  hajócska  mindinkább  közeiedék,  míg  vég- 
re egészen  hajónkhoz  simula.  Kapitányunk  megszó- 
litá  a  jövevényeket,  s  néhány  kérdés  és  felelet  vál- 
tása után  csónakot  bocsáttala  a  kis  hajó  tetejéről  e- 
gyik  parancsnoka ,  a  lebocsátott  csónakba  pedig 
egy  napsütött  képű,  szálas,  karcsú  fiatal  ember  szállt, 
magához  véve  egy  nyaláb  hirlapot,  és  hajónk  jobb 
oldalához  evezteté  a  csónakot  négy  izmos  legény- 
nyel. Kapitányunk  leereszfeté  a  kötéllajtorját  s  hő- 
sünk macskagyorsasággal  hajónkon  termett.  Nagy 
kíváncsisággal  fogtuk  körül  az  uj  világ  szülöttét ,  ki 
kapitányunknak  átnyujtá  a  hozott  hírlapokat,  mely- 
lyeket  ez  közöttünk  eloszla.  Uj  társunk  a  vendég- 
szerepet csakhamar  letevé  s  kapitányunktól  a  hajó 
parancsnokságát  át  vévé,  a  bárka  pedig,  melly  uj  pa- 
rancsnokunkat hozá,  más  érkező  hajó  elébe  indulva 
tőlünk  elbúcsúzok. 

Jóllehet  a  szél  időközben  egészen  megszűnt,  ha- 
jónk mégis  a  beállolt  dagály  által  vitetve,  lassan  e- 
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löre  haladt.  Mi  mindnyájan  az  iij  világból  nyeri  hír- 
lapok olvasásával  voltunk  elíog^lalva ,  midőn  eg-y  in- 
duló postahajót  vontató  g-özösnek  érkezése  jelente- 
tek. Minden  szem  arra  fordult,  s  mondhatom,  liatár- 
talan  éldelet  volt  tudnom ,  hogy  mi  most  a  nag-y  utat 
kiállván,  a  kikötőbe  sietünk,  nem  pedig-  innen  kifelé 
indulunk.  A  két  hajó  harangozás  által  üdvözlé  egy- 
mást. 

A  fentebb  érdeklett  gőzös,  melly  Ontario  pos- 
tahajót vontatá,  nem  sokára  visszatért,  hajónk  elé- 
be foga  magát  s  gyorsan  vive  czélunkhoz.  Megér- 
kezvén a  veszteginlézet  s  harminczad  helyen  ,  ha- 
jónk megállott ,  a  vesztegházi  s  harminczadi  tisztek 
megérkeztét  várandó.  A  várt  lisztek  nem  sokára 
egy  csónakon  megjövének  s  átvevék  kapitányunktól 
a  szállítmány  jegyzékét  és  a  hajós  nép  egészsége  iránti 
hivatalos  jelentést.  Az  első  helyi  utasoknak  megen- 
gedtetett, a  hajót  tüstént  elhagyni  s  a  vontató  gőzö- 
sön New-Yorkba  menni,  minthogy  a  hajíiknak  mind- 
addig tilos  a  kikötőbe  vitorlázni,  mig  minden  terem 
kisikálva ,  mosva  s  tisztitva  nincs ;  a  második  helyen 
jött  utasok  pedig  a  vesztegintézetben,  hol  két  napig 
kell  maradniok,  minden  szennyes  ruhájukat  kimosni 
kötelesek. 

Tudtunkra  adván  kapitányunk,  hogy  hajóját  el- 
hagyhatjuk és  a  városba  mehetünk  a  reánk  várako- 
zó gőzössel ,  magunkkal  vivénk  egy  napra  való  ru- 
hát, s  többi  bútorainkat  szobáinkban  hagyva,  elindu- 
lánk.  Kapitányunk  is  nem  kis  örömmel  jött  velünk, 
mert  már  várakozott  a  városban  reá  íiatal  nője  más- 
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fél  éves  fiával.  Eg-y  óra  múlva  New-York  kikötőjé- 
be érkezvén ,  az  iigynevezett  Battérián  szálltunk  ki. 
Melly  érzés  foga  el  keblünket  s  milly  éldelet  volt , 
42  napi  teng-eri  utunkat  elvégezve,  ismét  száraz 
földre  léphetni,  tollam  leirni  nem  képes. 

Az  egész  társaság  a  liires  Astor-hotelbe  szállott. 
Ide  érkezvén ,  egy  bureauxba  mentünk ,  hol  nevün- 
ket a  raegérkezti  nap  feljegyzésével  saját  kezünkkel 
kellé  beírnunk ;  azután  egy  szolga  által  a  harmadik 
emeletbe  vezetteténk ,  hol  egy  pompás  szoba ,  nagy 
fénynyel  bútorozva,  egy  kis  hálószobával  mutattatott 
mindenikünknek  lakul. 

Egy  napi  pihenés  után  számos  ajánló-leveleimet 
keresem  elő  s  a  New-Yorkban  lakó  személyekhez 
szólókat  átnyújtani  szándékozám ;  de  előbb  Witlok 
barátomat,  kivel  Mehádián  ismerkedtem  meg-  s  ki 
New-Yorkban  lakott,  akarám  meglátogatni.  Felta- 
lálván lakását,  felmenék  a  pompás  épület  lépcsőze- 
tén s  kérdezem  az  élőmbe  jövő,  bajuszomon  nem 
kevéssé  bámuló  szerecsen  szolgát  ura  iránt,  de  meg- 
tudván ,  hogy  nyári  jószágán  mintegy  30  mérföldre 
a  várostól  tartózkodik ,  eltökélem  magamat ,  a  város 
utczáit  s  épületeit  megtekinteni  s  más  nap  barátom 
nyári  lakára  kirándulni ,  mi  könnyen  eszközölhető 
vala ,  mert  vasút  vezet  birtokán  keresztül. 


III. 


Nevr-York.  —   Kikötő.  ~    Raktárak.  —    Boltok.  —    Fával  kira- 
kott utczák.  —    Sziuházak.   —   Hírlapok.    —   Amerikai  vendég- 
szeretet. 


New-York  London  után ,  a  szó  szórod  értelmé- 
ben ,  kétségkivül  legelső  kereskedő-városa  a  föld- 
nek, s  kikötőjében  a  világ  minden  részéből  találni 
hajókat,  mellyek  álfal  kereskedési  viszonyokban  áll 
a  föld  minden  vidékeivel.  New-Yorknak  legnagyobb 
s  legszebb  kikötője  van.  Egyik  félen  a  fenséges 
Hudson-folyó  küldi  vizét  a  nagy  óceánba  ,  másik 
félen  a  Sound  folyó  mossa  a  város  egy  részét  s  mind- 
kettő a  városon  alul  egyesülvén  a  tengeröböllel,  a 
kikötő  olly  tágas,  hogy  könnyen  200,000  hajó  hor- 
gonyozhatna biztossággal  benne.  Melly  város  dicse- 
kedhetik illy  kikötővel?  —  Nagyszerű  benyomást 
tesz  az  idegenre,  ha  a  város  éjszaki  fensö  feléről 
déli  részének  lovagol  vagy  kocsiz.  Mintegy  6  mér- 
földnyi hosszú  kikötőben  több  sorban  látja  állani  az 
óriási  nagyságú  tengeri  hajókat  150 — 200  lábnyi 
magas  árboczaikkal,  mellyek  tetején  különbféle  szi- 
nü  és  alakú  nemzeti  lobogók  lengenek.   Leérvén  a 
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város  aljára,  a  Battéria  terén  nyiigotnak  felfelé  még 
nagyobb  és  sűrűbben  álló  hajókat  pillant  meg  a  néző, 
mint  az  előbb  emiitett  részen.  A  szűnetnélkűli  ha- 
rangozás  jelenti  a  számtalan  pompás  és  büszkén  al- 
kotolt gőzhajók  érkeztét  és  indultát ,  mellyek  csak- 
nem minden  ötöd  perczben  jőnek  és  mennek  folyó- 
kon és  tengeren.  Szakonként  egy  egy  ágyúlövés 
tudatja  a  lakosokkal  valamelly  roppant  tengeri  hajó 
megérkeztét.  Csendesen  ereszkedik  ez  a  kikölőbe, 
vidám  arczczal  tekintenek  róla  száz-  és  százan  az  e- 
léjük  mosolygó  szép  városra,  s  öröm  dagasztja  keb- 
lüket, hogy  ismét  száraz  földre  léphetnek  hosszas 
tengeri  ntazásnk  után.  A  bevándorlók  serege  kétes 
reménynycl  üdvözli  az  óhajtott  uj  világot,  és  sokak 
szemeiből  hálakönyek  gördülnek  áldozatul  a  terem- 
tőnek, hogy  őket  szerencsésen  juttatta  ezen  nj  ha- 
zába. —  Amott  a  matrózok  remény  s  félelem  közt 
éneklik  a  bucsudalt  s  húzzák  fel  a  horgonyt ,  hóna- 
pokra, évekre  indulva  a  tenger  kétes  huhámira. 
Mindezek  mélyen  hatnak  a  néző  lelkére.  A  hajókbóli 
ki-  s  berakodás,  a  zajos  tömeg  sürgése  s  az  élénk 
mozgás  mindannyi  nagyszerű  és  szép  látványok. 

A  város  alsó  részén ,  felfelé  a  kikötő  mellett ,  a 
házak  földszine  áruk  rakhelyeűl  használtatik ;  fentebb 
a  második  utczában  pedig  a  nagykereskedők  bolt- 
jainak hosszú  sora  nyúlik ,  tömérdek ,  száz  meg  száz 
ezer  dollárt  érő  árukkal,  mellyek  részint  belföldi 
gyárak  készítményei,  részint  Európa,  Asia  s  Afrika 
termékei  s  gyártmányai.  Fentebb  kezdődnek  ismét  a 
különbféle  pompás  boltok  fényűzéshez  tartozó  áruk- 
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kai,  hasonlók  a  londoni  illynemű  boltokhoz,  kivált  a 
Broadway-fölitczában,  hol  minden  kig-ondolható  hasz- 
nos és  hasztalan  dolgokat  láthat  a  vizsg-áló.  A  város- 
ban csinos  lakházak  díszlenek,  elég-  tágas  ugyan,  de 
nem  legtisztább  utczákban.  Minden  boltok  és  kávé- 
házak légszeszszel  világitvák ,  sőt  a  légszeszvilági- 
tás  házaknál  is  alkalmaztatik. 

A  város  iitczái  kö  helyeit  többnyire  fával  van- 
nak kirakva.  Ezen,  véleményem  szerint  egyik  leg- 
érdekesb  találmányt  leirni  szűkségesnek  tartom. 
Mind  a  járda,  mind  a  kocsiiit  tiz  hüvelyknyi  tölgyfa- 
koczkákból  áll.  Az  utcza  egész  szélében  illy  kocz- 
kákkal  rakatik  ki,  mellyek  azután  olly  erősen  szo- 
ríttatnak össze,  hogy  az  a  legjobb  dugaszolással  fel- 
ér. Ez  gyönyörű  tekintetet  ad  az  egész  utczának, 
az  ember  szinte  puhán  jár  rajla,  s  a  kocsik  is  köny- 
nyen  és  sebesen  haladhatnak  legkevesebb  zörgés  s 
moraj  nélkül.  A  ki  városban  lakott ,  képzelheti , 
milly  kellemes  igy  kirakott  föutczában  lakni  s  uűn- 
den  zaj-  s  robajtól  menten  lenni.  De  ez  nem  egye- 
düli haszna  ezen  kirakásnak,  mert  illy  utczákon  a 
kocsi  igen  keveset  romlik ,  s  hány  szegény  ló  lába 
marad  épen?  midőn  a  kövezet  egy  két  év  alatt  kö- 
zönségesen a  legjobb  lónak  lábát  elrontja ;  de  a  gya- 
kori patkózás  is  szükségtelen.  New-Yorkban  né- 
melly  főutczák  már  húsz  év  óta  fával  rakvák  ki  s 
mindeddig  csak  kevés  javítást  kívánlak;  kétséget 
nem  szenved  tehát,  hogy^  ezen  koczkázat  tartós  is. 
Mulasson  nekem  valaki  egy  húsz  éves  kövezetet, 
mellynek  legalább  fele  kiszedve  s  ujonan  berakva 
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nincs ;  holott  ezen  hiisz  éves  fakoczkázatnál  30,000- 
böl  eddig  csak  mintegy  400  szedetett  ki.  Ezen  fá- 
vali  kirakás  átalában  elfogadtatni  látszik  az  egyesüli 
statusokban,  s  minden  városnak  sok  helyein  felsze- 
dik a  régi  kövezetet  és  fakoczkákat  raknak  helyébe. 
New-York  néhány  év  múlva  egészen  igy  lesz  ki- 
rakva ,  minthogy  jelenleg  mindenütt  erősen  dolgoz- 
nak rajta,  ámbár  itt  ezenfávali  kirakás  aránylag  töb- 
be kerül,  mint  a  kövezés;  mert  a  kö  városoknál  ren- 
desen olcsóbb  mint  a  fa.  Nálunk  azonban  a  fakocz- 
kázat  minden  bizonynyal  aUg  kerülne  egy  harmad- 
részébe a  kö  árának,  különösen  azon  alsó-magyar- 
országi városokban  is ,  hol  a  kö  fuvara  felette  ma- 
gasra rug,  holott  a  fa  egy  hatodrész  erővel  hozat- 
hatik. 

-  New-Yorknak  több  színháza  van,  mellyek  kö- 
zönségesen telvék  s  jó  színészekkel  dicsekednek,  de 
az  operák  nem  igen  mulattatják  a  nézőt.  A  zene 
meglehetős,  s  a  zenészkar  csupa  idegenekből  áll, 
mert  az  éjszakamerikai  szabad  statusokban  a  zene 
átalában  nem  igen  műveltetik ;  az  itteni  muzsika  rósz 
és  fülhasgató  s  hasonló  a  moraviczai  vagy  halasi 
bandákéhoz ,  azon  különbséggel,  hogy  ezeknek  nincs 
oUy  irgalmatlan  nagy  dobjuk  és  olly  fülsértő  sipjuk. 
A  város  megélt  aránylag  magas  hegyek  emel- 
kednek, mellyek  oldalait  többnyire  pompásan  s  jó  Íz- 
lésben épült  házak  diszesitik,  bájoló  kertektől  kör- 
nyezve, nagyszerű  kilátással  a  büszke  Hudson-  vagy 
Sound-folyóra.  Nem  nagy  távolban  csinos  apró  fa- 
lucskák fekszenek  elszórva ,  mellyek  boldog  lakosai 
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a  leremtöt  áldva ,  élvezik  malasztos  szabadságukban 
éltüket,  mert  mindennel  birnak,  mit  eg-y  mértékle- 
tes szív  kívánhat. 

New-Yorkban  mintegy  30  hirlap  szerkesztetik  s 
jelen  meg  naponként.  A  „New-York  Herald ''  50,000 
példányban  nyomatik.  Mellyik  hírlapja  a  világnak  di- 
csekedhetik ennyi  előfizetővel?  A  többi  hírlapnak  is 
bámulásig  számos  előfizetője  van.  Atalában  az  egye- 
sült statusokban  minden  város,  sőt  néhány  házból  ál- 
ló falu  is  bír  hírlappal,  s  e  boldog  országban  minden 
ember  tart  hírlapot,  mert  képes  árát  fizetni,  s  mivel 
joga  van  políticai  tárgyakhoz  szólani ,  tudni  is  akar- 
ja ,  mit  végez  a  kormány ,  a  törvényhozó  test  s  az 
egyes  bírák ,  és  miként  állnak  az  ország  dolgai  slb. 
Felette  sokan  érdektelen  országnak,  vadon  erdőnek 
tekintik  az  egyesült  statusokat,  és  sok  nagy  tudomá- 
nyú utazó  nem  tartja  Amerikát  látogatásra  érdemes- 
nek, azt  híve,  hogy  itt  nem  lesz  alkalma  tapasztalá- 
sait bővíteni;  de  igen  csalatkozik.  ílidd  el,  kedves 
olvasóm,  nagyérdekü  ország  ez,  s  bő  tudományt,  ta- 
pasztalást szerezhet  itt  mindenki,  és  a  külön  érdek- 
től ment  vizsgáló  meggyőződik ,  hogy  a  köznevelést 
és  ipart  tekintve,  az  amerikai  felülmúlja  a  világ  min- 
den nemzeteit. 

Két  napot  töltvén  New-Yorkban ,  gözkocsira  ül- 
tem s  másfél  óra  alatt  Wítlok  barátomnál  valék.  Kép- 
zelhetni, mint  bámult  látásomon.  Nagy  örömmel  fo- 
gada  s  tüstént  néhány  barátjáért  külde.  Az  egész 
napol  s  az  éj  egy  részét  elválásunk  ótai  események 
elbeszélével  töltöttük.   Két  nap  raulva ,  mellyek  víg- 
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ság  és  öröm  közt  teltek  el,  barátommal  visszatér- 
tem a  városba  ,  hol  több  derék  hazafiánál  mulatott 
be,  s  ez  alkalommal  Jackson Hamilton  úrral,  Jackson 
volt  praesidens  testvérével  is  meg-ismertete,  kinek 
szívességét  később  számtalanszor  használni  szeren- 
csés valék.  Nyolcz  napi  itt  mutatásom  után  bucsut 
vevék  egy  időre,  ellátva  néhány  száz  ajánló-levél- 
lel a  statusok  belsejébe,  s  több  városaikban  lakó 
kormányzók,  generálisok  s  egyéb  derék  férfiakhoz. 
Mielőtt  a  várost  elhagynám,  uj  ismerősim  lakomát 
adtak  tiszteletemre  a  Clinton-hotelban,  hol  egy  kü- 
lön teremben  mintegy  80  személy  gyűlt  össze.  Szép 
és  hosszas  angol  beszédek  tartattak,  mellyeket  azon- 
ban nem  fogtam  fel  egészen,  minthogy  szónoki  nyel- 
ven adattak  elő  ,  én  pedig  az  angol  nyelvben  még 
akkor  elég  jártas  nem  valék  s  a  magasb  stylust  nem 
értem.  Valóban  repesett  szivem,  midőn  illy  számos 
szabad  polgárt,  mindannyi  nagy  hazafit  s  jeles  férfi- 
út, lálék  együtt,  kik  liszteletemre  adák  e  lakomát. 
Mindez  örömre  gerjeszte  s  nem  bántam  meg  utazási 
elszántságomat. 

■'  Végre  eljött  az  idő  s  búcsúznom  kellett.  Rövid 
szavakban  köszöném  meg  nagylelkű  barátim  szives 
vendégszeretetét  s  megígérem,  hogy  nem  sokára  is- 
mét meglátogatom  őket  bő  tapasztalással  országuk- 
ról. Búcsúszavaimra  ujolag  ékesen  felele  Jackson 
ur  s  felszólilá  a  társaságot,  kisérne  el  a  gőzösig, 
mellyen  utazni  szándékozom.  Ezen  felszólítás  nagy 
lelkesedéssel  fogadtatott,  s  mindnyájan  lekisérének 
a  kikötőhöz.  Itt  elválánk. 


IV. 


Hudson.  —  Vontató  gőzösök.  —  Hoboken  félsziget  —  Párvia- 
dalok. —  Fort  Lee.  —  Fort  Washington.  —  Montgoniery.  — 
Clinton.  —  Westpoint.  —  Katonai  nevelő-intézet.  —  Koscinsko 
emléke.   —    Newburgh.    —   Mountain-House.   —    Zuhatagok.    — 

Fulton. 


Barclay -iitcza  vég-én  a  pompás  Trója  gőzösre 
szállván,  hajónk  a  lludson-folyón  felfelé  jobbról  a 
város  kikötőjében  liorgonyzó  számtalan  vitorlások 
melleit  gyorsan  hasit á  a  habokat.  Ezen  folyó  szép- 
ségét leirni  csekély  tollam  nem  képes.  Ki  valaha  a 
Rajnán  vagy  Duna  alsó  részén  utazott,  annak  lehel 
ezen  szépségről  fogalma,  csakhogy  azok  nem  olly 
szélesek  és  mélyek,  mint  a  Iludson.  Ezen  folyó 
jobb  és  bal  partján  két  három  emeletü  lakházak  disz- 
lenek,  bájoló  kertekkel  környezve;  ezen  épületek 
szépsége  elragadó.  Távolabb  virágzó  faluk  és  váro- 
sok fekszenek  a  hegyoldalban  ,  s  hclylyel  közzel 
meredek  kősziklák  200—600  lábnyira  nyúlnak  ég- 
felé.  A  mindig  fel-  s  lerepülő  gőzösök  —  mert  rit- 
ka óranegyed,  mellyben  egygyel  az  utas  nem  talál- 
kozik, —  s  a  Iludsonon  járó  számtalan  vitorlások, 


46 


némellyike  400 — 500  tonnányi  teherrel  rakva,  ritka 
elevenség-et  adnak  e  folyónak.  De  leg-inkább  bámul 
a  külországi  utas,  midőn  egész  faluhoz  hasonló  tár- 
gyat szemlél  a  habok  közt  mozogni,  toronyalaku  é- 
pülettel  közepén,  s  közeledtekor  látja,  hogy  ez  gő- 
zös, melly  több  hajót  vontat  maga  mellett  és  után. 
Ezen  hajók  különösen  épitvék  és  ki  vannak  festve  s 
távolról  folyosókkal  ellátott  házaknak  látszanak  , 
mert  mindeniket  folyosó  környezi  ;  közönségesen 
80 — 100  lábnyi  hosszúak,  25  —  30  lábnyi  széle- 
sek s  50 — 60  tonnányi  teherrel  rakvák.  Egy  gőzös 
10,  15 ,  20,  nem  ritkán  30  illy  hajót  vontat,  de  alig 
halad  6—7  mérföldnél  többet  egy  óra  alatt.  Huszon- 
két illy  vontató  jár  fel  s  alá  a  Hudsonon,  de  csak 
Albanyig. 

'  Közel  a  városhoz  Hoboken  félsziget  tűnik  szem- 
be, honnan  gyönyörű  kilátás  ajánlkozik  a  folyamra 
s  átellenben  fekvő  városra.  Ezen  most  milliókat  érő 
félszigetet  M.  B.  tábornok  hasznos  szolgálatiért  ju- 
talomul nyerte  a  kormánytól.  Tovább  Weehanken 
nevű  hely  fekszik,  hol  közönségesen  a  párviadalok 
végeztetnek ,  mellyek  azonban  már  ma  igen  gyérek, 
mivel  a  törvények  által  szigorúan  tiltatnak.  Innen 
mintegy  két  mérföldre  hegyek  kezdenek  emelkedni 
s  csaknem  20  mérföldre  tartanak,  meredeken  fel- 
nyúló magas  kősziklákkal ,  mellyek  Palisades  név  a- 
latl  ismeretesek. 

Ez  irányban  mintegy  négy  mérföldre  nyugotnak 
Fort  Lee  agg  vár  fekszik  egy  kősziklán ,  220  lábnyi 
magasan  a  viz  lükre  felett ,  s  átellenben  középmagas 
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hegyen  Fort  Washington  daczolni  látszik  minden  el- 
lenségnek ;  a  szabadsági  háború  alatt  mégis  az  an- 
golok által  1776  évben  elfoglaltatott,  s  2600  föböl 
álló  őrsége  hadi  fogságra  vitetett,  melly  diadal  azon- 
ban nem  soká  tartott,  mert  a  vár  ismét  az  amerikai- 
ak kezére  került.  A  folyó  szélessége  egy  mérföld- 
től öt  mérföldig  növekedik ,  s  a  széles  hely  Tappan- 
Bagnak  neveztetik.  Itt  a  folyamtól  néhány  lépésnyire 
látszik  az  amerikai  históriában  hires  André  sírhal- 
ma, a  keleti  parton  pedig  a  Singsing  fogház  emel- 
kedik. Mintegy  20  mérföldre  ismét  változni  kezd  a 
folyó  melletti  vidék  s  kiesb  nézetet  alig  képzelhetni; 
jobbról  és  balról  hegyek  emelkednek,  az  utóbbiak 
1200 — 1500  lábnyi  magasságig.  Ezek  megett  a  fo- 
lyó mintegy  elenyészni  látszik  s  csak  a  fordulatnál 
tűnik  ismét  fel  egész  csendes  nagyságában.  Itt  fek- 
szenek a  Putnam  angol  tábornok  által  1767  év- 
ben ostromlott  Montgomery  és  Fort  Clinton.  Ezen 
utóbbin  keresztül  egy  kis  patak  foly  s  tavat  képez, 
melly  bloody  pond  (véres  tó)  nevet  nyert,  mivel  a 
kegyetlen  angolok  által  leölt  várlakosok  vére  vörös- 
re festé  ezen  tavat. 

Westpoint  és  környéke  hires  a  szabadsági  há- 
ború idejéből.  Nagy  és  véres  csaták  vívattak  itt,  s 
az  angolok  8  év  alatt  sem  ezen  helyet  el  nem  fog- 
lalhatták, sem  hajóikkal  felébb  nem  vitorlázhattak, 
mivel  a  vár  tökéletes  ura  a  folyónak.  A  vár  felett 
mintegy  600  lábnyira  az  akkor  jó  karban  volt ,  de 
most  romokban  heverő  Fort  Putnam  fekszik,  hol  je- 
lenleg katonai  nevelő-intézet  áilitfatott   a  kormány 
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által.  Minden  külön  statusnak  jog-a  van  ezen  inté- 
zetbe évenként  két  ifjút  küldeni,  kik  négy  évet  tölt- 
vén ott ,  mint  tisztek  külön  ezredekliez  osztatnak  ki. 
A  tanitásmód  igen  czélszerü.  Nem  rég  négy  tapasz- 
talt lisztet  utaztatott  a  kormány  Európában  a  végett, 
hogy  minden  jelesb  európai  katonaiskolákat  meg- 
vizsgálván, a  legczélszerübb  tanilásmódot  tapogas- 
sák ki.  Ezen  intézet  tehát  most  tökéletes  nevelésű  s 
tanult  tiszteket  képez  az  országnak.  Díszes  épületei 
még  inkább  ékesítik  a  természettől  szépséggel  kü- 
lönben is  dúsan  megáldott  környéket.  A  hegy,  mely- 
lyen  Wespoint  fekszik ,  a  folyóba  nyúlik  s  mintegy 
félszigetet  képez.  Innen  lenézni  az  alant  hullámzó 
hatalmas  folyóra,  magas  hajókra,  repülő  gőzösökre 
és  csónakokra,  leirhatlan  éldelet,  s  nehéz  megválni 
a  természet  e  kedvenczétöl.  Itt  emelkedik  az  ame- 
rikaiak által  olly  buzgón  tisztelt  Kosciusko  fehér 
márványból  rakott  egyszerű,  de  Ízletes  emléke,  s 
alább  ezen  hős  kertét  mutatják ,  mellyel  saját  kezé- 
vel alkotott  és  müveit. 

Mintegy  8  mérföldnyire  Westpointlől  Newburgh 
fekszik  a  hegyoldalban,  melly  város  különbféle  gyá- 
rai- és  faiskolájáról  hires.  Sok  new-yorkinak  nyári 
lakása  van  itt,  s  ezen  szép  Ízlésben  épült  magány- 
házak mosolygó  kérteikkel  kies  nézetet  adnak  e  re- 
gényes tájon  épült  városnak,  melly  jelenleg  14,000 
lakossal  bír.  Itt  láthatni  egy  régi  kőházat,  mellyben 
Washington  tábornok  tartá  fő  hadi  szálasát.  Ezen 
számosok  által  látogatott  ház  mint  egy  kedves  emlék 
larlatik  fen.   Keletnek  a  Beakon  nevű  két  hegy  lát- 
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Iiató^  ííg'yike  1500,  másika  1700  lábnyi  magas, 
mellyekröl  tüzek  által  adattak  jelek  a  forradalmi  há- 
Loriikor.  Ezen  hegyeket  sokan  látogatják,  mert  te- 
tejükről Vermont-,  New-Hampshire-,  Massahiiselts-, 
Connecliciil  és  New-York  statusok  szemléllietök. 

Tovább  15  mérföldre  egy  más  virágzó  város 
mosolyog  az  utas  elébe  :  neve  Poughkeepsie  ;  la- 
kosainak száma  mintegy  12,000.  Nem  rég  se- 
lyemgyárt alapított  e  városban  egy  társaság  s  200 
ezer  dollárt  fektetett  belé ;  de  a  gyár  már  kifizetle 
magái  s  jövedelme  tiszta  nyereség.  Az  itt  létező  kü- 
lönbléle  vasszergyárak  közül  legjelesb  a  csavar- 
gyár. Az  ebben  erőmű  által  készített  különbféle  ala- 
kú és  nagyságú  csavarok  a  kézzel  csináltakat  tete- 
mesen felülmúlják ,  s  minthogy  itt  kevés  kéz  hozzá- 
járultával  rövid  idő  alatt  temérdek  csavar  készül ,  a 
tulajdonosok  jutalmas  áron  adhatják  készítményeiket. 
Ezen  várostól  éjszaknak  számos  népes  város  virág- 
zik különbféle  gyárakkal. 

A  folyó  nyugoti  partján  Catskill  falucska  rejte- 
zik a  hegyek  közt.  Itt  kiszáll  az  utas,  az  innen  mint- 
egy 15  mérföldre  fekvő  Mountain-IIouse  környékét 
megtekinteni.  Ez  egy  nagy  vendégfogadó  s  magas 
hegyek  közt  fekszik  a  hegyoldalban  2212  lábnyira  a 
víz  szine  felett,  a  hegy  magassága  pedig  3840  láb. 
Nyáron  számtalan  vendég  látogatja  e  regényes  tá- 
jékot, A  kilátás  egyike  a  legbájolóbbaknak  az  egész 
egyesült  statusokban.  Két  mérföldre  a  vendégfoga- 
dótól a  Cavernous-zuhatagok  gyönyörködtetik  a  né- 
zőt; a  viz  172  lábnyi  magasságról  esvén  le  s  né- 
Haraszthy  Utazás.  I.  4 
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hány  lépésre  tovább  folyván ,  ismét  85  lábnyira  zú- 
dul a  mélység-be. 

Szükségtelen  említenem ,  hog-y  Fulton  a  Hudso- 
non  próbálta  első  gőzösét  s  Albanylg  hajózott  vele. 
Ha  Fulton  kétkedő  baráti,  kik  ezen  első  kisérletét 
szemléllek ,  a  halál  mély  álmából  feltámadnának  (né- 
hányan még  élnek ,  kik  ezen  első  utat  tevék  a  gő- 
zösön) s  tanúi  lehetnének  e  dicső  találmány  diadalá- 
nak, látván,  mint  hasítják  pompás  gőzösök  az  éj- 
szakamerikai szabad  statusok  számtalan  folyó-  és 
tavainak  hullámait,  mint  küldik,  a  Gangos-,  Indus-, 
Tigris-,  Eiiphrates-,  Nilus-  és  Dunán  s  a  nagy  o- 
ceánon  repülve,  ég  felé  kondor  füstoszlopaikat,  milly 
éldelet  volna  ez ! 

Visszatérvén,  ismét  hajóra  üllem,  tovább  foly- 
tatva utamat  a  regényes  folyón,  jobbról  és  balról 
mosolygó  apró  városok  és  faluk  közt ,  mellyek  bol- 
dog lakosai  a  jövő  s  menő  gőzösökre  nem  is  ügyel- 
tek ,  mivel  ugy  hozzájuk  vannak  szokva ,  mint  mi  a 
parasztkocsikhoz.  Végre  Albanyba  érkeztünk,  nielly 
160  mérföldre  fekszik  New-Yorktól. 


V. 


Albany.  —  New-York-status.  —  Erié-  és  Champlain-csatorna, 
—  Vasutak.  —  Gyárak  és  kézmiiházak.  —  Termékek.  —  Ban- 
kok. —  Kormány.  —  Törvényhozó  lest.  —  Tisztviselők.  —  Ne- 
velés. —  Fogházak.  —  Rabok.  —  Iskolák.  —  Templomok.  — 
Középületek. 


Albany  az  elsö  európai  g-yarmatok  egyike  Ame- 
rikában, s  legelőször  hollandiak  telepedlek  ide  1612- 
ben.  Három  évvel  később  a  hollandi  szolgálatban 
levő  Hudson  hajós  fedezte  fel  azon  tájékot,  hol  most 
New-York  fekszik.  Ezen  haj(3s  egy  nyugot  és  éj- 
szak közt  Indiába  vezető  rövidebb  ulnak  felfedezése 
végeit  küldetett  ki  a  nyngolindiai  társaságtól;  ezt  a- 
zonban  nem  eszközölhelé,  de  Amerikának  ezen  ré- 
szét fedezte  fel.  Haza  érkezte  ulán  ezen  jelentésére 
egy  hollandi  társaság  alakult,  melly  kizárólagos  ke- 
reskedési szabadalmat  nyert  bizonyos  időre.  E  tár- 
saság telepitette  meg  azon  helyet,  hol  most  Albany 
fekszik,  s  a  bevándorlottak  itt  egy  várat  épitellek, 
melly  Christaens  parancsnoksága  alatt  állt  s  Aura- 
neának  neveztetett.  E  név  1620-ban  Beneewik-, 
1625-ben  pedig  Williamsladra  változott.    1604-ben 
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II.  Károly  angol  király  foglalta  el  ezen  hollandi 
gyarmatot  s  testvérének,  York  berezegnek,  ajándé- 
kozta. Albany  1790-ben  3498,  1800-ban  5349, 
1810-ben  9356,  1820-ban  12630,  1830-b.  24238 
és  1840ben  33,721  lakost  számlált.  Gyors  növeke- 
dését nem  azon  körülménynek  ,  hogy  New-York- 
status  fővárosa  lett ,  hanem  fekvésének  köszönheti , 
minthogy  innen  vezet  a  hires  Erie-csatorna,  melly 
a  nyngoti  nagy  tavakba  szolgál  s  az  Ohio  és  Missis- 
sippi által  a  mexicoi  tengeröböllel  köttetik  össze.  Az 
Arcansas-  és  Red-folyón  egész  a  Rocky-hegyekig 
minden  hajón  mehet,  a  Champlain-tóval  pedig  csa- 
torna egyesíti  egész  a  Szent-Lörincz-folyóig.  In- 
nen ered  a  lakosok  jóléte,  s  nagy  tisztelői  is  ezek 
Fiiltonnak,  ki  a  gözhajózást  találta  fel,  s  Clintonnak, 
ki  az  előbb  nevezett  csatornákat  tervezte.  New- 
York-status  nagy  kiterjedése  s  számos  népessége 
miatt  az  amerikaiak  által  imperialis  statusnak  nevez- 
tetik; hossza  316,  szélessége  304  mérföldet  s  te- 
rülete 47,000  négyszögmérföldet  vagy  31,080,000 
acre  földet  tesz,  nagyobb  tehát  mint  az  angol  Wa- 
les és  Isle  of  man  egyesülve,  minthogy  ezek  csak 
43,990  négyszögmérföldet  tesznek;  Virginia  azon- 
ban jóval  nagyobb  New-York-statusnál.  —  Az  összes 
egyesült  statusok  területe  2,300,000  négyszögmér- 
föld. Ha  tehát  tekintetbe  veszem,  hogy  tavaik  s  fo- 
lyóik  legnagyobbak  a  világon ,  hogy  a  föld  termé- 
keny s  az  éghajlat  kedvező,  hogy  a  közlekedés  vi- 
zén és  szárazon  könnyen  eszközölhető,  hogy  jó  ne- 
velés ,   ipar  és   szorgalom  a  nemzet   fő  tulajdona  s 
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minte^'  vele  születik,  ide  értve  a  szabad  kormány- 
zást s  el  nem  felejtve  az  ezer  meg-  ezer  bevándor- 
lókat,  kiknek  száma  évenként  100 — 200,000-re 
meg-y,  kérdem,  mik  lesznek  az  éjszakamerikai  egye- 
sült statusok  egy  század  múlva,  ha  valamelly  veszély 
nem  éri  e  dicső  nemzetet? 

Az  Erié-  és  Champlain-csatornák  statusköltsé- 
gen építtettek,  összes  hosszuk  655  mérföld  343  zsi- 
lippel, s  11,962,712  dollárba  kerültek.  A  jöve- 
delem 1836  évben  1,614,336  dollárt  tett,  tehát  12 
%-en  felül,  és  1840-diki  november  25-én  a  bevett 
csatornadíj  3,175,208  dollárra  ment.  Ebből  láthatni, 
hogy  jövedelmük  aránylag  növekedik  a  nyugoti  tar- 
tományok növekedéséhez  képest. 

Az  egész  status  43  vasutat  számlál,  mellyek  ösz- 
szes  hossza  3465  mérföld.  Ezen  vasutak  nem  sta- 
tusköltségen ,  hanem  magány  vállalkozók  által  léte- 
síttettek. 

A  New-York-statusban  létező  gyárak  és  kéz- 
müházak  eredménye  1835-ben  következő  volt: 
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Őrlőmalom 

Fürészmalom    ... 

Olajmalom 

Heng-ermalom  .  .  . 

Gyapjiikártoló  mai. 

Pamutgyár 

Vasgyár 

Vashámor 

Szeggyár  

Ilamiizsirfözö   .  .  . 

Üveggyár 

Kötélgyár 

Horgony-  és  láncz- 
g-yár 

Olajfeslésü  posztó- 
gyár    

Festögyár 

Lóhermagmalom   . 

Timárgyár 

Borsmalom 

Serfözöház 


•^   5 

A  feldolgozott 

A  készítmé- 

>»   S! 

nyers  anyag 

nyek 

o    =« 

értéke. 

értéke. 

2051 

17,687.008 

20,140,435 

6948 

3,651,153 

6,881,055 

71 

214,813 

275,574 

965 

1,994,494 

2,894,096 

1061 

2,179,414 

2,551,638 

111 

1,630,352 

3,030,709 

334 

1.450,825 

2,433,192 

293 

2,366,065 

4,349,949 

144 

168,896 

363,581 

337 

2,278,420 

3,098,042 

693 

438,394 

726,418 

13 

163,312 

448,559 

63 

664,394 

980,083 

2 

1,999,000 

2,675,325 

15 

338,875 

591,116 

69 

20,871 

56,432 

412 

3,563,592 

5,598,628 

70 

919,252 

1,825,940 

94 

834,238 

1,389,446 

Az  apróbb  gyárakban  egyes  családok  által  fel- 
dolgozott nyers  anyag  értéke  telt  15,000,000  doll. , 
a  készítmények  pedig  eladatlak  20,299,840  doll. ;  a 
gyárak-  és  müházakban  feldolgozott  nyers  termék 
értéke  lelt  43,400,922  dollárt,  az  ebboli  készilmé- 
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iiyek  pedig-  60,669,097  dolláron  adallak  el;  és  így 
maradt  a  gyárakban  17,268,175  dollár,  melly  pénz 
különben  kiment  volna  az  országból. 

Hogy  a  fent  előszámlált  gyárak  és  kézmüházak 
száma  1835  óla  egy  harmaddal  szaporodott ,  em- 
liteneni  szükséges;  de  minthogy  az  1841-dik  évi  e- 
gész  összeírásnak  birtokába  nem  jutbaték ,  a  részle- 
teket mellőzve  ,  egyedül  az  eredményt  közölhetem. 
Az  összes  nyers  termék  ugyanis  ezen  évben  117 
millió  735,425  dollárra  ment  ,  elkészíttetett  pedig 
175,294,308  dollárnyi.  Megjegyzendő  itt,  hogy  a 
szaporodás  a  szeszfőző-  és  pálinkaházakra  nem  ér- 
tethetik, mivel  a  mérsékleti  lársnlntok  napról  napra 
szaporodván ,  amazok  száma  mindinkább  csökken. 
Azonkívül  1835  óta  olly  gyárak  alaknltak,  niellyek 
fentebb  nem  említtetnek ,  millyenek  a  selyem-,  bi- 
bor-  és  kalapgyárak. 

A  következő  jegyzékből  láthatja  az  olvasó,  niilly 
sebesen  növekszik  a  cnltura: 

1825.  érheti.       18.35.  écbca. 
dollár 

9,655,426  aere  föld  .  .  179,024,175  241,385,650 
1,885,771  dar.élő  marha   15,134,210     18,857,710 

525,895  darab  ló 17,481,400     26,244  J50 

4,261,765  darab  birka  5,244,808  6,392,647 
l,554,388d  arab  sertés      4,403,719       4,663,074 

Összesen  .  .  .  221.288.312  297,543,831 

Tíz  év  alatt  tehát  csupán  a  mezei  gazdaságban 

79,255,519  dollárral  növekedett  a  tulajdon.  A  most 
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érintett  tiz  évi  szaporodást  az  utolsó  öt  év  (1835dik 
évtől  1840ig)  jóval  meghaladta,  mint  a  következők- 
ből látható : 
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avag-y  összesen  431,802,369  dollár  értékű  vagyon. 
Az  itt  feljegyzeit  gabona  azonban  csak  azon  rész, 
melly  kereskedésbe  jött,  s  nem  egész  termése  New- 
York-statiisnak  ;  mert  tudva  van,  hogy  olt  is,  hol 
szorosan  tartoznak  a  jobbágyok  termésükről  számol- 
ni, mint  Porosz-  és  Bajorországban,  egy  részéi  a 
termésnek  mégis  eltagadják,  holott  az  egyesült  sta- 
tusokban senki  sem  kényszeríttetik  termése  bemon- 
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(lására,  s  a  feljegyzés  csak  a  növekedés  kitiidása  vé- 
g-ett  történik. 

A  bankok  e  statusban  mindig  a  legjobbaknak  tar- 
tatlak, mostan  is  arany-  s  ezüsttel  váltják  be  min- 
den időben  bankjegyeiket.  A  bankok  vizsgálásában 
eljárt  küldöttség  1837  évi  tudósitásának  eredménye 
következő: 

New-York  város  18  bankja: 

Január  1-én.     Május  4-én. 
Kölcsön  s  váltó  (discont)  36,442,000  35,683,000 

Arany  és  ezüst 3,854,000     2,596,000 

Forgásban 8,115,000     4,931,000 

Magány  személyek  letéte- 

ménye 11,180,000     9,536,000 

Status  letéteménye  ....     7,176,000     3,820,000 
New -York -status  különbféle  városaiban  léte- 
ző 63  banlí: 

Január  i-én.  Május  iO-én. 
Kölcsön  és  váltó  (discont)  26,979,000  26,822,000 

Arany  s  ezüst 1,439,000     1,100,000 

Forgásban 12,461,000     9,601,000 

Ezekből  láthatni,  hogy  a  városi  bankok  1  ja- 
nuarius  óta  kisebbítek  a  discontot  mintegy  800,000 
dollárral  és  a  forgást  majd  3,000,000  és  egy  ne- 
gyeddel. 

1837-dik  évben  forgásban  volt  a  statusbankok 
által  37,301,460.  —  1837-diki  májusban  felfüg- 
gesztő törvény  hozatott,  melly  e  következő  sommát 
engedi  meg : 
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Töke.  Forgás. 

24  New-York  városi  bank  20,861,200  14,100,000 
75  belföldi  bank 16,440,260  15,430,000 


Összesen  37,301,460  29,530,000 
A  kormányt,  raelly  Albanyban  tartja  ülését,  a 
törvényhozó  test  gyakorolja,  s  ez  két  házra  oszlik: 
a  képviselők  és  a  tanács  (senatiis)  házára.  Az  első 
128,  a  második  32  személyből  áll  ;  ezek  minden 
második  évben  választatnak  a  nép  által,  a  tanács  ne- 
gyedrésze, azaz  8  személy  pedig  minden  évben.  A 
fizetés  mindkét  ház  személyeire  egyforma,  t.  i.  há- 
rom dollár  napjára.  Ezen  két  ház  rendesen  decem- 
ber első  hetében  kezdi  üléseit ,  mellyek  70  —  80 
napig  tarlanak.  Hogy  e  statusban  legnagyobb  rend 
uralkodik,  jó  lélekkel  mondhatom,  s  tetemesebb  csa- 
lások példája  nem  is  létezik,  mert  a  hatalom  fel  le- 
vén osztva,  egy  vagy  két  tisztviselő  visszaéléseket 
nem  követhet  el ,  de  ha  tenné  is ,  a  nép  tüstént  el- 
bocsáthatja hivatalából ,  s  illy  elbocsátott  hivatal- 
nokot közmegvetés  követ ,  és  minden  hirlap  czégé- 
rezi  nevét. 

A  köziskolák  jegyzékét  alább  adandóm,  s  most 
átalában  csak  azt  emlitem,  hogy  a  nevelésnek  áldá- 
sai kiszámilhatlauok,  mert  ez  által  szelídülnek  az  er- 
kölcsök ,  ez  által  gátoltatnak  meg  sok  büntettek, 
mellyek  csaknem  mindig  tudatlanság  s  baromi  érzé- 
sek következményei.  Már  A\'ashinglon  tábornok  és 
praesidons  januarius  8-án  1790ben  a  congressus  e- 
lőtt  lartoll  remek  beszédében  egyebek  közt  mondja: 
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„Semmi  sem  larlja  fen  jobban  ölalmnnkal ,  mint  a 
felvilágosiUís,  köznevelés,  tudomány  és  literatura; 
—  köznevelés  és  tudomány  minden  országban  leg-- 
biztosb  alapja  a  közjóléfnek ,  s  olly  országban,  hol  a 
közönségtől  származik  a  közkormányzási  elv,  mint 
nálunk,  okvetlenül  szükségesés  elkerülhellen,  stb." 
Adams  János,  az  egyesült  statusok  második  elnöke, 
kövelkezö  szavakkal  élt  az  első  beszédben,  mcllyet 
a  congressusboz  intézelt:  „Mindenki  mélyen  fogja 
érezni,  milly  elkerülhellenül  szükséges  a  közfelvi- 
lágositás  mindennemű  s  idcjü  népnél ;  törekedjünk 
azért  s  minden  erőnket  oda  fordítsuk,  hogy  azt  esz- 
közölhessük köziskolák  és  szabad  könyvtárak  által, 
mert  egy  respublicai  kormány,  közludomány  s  erény 
nélkül,  lélek  nélküli  test,  rom  s  rotbadék,  és  eledele 
lesz  a  féregnek."  Jeíferson  Tamás  praesidenssé  lett 
választatása  után  szinte  illy  értelemben  szólt :  „Min- 
denek felett  legfontosabb  ága  kormányunknak  a  tu- 
domány és  felvilágosodás  terjesztése  a  köznép  kö- 
zölt, s  nincs  más  biztos  alap  a  béke  s  közboldogság 
fenlarlására.  Gátoljátok  tehát  és  száműzzétek  a  vak- 
ságot s  tudatlanságot  ,  javítsátok  a  törvényeket  s 
hozzatok  ujakat  a  nép  neveltetése  tárgyában."  Ugy- 
szinte  Madison  James  4dik,  Monroe  James  5dik  s 
Adams  John  Quincy  6dik  presidens  is  beszédeikben 
a  köznevelést  mint  a  legfőbb  és  legszentebb  köteles- 
séget festék  le  s  a  törvényhozó  lest  egész  erejét  s 
figyelmét  erre  fordíttatni  kerék.  Hogy  a  nevelés  ál- 
tal temérdek  büntettek  gátoltatnak  meg,  tanusilják  a 
fogházak.    E  végett  egy,  fogházak  megvizsgálására 
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kiküldött  biztosság  jelentésének  eredményét  közlöm 
az  olvasóval. 

New-York-status  börtönében  találtatott  670  sze- 
mély, kik  közül  8  academiában,  24  köziskolákban 
neveltetett,  s  13  eg-y  keveset  tudott  olvasni,  össze- 
sen tehát  45  egyén  volt ,  ki  némi  nevelést  nyert , 
625  pedig  sem  irni,  sem  olvasni  nem  tudott.  Ezek 
közül  402-en  a  büntettet  részegségben  követték 
el.  A  Connecticut-status  börtönében  levő  800  rab 
közül  csak  kettő  nyert  nevelést  s  tudott  irni  és  ol- 
vasni. Hasonló  eredményt  mutatnak  a  philadelphiai, 
s  auburni  fogházakróli  jelentések  is.  Innen  tehát  ki- 
tűnik, milly  mértékben  kevesiti  a  bűntetteket  a  nép- 
nevelés ,  s  ezt  erősiti  azon  körülmény  is,  hogy  New- 
York-status,  mellynek  népessége  felülhaladja  a  más- 
fél milliót,  csak  670  rabot  számlál,  holott  a  törvé- 
nyek bármelly  legkisebb  bűntett  iránt  felette  szigo- 
rúak, mint  ezt  a  New-York  Herald  hírlapból  szedett 
következő  adatok  mutatják.  Bizonyos  Hasket  egy  12 
dollár  értékű  öltönynek  elorzása  miatt  a  statusbör- 
lönben  töltendő  18  hónapi  rabságra  Ítéltetett,  Kim- 
bal  Károly  pedig,  ki  egy  21  dollár  értékű  ezüstórát 
lopott  el ,  két  és  fél  esztendőre.  Naylor  János  egy 
75  dollár  értékű  arany  óra  miatt,  mellyel  az  utczán 
orzott  el,  8  esztendőre  küldetett  a  statusfogházba. 
Végre  Stran  M. ,  a  Clinton-hotelben  egy  ládát  tör- 
vén fel  s  ebből  200  dollárt  lopván  el,  16  évi  fog- 
ságra lön  elitélve.  —  A  rabok  nincsenek  terhére  a 
népnek  ,  sőt  még  hasznot  hajtanak  ;  mert  New- 
York-status  fogházai  azon  felül ,  hogy  minden  költ- 
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séget  meg-fizetnek ,  mi  a  rabokra  ,  tisztekre  és  az 
épületek  jó  karban  tartására  fordittatik  ,  nem  cse- 
kély nyereséget  adnak  évenként  a  statusnak  ,  mi- 
vel minden  rab  dolgozni  köteles. 

Ámbár,  mint  már  emlitém,  a  törvények  oUy  szi- 
gornak New-York-statusban  ,  mégis  csak  670  rab 
van,  s  ezeknek  ismét  legalább  fele  nem  benszülölt, 
hanem  bevándorlóit  nemzetbeliekböl  áll,  kik  itt  is  e- 
löbbi  pályájukat  kívánnák  követni  s  tán  épen  az 
igazság  keze  elöl  szöktek  át  Amerikába.  De  ne 
menjünk  annyira  s  nézzük  csak  Magyarországot  és 
vegyük  fel,  hány  rab  esik  Bácskában  100  lakosra, 
hány  Győr-  vagy  Posony  megyében.  Mi  ennek  oka? 
Valóban  nem  az ,  hogy  a  györ-  vagy  posonymegyei 
fenyitö-törvényszék  irgalmasabb,  mint  a  bácskai,  ha- 
nem az,  hogy  Győr-  és  Posonymegyék  meglehetős 
iskolákkal  birnak  s  lakosaik  jobbadán  irni  s  olvasni 
tudnak.  De  vegyük  fel  csak  azt  is,  hogy  Bácskát 
három  nemzet  lakja:  magyar,  ó-hitü  és  német,  s 
vizsgáljuk  most  a  rabok  számát  és  meggyőződünk, 
hogy  midőn  mintegy  115,000  német  lakosra  alig  e- 
sik  3 — 4  rab,  s  a  rabok  egy  harmadrésze  magya- 
rokból áll,  a  többi  mind  ()-liitü.  Ennek  oka  az,  hogy 
a  németek  csaknem  mindnyájan  tudnak  irni  és  ol- 
vasni ,  s  a  megyében  tölib  református  magyar  falu 
létezik  ,  mellyekben  a  szülők  nevelni  törekszenek 
gyermekeiket,  holott  az  ó-hilü  köznépnél  a  nevelés- 
re legkisebb  gond  sem  fordittatik,  a  gyermekek  szü- 
lőik pályáját  követik,  s  a  rósz  erkölcsök  azután  leg- 
vadabb s  legborzasztóbb  indulatokká  fajulnak,  mint 
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ezt  Piszarovics  s  hires  czinkosai  tanúsítják,  kik  nem 
elégedvén  meg-  a  gyilkolással,  az  embereket  eleve- 
nen nyuzák  ,  a  nyers  húst  sóval  s  paprikável  hintek 
be,  tüzes  vassal  égették  stb.  Szintolly  rettenetes 
példája  neveléshiányból  származott  vakságnak  a  cho- 
lera  idejében  Zemplénmegyében  kiütött  lázadás. 

Albanyban  az  apróbb  köziskolákon  kivül  még 
két  academia  létezik  :  egyik  fi-  másik  leánynöven- 
dékek számára.  Az  első  1813ban  alapíttatott ,  s  a 
városi  közpénzalapból  100,000  dollár  adatott  felépí- 
tésére. A  három  emelelü  épület  terméskőből  alkot- 
va, 90  lábnyi  homlokával  s  két  szárnyával,  a  sta- 
tusház átellenében  fákkal  és  zöld  pázsittal  diszlö  sza- 
bad téren  áll.  A  városi  mayor  s  recorder  hivataluk- 
nál fogva  a  főigazgatók,  s  melléjük  a  nép  még  16 
egyént  választ ,  kik  ezen  intézetet  együtt  kormá- 
nyozzák. Egy  oktató  a  mathematicai  s  egy  a  philo- 
sophiai  tudományokat,  egy  ismét  az  angol  literalu- 
rát,  egy  a  latin  és  görög,  egy  a  franczia ,  olasz 
és  német  nyelveket  tanítja.  Az  egyedek  ezen  isko- 
lába a  6dík  évből  30ig  vétetnek  fel  s  abban  vesznek 
oktatást ,  mit  a  szülők  vagy  serdültebb  korban  ma- 
gok a  tanulók  választanak.  A  4dik  osztályban ,  hova 
a  tanítvány  először  lép,  olvasás,  irás,  számvetés, 
nyelvtan  elemei,  földleírás,  természethistória  és  kö- 
zönséges história  tanillalik ,  a  3dik  osztály  tárgyai : 
magasabb  földleírás,  grammatica  folytatása,  próza, 
versek;  a  2dik osztályé:  felsőbb  aríthmetíca,  könyv- 
vitel (Buchhaltung),  algebra,  mathematica,  termé- 
szeti philosophia.  archileclura  ,  malhematicai  földié- 
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írás  és  rajzolás,  s  végre  az  1-sö  osztályban  romai 
régiség-ek-,  mythologia-,  ancient  hisloria-,  biogra- 
phia-,  latin  és  görög  s  egyéb  nyelvekben  oktattat- 
nak  a  tanulók.  A  tanitás  dija  évenként  egy  növen- 
déktől az  1-sö  osztályban  28  dollár,  a  2dikban  20 
dollár,  a  3dikés  4dikben  16  dollár.  E  sommá  az  is- 
kola fentarlására,  tanitókra  s  egyebekre  szükséges 
költségeket  teljesen  fedezi.  Ezen  academiába  éven- 
ként ingyen  is  vétetnek  fel  bizonyos  számú  tanulók 
a  köziskolákból ,  kik  itt  tanulás  és  jó  magaviselet  ál- 
tal tüntetek  ki  magokat  s  szegényebb  sorsú  szülök 
gyermekei. 

A  leány  intézetet  1817dik  évben  egy  társaság 
építette  30,000  dollárnyi  költségen.  Az  épütet  szin- 
te csinos  s  homlokát  6  lábnyi  átmérőjű  és  50  lábnyi 
magas  joniai  oszlopok  ékesítik.  Ezen  intézet  főczél- 
ja,  növendékeit  azon  szükséges  tudományokban  ré- 
szesíteni, mellyekre  különben  csak  a  féríinera  szo- 
kott taníttatni.  Eddig  a  társaság  részéről  évenként 
választott  13  személy  által  kormányozlatík.  El  van 
ezen  intézet  egy  számos ,  válogatott  könyvből  álló 
könyvtárral  s  természeti  tárgyak  gyűjteményével  is 
látva.  Azon  növendékek,  kik  az  intézetben  laknak, 
évenként  200  —  250  dollárt  fizetnek,  —  mostani 
számuk  204  — ;  a  helyben  lakó  s  ide  csak  iskolába 
járó  leányok  tanítási  dija  pedig  csak  12 — 32  dollár 
évenként :  az  első  osztályra  ugyanis  negyed  éven- 
ként 8,  az  utolsó-  vagy  negyedikre  pedig  csak  3 
dollár  esik. 
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Minden  illy  intézeteknél  azonban ,  mellyeket  Éj- 
szakamerikában meg-látogaték,  azt  tapasztalam,  hogy 
csaknem  semmi  idő  sem  engedtetik  a  tanulóknak  sza- 
bad levegöbeni  mozgásra  és  testgyakorlatra .  mi  olly 
igen  szükséges  az  ifjiiságnak,  s  ennek  tiilajdonitom, 
hogy  itt  a  fiafalság  arcza  sáppadt,  alig  látszik  lélek 
benne  s  hosszas  betegségből  lábbadóhoz  hasonlít. 
Ez  nagy  hiba,  mellynek  orvoslását  mindazáltal  a 
kormányzók  és  szülök  szükségtelennek  vélik. 

Albany  26  templommal  bir,  mellyek  közt  né- 
hány remek  és  szép.  —  A  középületek  közt  neve- 
zetes a  stalusház  (legislationhall) ,  mellynek  joniai 
porticoja  fenséges  tekintetet  ád.  Az  épület  115  láb- 
nyi hosszú,  90  lábnyi  széles  és  50  lábnyi  magas, 
három  emeletü  s  tetején  az  igazság  szobra  áll,  melly 
12  lábnyi  magas.  Az  itt  levő  statuskönyvtár  32,000 
válogatott  könyvet  foglal  magában.  Jelenleg  egy  uj 
statusépület  készül  a  statustisztek  lakásául  fehér  már- 
ványból ;  pompás  és  szép  izlésü  lesz.  Szintúgy  em- 
lítést érdemel  a  városház,  hol  a  városi  tanács  tartja 
üléseit.  A  magányházak  is  átalában  csinos  épületek. 
A  város  négy  újsággal  bir.  A  lakosok  közt  említés- 
re méltó  bizonyos  Reusselaer  István,  ki  a  legelső 
német  megszálóktól  származik.  Őse  adományképen 
24  négyszögmérföldet  bírt  a  folyó  mentében,  melly 
birtok  gyermekről  gyermekre  mindenkor  az  első 
szülöttre  szállt.  Midőn  Reusselaer  vette  át,  mind  va- 
don volt,  de  művelés  által  rajta  gyönyörű  gazdasá- 
gok varázsoltattak  elő.  Ehhez  járult  még,  hogy  ré- 
gibb időben  a  fentnevezeitnek  valaki  50,000  dollár- 
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ral  tartozott,  de  ezen  öszveget  kifizetni  nem  birván, 
a  liitelezö  adóssága  fejében  földet  Ivénylelenittetelt 
átvenni,  melly  azon  időben  alig  ért  valamit,  értéke 
azonban  a  sebes  népesedés  által  annyira  növekedett, 
hogy  Rensselaernek,  az  előbb  érintett  24  négyszög- 
mérföldet  ide  értve ,  esztendei  jövedelme  4,000,000 
dollárt  jóval  felülmúl.  A  majorátusok  egy  későbbi 
törvény  által  el  levén  törülve ,  ezen  roppant  birtok 
az  örökösök  közt  egyenlően  fog  felosztatni.  Szép 
osztály  leend  ez. 


Ilaraszlhy  Utazás.  1. 


Tt. 


Saratogai  fürdők.    —    Vízesések.  —    Uticai  vasút.  —    Ulica.  — 
Trenfon-zuhatagok.    —    Syraciis.  —    Utazók  nagy  száma.  —  In- 
tézetek. —    Sós  források.  —  Sófözések. 


A  saratogai  fürdőket  szándékozván  meglátogat- 
ni, gözkocsira  ültem  s  két  és  fél  óra  alatt  az  ameri- 
kai fényűzés  helyén  valék.  Albanybol  lovakon  vo- 
nattak ki  a  kocsik  néiiány  mérföldre,  hol  locomotiv 
fogatott  eléjük,  s  innen  gőzzel  folytattuk  utunkat. 
Mintegy  22  mérföldre  a  gőzerőmü  lecsatoltatott ,  a 
200  lábnyi  magas  hegyről  gépek  segítségével  nagy 
gyorsasággal  bocsáttattak  le  a  kocsik,  s  a  völgyben 
ismét  lovak  fogatván  be,  igy  jutánk  a  még  hátra  le- 
vő néhány  mérföldnyi  utón  rcndelletésünk  helyére. 

Saratoga  august.  12én  1702ben  Moha\Ak  indián 
főnök  által  adatott  Schuler  Dávid  és  Livingslon  Ró- 
bertnak nagy  darab  földdel  csekély  aprólékért  cse- 
rébe ,  kik  csakhamar  ismét  eladták  345  dollárért. 
Az  első  gyarmat  azonban  csak  1715ben  telepedett 
le,  de  ezen  hely  1743ig  kevéssé  ismertetett,  melly 
időben  az  irigy  indiánok  megtámadván  a  kis  falut, 
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ezt  hamuvá  égetlek  s  minteg-y  30  családot  leöllek. 
1755  egy  Johnson  Vilmos  nevtí  ang-ol  tiszt,  ki  egy 
csalában  sehesitletett  meg  az  indiánok  által,  lett  ezen 
hely  alapitója. 

Ezen  angol  tiszt  engedelmet  nyert,  egészsége 
helyreállitása  végett  egy  úgynevezett  fort-wardba 
menni,  hol  ideigleni  indián  ágens  lön  s  az  indiánok 
által  annyira  megkedveltetett ,  hogy  ezek  javasiák 
neki,  menne  velük  az  élet  forrásaihoz,  hová  öt  egy 
e  végett  készített  saraglyán  el  is  vitték.  Johnson  e- 
zen  vizet  hét  hétig  ,  melly  idö  alatt  az  indiánoktól 
vadhússal  láttatott  el,  használván,  annyira  helyre- 
állolt ,  hogy  önerejéből  mintegy  30  mérföldre  fekvő 
lakába  visszatérhetett.  Ennek  hire  csakhamar  elszár- 
nyalt, s  a  fehérek  házakat  kezdenek  épilni  e  forrás 
körül.  Most  számos  nagy  vendéglő  létezik  itt  s  é- 
venként,  nyári  időben,  ezrek  látogatják  ezen  mula- 
tó- és  gyógyhelyet,  főkép  a  gazdag  déli  tartomá- 
nyokból. A  fürdőtől  néhány  mérföldre  több  mulató- 
helyek,  tavak  és  a  Hudson- folyó  három  vízesése 
láthatók. 

Saratogán  nyolcz  napig  mulattam,  melly  idő  a- 
lalt  számtalan  ismeretségeket  tevék,  kivált  déli  tar- 
tományokbeli  vendégekkel,  kik  később  önházuknál 
barátságos  elfogadással  és  szívességgel  örvendez- 
tettek meg.  Midőn  mind  a  helyet,  mind  környékéi 
elegendőkép  ismerém  ,  visszamenék  Shenectadyig  , 
honnan  vasúton  néhány  óra  múlva  Uticába  érkezem. 
'  Az  uticai  vasút  mentében  mindenütt  jó  birtokú 
gazdák,  csinos  házakban  lakva,  tűnnek  az  utazó  sze- 
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lilébe,  távolabb  meglehetős  nag-yságii  faluk  és  váro- 
sok virág-oznak  s  tökéletes  jólétre  mutatnak.  A  föld 
nem  felette  gazdag  ugyan  s  kavicsos  és  agyagos,  de 
szorgalmas  müvelés  által  várakozáson  felül  terem. 
Ezen  vasút  csaknem  folyvást  a  csatorna  közelében 
s  több  ízben  azon  fut  keresztül. 

Uticát  1788ban  csak  egy  család  lakta,  de  a  kö- 
vetkező évben  már  többen  üték  fel  itt  tanyájukat. 
1813ban  1700  lelket,  1816ban  2816ot,  1820ban 
2972őt,  1823ban  4017ef,  1826ban  6040et,  1829- 
ben  7460at,  1830ban  8323at,  1835ben  9500at  s 
1840ben  már  12,782  lelket  számlált.  Ezen  város- 
ban számtalan  mindenféle  árukkal  ellátott  boltok  lát- 
hatók; 21  temploma,  több  iskolája,  kél  gymnasiuma 
s  egy  leánynevelő-intézete  van.  Több  nevezetes  é- 
pületei  közt  emlitendö  a  museum. 

A  Trenlon-zuhatagok  Uticától  15  mérföldre  es- 
nek. Az  ezekhez  vezető  ul  gazdag  s  jól  müveit  föl- 
dek közt  halad  ,  szép  gazdaságok  s  majorok  gyö- 
nyörű házakkal  tanúsítják  tulajdonosaik  jólétét  és 
boldog  helyzetét.  Az  egész  környék  már  elvan  fog- 
lalva, mit  a  vasút  és  csatorna  erre  vezettetése  tete- 
mesen elősegifelt,  A  föld  termékenysége  következő: 
egy  acre  tiszta  búza  ad  15—20,  zab  30—40,  árpa 
30—40,  burgonya  150—200  bushelt. 

A  város  körül  4 — 5  mérföldre  fekvő  földek  ára 
egy  acre  200—250  és  300  dollár,  a  távolabb  fek- 
vőké 80—100—150  dollárig.  A  marha  ára ,  kivé- 
vén különös  vérfajokat:  egy  tehén  20—25 — 30, 
egy  pár  ökör  50—60—70—80  dollár;  jó  erős  faj 
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fialni  igás  ló  100 — 200—250  dollár,  a  serlés  íoiilja 
6  cent.  *) 

A  ziihatag-okat  a  West-Canada-  s  Creek-folyö 
okozza;  az  esés  120  lábnyi,  s  a  viz  egyenes  vo- 
nalban zuhan  le  több  helyen  kősziklákon  kérésziül. 
E  ziibaingok  szciesség-e  változik  150  lábtól  2001^. 
A  második  esésnél,  melly  mintegy  42  lábnyi  ma- 
gasról zuhan  le,  nem  annyira  maga  a  zuhatag  lepi 
meg  3  nézőt ,  mint  a  remek  s  ritka  szépségű  kilátás ; 
nagyszerű  alakban  mutatkozik  itt  a  természet  körös- 
körűi. Még  valamivel  magasabbra,  az  úgynevezett 
Pinnaclehoz  jutva,  mindkét  zuhatagot  látja  a  vándor, 
s  lemenvén  a  folyómedréhez  és  keresztül  egyhidon, 
ismét  külön  három  zuhatag  tűnik  szemébe:  az  első 
49,  a  második  37  és  harmadik  11  lábnyi  széles.  A 
természet  egész  vadságában  jelenik  itt  meg,  de  kel- 
lemes benyomást  hagy  maga  után  a  nézőben.  A  zu- 
halagok  felett  egy  házacska  áll,  hol  ételt  kaphatni, 
s  midőn  ezt  költi  el  a  vándor,  egyszersmind  szemeit 
is  legeltetheti  a  távolba  nyiló  fenséges  kilátáson.  E 
házacska  felelt  még  három  zuhatag  van,  az  el»ő  18, 
a  második  27  és  harmadik  12  lábnyi  széles.  Több  órát 
töltvén  itt,  tökéletesen  megjutalmazva  fáradozásunk- 
ért ,  ismét  visszatértünk  s  a  vasúton  Syracus  felé 
robogtunk. 

Syracus  Uticától  53  mérföldre  fekszik.  Az  egész 
útvonalban  ez  a  legújabb  város.  Az  első  ház  1829- 
ben  épiltelelt,  s  most  már  mintegy  1300  két-,  há- 


')  Itt  az  eleven  sertést  is  font  számra  árulják. 
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rom-,  négy-  és  ötemelelü  pompás  házzal  bir,  né- 
pessége pedig  meghaladja  a  14,000el.  Fekvése, 
mint  csaknem  minden  városé  az  éjszakamerikai  sza- 
bad statusokban  ,  szép  és  gyönyörű,  minthogy  e- 
zek  rendesen  vagy  folyó-  vagy  regényes  tópartokon 
épittetnek.  Syraciis  az  Onondaga-tó  partján  fekszik, 
s  közepén  a  nevezetes  Erie-csatorna  vezet  keresz- 
tül. A  városra  két  körülmény  felette  kedvező  befo- 
lyást gyakorol :  egyik  a  nevezett  csatorna  keresz- 
tülmente ,  másik  az ,  hogy  az  albanyi  s  uticai  vas- 
pálya itt  végződik,  melly  utóbbi  azonban  gyorsan 
készitteük  tovább  egész  Buífaloig.  Syracus  egy- 
re másra  1200  utazót  vendégel  minden  nap,  kivé- 
vén a  téli  időt ,  mikor  kevesebben  utaznak.  Utczái 
rendesek,  az  épületek  közt  említést  érdemel  a  Court- 
house ,  melly  nagy  és  tömör  épület.  Van  egy  aca- 
demiája,  melly  25,000  dollárba  került,  s  igen  diszíti 
a  várost;  a  tanítványok  száma  230.  Hasonló  ehhez 
az  úgynevezett  nő-seminarium,  mellyben  számos  le- 
ány jó  és  finom  nevelést  nyer. 

Ezen  várostól  mintegy  két  mérföldre  Salina  ne- 
vű városka  mellett  kezdődnek  a  sófözésck,  mellye- 
ket  a  kormány  társaságoknak  ad  ;  ezek  minden  bu- 
shel  sótól  6  centet  tartoznak  fizetni,  s  e  jövedelem 
az  Erie-csatornára  felvett  kölcsön  kifizetésére  for- 
dillalik. Az  érdeklelt  sóí'őzések  az  Erie-csatorna  on- 
tarioi  ága  mentében  mintegy  8  mérföldnyi  hossza- 
ságra terjednek.        •   > 

A  sós  források  még  az  indiánok  állal  fedeztettek 
fel,  kik  apró  válukban  napon  párologtalak  ki  a  só- 
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vizel  s  ig-y  nyerek  sójukat.  Blidöii  a  fehérek  ide  le- 
iepedének s  belebb  belebb  vándoriának ,  csakhamar 
felí'ogák  ezen  források  fontosság-át ,  az  indiánoktól 
megvevék  azokat  és  Salina  várost  alapiták.  Ezen 
város  végén  eg-y  vizmü  létezik,  melly  szivárvány 
kutakból  250  lábnyi  mélységből  húzza  fel  a  vizet,  s 
minden  perczben  360  gallont  vagy  24  akó  14  itczét 
itrit  a  víztartóba ,  honnan  facsö veken  vezettetik  min- 
den irányban  7—8  mérföldnyi  távolságra. 

A  só  kétfélekép  készittetik.  Vannak  gyárak, 
mellyeknél  a  viz  5 — 600  négyszögöles,  deszkával 
padlózott  tarlókba  ereszletik  mintegy  fél  lábnyi 
mélységre  ,  hol  mindaddig  marad  ,  mig  egészen  ki 
nem  párolog  minden  vizrész  s  csak  a  só  marad  hát- 
ra. Az  ujabb  gyárak  főzik  a  vizet.  A  gyár  egy  hosz- 
szu  deszka-fészerből  áll ,  mellynek  közepén  végig 
mintegy  20  kazán  van  berakva,  ugy  hogy  mindezek 
egy  liiz  által  fiittctnek  ,  magál)an  értődvén  ,  hogy 
az  első  kazán  a  tűz  nagyobb  hálása  miatt  kélszer, 
sőt  háromszor  fogja  kifőzni  a  belé  ürilelt  vizet,  mig 
az  utolsó  egyszer.  A  kazánok  felelt  egy  facsatonui 
vonul,  s  a  víztartóból  ebbe  ercsztelik  a  viz;  minden 
kazán  felett  egy  csap  van,  s  az,  niihelyl  a  kazánból 
a  só  kivétetik,  megcsavarlalván,  a  kazán  tüstént  lel- 
ve van .  s  a  viz  csakhamar  forrni  kezd. 

Ezen    sóforrások    áfaiában    leggazdagabbaknaK- 
larlatnak  a  világon;  mert  40  gallon  egy  bushcl  ,s<'ít 
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ad ,  melly  alabasirom  fehérségű.  A  gyárak  összesen 
naponként  mintegy  35,000  bushel  vagy  315,000 
mázsa  finom  sót  készítenek.  Hivatalos  jelentések 
szerint  az  összes  gyárak  által  naponként  835  öl  fa 
égettetik  fel ,  egy  ölnek  ára  pedig  rendesen  7 — 8 
dollár. 


VII. 

Utazás  az  Erie-csalomán.  —  Osvvego.  —  Lewislon.  —  Niag:ara- 
ziihatagok.  —  A  két  indián.  —  Az  indián  nö  és  férje.   —  Az  égö 
gőzhajó.  —   Leód  M.  —   Legszebb  ajándék.  —    Búcsúzás  a  Nia- 
garától. —  Baleset  a  vasúton. 

Syracus-  és  Salinánál  válik  kétfelé  az  Erie-csa- 
torna,  s  egyik  ága  BiiíTalónál  az  Erie-toba  vezet.  En 
az  utóbbin  vevém  utamat  Oswego  felé  egy  packet- 
hajón  5  melly  óránként  felváltott  három  ló  által  hú- 
zatva, nagy  sebességgel  haladt.  A  táj  ezen  egész  ut 
mentében  remek  s  gyönyörű,  de  többnyire  hegyes 
és  erdős.  A  csatorna  csaknem  mindenütt  az  Oswego- 
folyó  mellett  ásatott,  melly  folyó  sziklás  medre  és 
csekély  mélysége  miatt  nem  hajózható  ,  de  a  tájra 
nézve  mégis  felette  kedvező,  mert  számtalan  különb- 
féle gyárakat  s  nagyszerű  modorban  készült  malmo- 
kat hajt.  Utamat  kellemcsen  töltém  részint  a  táj  né- 
zésével ,  részint  néhány  ismerösimmel ,  kik  nyu- 
golra  utaztak.  Végre  Oswegóba  értünk ,  melly  Sa- 
linától  38  mérföldre  van. 

Oswego  az  Ontario-tó  partján ,  hason  nevű  folyó 
torkolatánál  fekszik,  szép  és  biztos  kikötővel,  melly 
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a  kormánynak  200,000  dollárba  került.  Növekedé- 
sét azon  körülmény  sietteté ,  hogy  az  Ontario-tónak 
csak  kevés  jó  kikötője  van.  Lakosai  belföldi  keres- 
kedést s  halászatot  űznek.  Fekvése  nag-yon  festői  és 
regényes,  gyönyörű  kilátással  a  tóra,  melly  Canadát 
választja  el  az  egyesült  statusoktól  és  helylyel  köz- 
zel 60  mérföldnyi  széles.  —  Ismeretes  ezen  város 
Cooper  hires  amerikai  regényíró  munkáiból,  mellyek 
csaknem  minden  nyelvre  fordíttattak.  Középületei 
közt  a  Courthouse,  két  bank  és  hét  templom  tűnik  ki. 
Mostani  népessége  7500  lélek. 

Oswegóból  utamat  az  Ontarión  futó  gőzösön  foly- 
latám  ,  melly  egész  Le^yistonig  vive.  Lewistonnál 
kiszállván  a  gőzösből,  ismét  vasútra  juték,  mellyen 
7  mérföld-  és  342  vesszőnyi  távolságra  a  kocsik 
nem  gőz ,  hanem  lovak  által  húzattak  az  útnak  emel- 
kedése miatt;  azután  egyenes  vonalban  futván  a  vas- 
út, gőzös  fogatott  a  kocsikba  s  repülve  vitt  Niagara 
városba,  melly  épen  a  vizzuhatagok  szélén  fekszik. 

Ide  érvén,  mindenki  nagy  várakozástól  elfogva, 
a  világszerte  hires  Niagara-zuhatagokat  látni  siete. 
Csakhamar  én  is  tehát  vezetőt  szerzek,  kit  minden 
időben  könnyen  kaphatni.  Már  ularaban  haliám  a  bor- 
zasztó morajt,  s  most  egy  hidon  haladék  át,  melly 
nem  csekély  költséggel  épiltetelt  az  óriási  erővel  zú- 
duló folyón  és  egy  szigetbe  vezet;  a  moraj  perczen- 
ként növekedők,  a  fák  felett  sürü  fehér  köd  repült 
a  magasba  ;  kilépvén  az  erdőből ,  eloltom  feküdt 
a  természet  iszonyú  müve.  Csekély  tollam  ,  cse- 
kély felfogó  erőm  e  fenséges  látványt  Icirni.   Költői 
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elme  kell  ehhez,  s  ez  sem  képes  elérni  a  valóságot. 
Különös  érzés  fogja  el  a  néző  szivét :  érzés,  mely- 
lyet  soha  ezelőtt  nem  ismert ,  mintegy  fájdalmi  ö- 
röm,  éldelet,  lassn  horzadás ;  s  egy  ismeretlen  ha- 
talom által  ellenállhatlanul  késztetve  látszik,  leugrani 
a  sebes  mélységbe  s  együtt  menni  a  siető  hullámok- 
kal, és  minél  tovább  tekint  a  mélységbe  siető  hullá- 
mok után,  annál  nagyobb  e  késztető  erő,  annyira, 
hogy  a  néző  néhány  perezre  helyét  odahagyni  kény- 
telen. Ezen  érzés  nem  csak  engem,  hanem  minden 
uj  látogatót  elfogott,  s  van  példa,  hogy  férfiak,  kik 
boldogul  és  függetlenül  éltek  s"  eszükbe  sem  juta  ön- 
gyilkolás  ,  vezető  nélkül  látogatván  meg  e  helyet, 
ellenállhallan  felsőbb  hatalmú  érzés  által  vonatva,  a 
mélységbe  siető  hullámok  közé  vetek  magokat  s  ö- 
rökre  elvesztek. 

Buífalótól  mintegy  15  mérföldre  kezdődik  a  TSia- 
gara-folyó  (inkább  az  Erie-tó  szorosának  vagy  csa- 
tornájának volna  nevezhető)  ,  mellynek  szélessége 
1  mérföldtől  egész  5-ig  változik;  vizei  lehullván, 
az  Ontario-tavat  képezik.  Ebből  ered  a  nevezetes 
Szent-Lőrincz-folyó  ,  melly  a  nagy  tengerbe  ömlik. 
Az  emiitelt  15  mérföldre  164  lábnyit  tesz  az  esés 
azon  pontig,  hol  a  meredek  mélységbe  lezuhan.  Fo- 
lyásánál sebessége  lépcsőnként  növekedik,  és  a  me- 
derből kiálló  kősziklák  büszkén  látszanak  daczolni  e 
hatalmas  erőnek.  A  moraj  perczről  perezre  nő,  a 
dühhel  futó  habok  óriási  erővel  ütköznek  össze  a  da- 
czoló  kövekkel  ;  több  ölnyi  magasságra  szóralik  fel 
a  víz  ,  myriadnyi  gyémántokként  ragyogva  a  fényes 
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napsugárban;  tajtékozva  rohan  tovább  a  mély  esés- 
hez s  villámsebesség-o-el  menydörög  le  a  mélységbe 
és  felszökik  ismét  forgószélként  több  ölnyi  magas- 
ságra, mintegy  megbőszülni  kívánva  rettenetes  esé- 
sét, de  erőtlenül  esik  vissza  a  kőszirtre  s  csak  sürü 
ködöt  küld  ég  felé,  és  ugy  tetszik,  mintha  lelke  vol- 
na ez  a  leesett  hullámnak,  melly  néhány  perez  előtt 
olly  hatalmasan  daczolt  a  kőszirtekkel ,  s  most  bor- 
zasztó esése  után  a  csendes  és  szédülő  örvényben 
lassan  és  lassan  forog,  míg  végre  halálos  verítékét, 
mintegy  két  lábnyi  magas  tajtékot  viselve  hátán,  to- 
vább hömpölyög  s  eg'észen  elnémul ,  mint  egy  hal- 
dokló teremtés ,  melly  lelkét  adja  ki. 

A  zuhatagokal  Goats  sziget  választja  el,  s  a  vá- 
ros és  sziget  köztiek  amerikai ,  a  szigeten  túliak  pe- 
dig canadai  zuhatagoknak  neveztetnek.  Az  amerikai 
zuhatagok  szélessége  mintegy  900,  függőleges  esé- 
se 164,  a  víz  vastagsága  vagy  mélysége  pedig  az 
esésnél  158  lábnyi.  A  canadai  esés  1800  lábnyi  szé- 
les s  egy  üreget  képez  széle  felé,  a  viz  sebességé- 
nél fogva  mintegy  160  lábnyira  ragadtatván  el  a 
sziklától ,  ugy  hogy  ezen  üreg  alá  kiki  bátran  mehet 
és  innen  nézheti  a  leeső  vizet,  melly  kárpitként  terül 
az  üreg  előtt.  —  A  lezuhogó  vizlömeg  zöld  szine  a 
habok  hófehérségével  gyönyörű  látvány  a  napfény- 
ben, s  az  esés  lábánál  felemelkedő  fehér  köd,  melly 
a  viz  borzasztó  szélzuhanása  által  okoztatik  és  mind 
a  két  esésnél  sürü  füstként  emelkedik  a  magas  ég 
felé,   mig  egyesülve  a  felhőkkel  azok  közt  eltűnik. 
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])ájos  tekinleíet  ad  a  termeszeiben  gyönyörködő 
szemnek. 

Az  amerikai  részén  egy  200  lábnyi  lépcső  van , 
mellyen  le  lehet  menni  a  zuhatag-  lábához ;  ezen  lép- 
cső elég  biztos  ugyan  a  lejárásra ,  de  szebb  s  tisz- 
tább lehetne.  A  lépcső  aljánál  állnak  a  csónakok, 
mellyeken  át  lehet  evezni  a  canadai  részre  s  itt  szé- 
les kocsiul  viszen  fel  a  partra.  A  csónakok  mintegy 
6  személyt  vehetnek  fel,  s  egy  ember  állal  hajtat- 
nak. Az  evezés  nem  jár  veszélylyel,  ámbár  a  víz- 
ben örvények  vannak,  s  nincs  példa,  hogy  illy  csó- 
nak veszett  volna  el  valaha.  A  canadai  részen  angol 
katonaör  áll,  minden  látogató,  nevét  szándékát  s 
útja  czéljál  stb.  feljegyzi,  s  ezen  jegyzékek  a  pa- 
rancsnokságnak naponként  bemulattatnak.  Az  ame- 
rikai részen  illyesmi  nem  történik. 

Az  Erie-tó  és  zuhatagok  közti  távolság  20  mér- 
földet tesz ,  a  szélesség  pedig  az  amerikai  és  canadai 
partok  közt  1  mérföldtől  9  mérföklig  változik,  s  a 
mélység  különbféle  :  15  lábtól  250ig.  A  vizirányos 
vonaltól ,  hol  a  folyó  az  Erie-tavat  elhagyja  és  az 
Onlario-lóba  ömlik,  az  egész  esés  334  lábnyi,  s  a 
két  parton,  mellyek  közölt  foly ,  néhol,  a  viztiikörtől 
számítva,  400  lábnyinál  magasabb  kősziklák  emel- 
kednek. Az  eséseknél  nagyobbnak  tartják  a  mély- 
séget, mint  távolabb,  minthogy  a  leeső  viz  súlya  ál- 
tal a  fenékszikla  mindinkább  kimosatik.  A  táj  sokkal 
szebb  a  zuhatagok  meg-ett,  mint  előttük  néhánv  mér- 
földre.  A  perczenként  leeső  vizlömeg  többek  állal 
felszámillatoll.    Pieken  szerint  113,510.000  gallont 
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vagy  18,524,000  köblábal  tesz.  Ezen  nagy  mennyi- 
ségen nem  fogunk  bámulni ,  ha  tekintetbe  veszszük  a 
négy  belföldi  tó  nagyságát ,  a  Húron-,  Erié-,  Michi- 
gan-  s  más  számtalan  folyókkal,  mellyek  beléjük  öm- 
lenek ;  de  csodálatra  méltó  marad  az ,  hogy  ezen  te- 
mérdek víztömeg  a  zuhatagokon  alul  több  mérföldre 
olly  keskeny  csatornába  szorittatik. 

Közönségesen  azt  vélik,  s  mély  tudományú  férfi- 
ak által  is,  kik  a  dolgot  jól  megvizsgálták,  álliltatott, 
miszerint  hajdan  a  zuhatagok  közelebb  valának  az 
Ontario-tóhoz,  de  évezredek  alatt  apródonként  to- 
vább és  tovább  mosatott  a  zuhanó  elemek  ágya.  Ezen 
véleményt  leginkáljb  a  canadai  részen  létező  üreg 
igazolja.  A  felelte  levő  kőszikla  ugyanis  lassanként 
olly  vékonyra  mosatik ,  hogy  annak  a  szörnyű  viz- 
teher  alatt  le  kell  törnie,  s  igy  az  eséspont  több  láb- 
bal mindig  hátrább  vettetik,  mit  a  folyó  ágyában  fek- 
vő nagy  kősziklák  kétségen  kiviil  tesznek. 

Bizonyos  Patch,  ki  a  magasból,  mint  például  ár- 
boczfákróli  leugrások  által  hiressé  lett,  egy  118  láb- 
nyi magas  zuhatag  felett  beugrott  a  vizbe  és  sze- 
rencsésen kijött  a  hullámok  közül ,  de  1829ben  a 
Genessee-eséseknél  125  lábnyi  magasságról  ugor- 
ván be,  többé  vissza  nem  tért.  Több  hónap  múlva  a 
folyó  torkolatánál  mintegy  hat  mérföldre  azon  hely- 
től, hol  beugrott,  találtatott  meg  teste.  A  jViagara- 
zuhatagok  szépsége,  mint  a  lakosok  állítják,  télen  át 
sokkal  felülhaladja  a  nyári  esés  szépségeit ,  nem 
mintha  télen  több  viz  esnék,  mint  nyáron,  hanom 
azért ,    mivel  a  felszálló  gőzköd    minden  körüllevő 


1 


79 


tiírg-yat  belep  s  ahhoz  fagy  és  ez  brilliánlként  sugár- 
zik a  napfényben  ;  25 — 30  lábnyi  magas  ragyogó 
kristálylornyok  emelkednek  az  itt  ott  kiálló  sziklá- 
kon, a  szüntelenül  leeső  köd  és  víz  által  100  s  több 
lábnyi  szélességre  növekedve  ;  a  fák  ezüstbe  fog- 
lalt drága  kövekkel  látszanak  elborítva. 

Beszélik,  hogy  egy  indián  ifjú  ellenségét,  egy 
más  indiánt,  a  partoknál  vadászni  találván,  öt  erős 
karokkal  felöleié  ,  közellevő  csónakába  veté  s  ezt 
hirteten  a  parttól  eltaszitá.  A  csónak  nagy  sebesség- 
gel ragadlatott  a  mélység  felé,  s  az  ilju  látván,  hogy 
menekednie  nem  lehet,  minden  nesz  nélkül  a  csónak- 
ba lefeküdt  s  a  hullámoktól  lesodortatott.  —  Egy  in- 
dián nő  kissé  ittas  férjével  egy  csónakban  evezvén 
át  a  vizén,  férje  egész  utón  kegyetlenkedett  ellene. 
3Iidőn  parthoz  érlek,  a  nő,  kinek  kezébe  volt  az  e- 
vezö,  partra  ugrott  s  nagy  erővel  taszitá  be  a  csó- 
nakot; a  férj  látván,  hogy  menekedni  képtelen,  fel- 
fogá  a  mellette  levő  palaczkot,  szájához  tévé  s  ivott 
és  minden  lárma  nélkül  rohant  a  mélységbe. 

Gyönyörű  látvány  lehetett  a  Carolina  nevű  gőz- 
hajó ,  mellyet  az  angol  kormány  lángolva  bocsátta- 
tott le  a  Niagara-zuhatagokon.  A  canadai  lázadás  al- 
kalmával ugyanis  az  amerikai  polgárok  s  különösen 
több  buílaloi  lakosok  átmentek  a  patriótákat  eledel- 
lel, pénzzel  és  egyébbel  segíteni,  sőt  sokan  közülük 
a  csatákban  is  részt  vettek.  —  Carolina  gőzös  né- 
hányuk által  az  amerikai  részen  fekvő  s  az  egyesült 
statusokhoz  tartozó  Xavy-lslandbo  küldetett.  Drew 
angol  kapitány  látván,  hogy  a  hajó  horgonyt  vet  a 
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nevezett  helyen,  éjjel  mintegy  40  embert  küldött  el- 
lene ,  kik  az  ótalmatlan  hajót  megtámadván ,  egyet  a 
rajta  levő  amerikai  polgárok  közül  megöltek ,  a  ha- 
jót elszabaditák  a  horgonyról  s  felgyujták,  és  lán- 
golva a  víz  sebes  esésének  bocsáták.  Ezen  esemény 
nagy  forrongást  okozott  az  amerikaiaknál ,  minthogy 
tulajdon  földükön  öletett  meg  egy  polgártársuk  s  é- 
gettetett  fel  hajójuk.  A  kormány  elégtételt  kivánt, 
de  mind  eddig  nem  nyerhete.  E  tavaszszal  azonban 
bizonyos  Leód  M.  nevű  al-sherif  a  canadai  részről 
BuíFalónál  elfogatolt  s  börtönbe  tétetett ,  minthogy 
azzal  dicsekedék,  hogy  ö  ölt  meg  egy  átkozott  jan- 
keet  a  Carolina  gőzhajón  s  Niagarán  létekor  azon 
könyvbe  ,  hova  az  idegenek  neveiket  szokták  je- 
gyezni, azon  észrevételt  irá  neve  után,  hogy  az  a- 
raerikaiak  találák  fel  az  első  gőzhajót ,  de  az  angolok 
taniták  meg  őket,  mikép  kelljen  azon  lehajózni  a  Nia- 
gara-zuhatagokon.  Az  angol  követ  Leód  M.  szaba- 
don bocsáttatását  kiváná  ugyan  ,  de  ki  nem  eszkö- 
zölte. 

A  leirt  zuhatagokat  a  szigetek  -  s  4000  acre 
földdel,  mellyen  a  város  áll,  Johnson  tábornok  nyer- 
te ajándékba  a  kormánytól  szolgálatiért,  ki  itt  egy 
várost  mért  ki,  melly,  képzelhető,  napról  napra  milly 
óriási  lépésekkel  növekszik.  Számtalan  fürész-  és 
őrlőmalom,  különbféle  vasesztergák  s  egyéb  műhe- 
lyek vannak  felállitva  már  is  benne ;  a  szükséges  vi- 
zet csatornákon  a  műhöz  vezetni  csekélység.  Szük- 
ségtelen mondanom  ,  hogy  ez  szép  ajándék  vala , 
mert  millió  és  milliókat  ér  jelenleg;  s  én  azt  tartom, 
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hog-y  minden  halandók  közi  legszebben  jutalmazta- 
tott meg-  e  férfin  ,  ki  eg-y  illy  remek  müvét  a  min- 
denhatónak nyeré  ajándékul  polg-ártársaitól. 

Vérző  szivvel  vevék  bucsuf  a  teremtő  nag-y  mü- 
vétől, melly  annyira  g-yönyörködtele  s  egyszersmind 
fájdalmas,  soha  nem  tapasztalt  érzéseket  gerjesztő 
bennem.  Ismét  és  ismét  visszatérve  legeltetem  sze- 
meimet a  mélységbe  tűnő  hullámokon  ,  elválásomat 
látatlan  erő  gátolá ,  s  ugy  tetszett ,  mintha  egy  sze- 
retett élő  teremtménytől  kellene  örökre  megválnom. 
Meredten  nézek  a  mélységbe  ,  midőn  megettem  a 
szolga  monda :  „Mindenült  kerestem  az  urat ,  de  nem 
találhattam;  a  gőzös  már  elment."  —  „Elment",  is- 
métlém örömlobbanva,  „nem  tesz  semmit"  —  tevém 
utána —  „annál  tovább  maradok  itt,  jóllehel  már  több 
napot  töltöttem  e  helyen." 

Másnap  reggel  azonban  csakugyan  elindultam  s 
BuíTolónak  vettem  utamat,  melly  35  mérföldre  fek- 
szik^ Az  ide  vezető  vasul  egyik  a  legrégibbek  közül 
s  igen  rósz  karban  áll,  mert  fája  csaknem  egészen 
rothadt.  Alig  haladunk  14  mérföldet,  midőn  a  rot- 
hadt fa  letört,  s  ez  által  a  gőzös  uláni  kocsik  kerekei 
levettetvén  a  sinről,  robajjal  zuhanlak  le  a  töltésről. 
A  töltés  mintegy  8  lábnyi  magas  vala  s  jobbról  bal- 
ról mocsár;  a  kocsik  jobbra  s  balra  estek  s  csaknem 
mind  darabokra  törlek,  de  az  ulasok  közül,  ámbár 
néhány   százan  valának  ,   szerencsére  egynek  sem 
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történt  baja.  Tréfa  volt  nézni,  mikép  másztnnk  ki  a 
mély  sárból,  melly  a  kemény  esést  gátolván,  az  ösz- 
szezuzástól  megmente  bennünket.  Csakhamar  össze- 
szedvén magunkat ,  kik  a  gözerömüves  kocsira  fel- 
fértünk, reárakodánk,  s  igy,  mint  heringek  össze- 
szorulva, mintegy  80an  érkeztünk  Buíl'alóba ;  az  el- 
maradtakért  ismét  kiment  a  gőzös  nj  kocsikkal. 


: 


VIII. 


BulTalo  város  eredete  s  növekedése.  —  Egy  hivatalos  jelenle's.  — 
Amerikai  gabona  és  liszt  elleni  tilalom  Angliában.  —  BufTalo 
fontossága.  —  Középületek.  —  Vendéglők.  —  Az  amerikai  ta- 
vak. —  Rochester.  —  Regényes  környéke.  —  Gyárak,  müházak 
és  malmok.  —  Társaságok. 


BiiíFalo  1814ben  csekély  falucska  volf.  Ezen  év- 
hen  az  angolok  által  az  egyesült  statusokkal  viselt 
háborúban  leé<íettetett  s  1825dik  évig  alio-  érdemel 
említést  ,  mert  lakosai  ekkor  sem  haladák  meg  az 
1200  lelket.  Ezen  időtől  kezdve  azonban  óriási  lé- 
pésekkel kezde  növekedni.  Az  Erie-csatorna  bevé- 
gezte megnyitá  a  hajózást  a  nagy  tenger  és  a  (avak 
közt  ;  a  congressus  1827ben  a  tavak  veszélyes 
partjain  világiló-tornyokat  épittete,  s  1829ben  az  e- 
gyesiilt  statusok  bankjának  egy  fiókbankja  alapítta- 
tott BuíFalóban.  Ezután  több  lársaság  létesült  itt  s 
1831ben  Buílalo  a  városok  sorába  emeltetvén,  a  kis 
falu  1838ban  20,000  lélek  lakává  lett. 

Hivatalos  adatok  szerint  a  kereskedés  tiz  év  alatt 
600%  növekedett,  most  azonban  aránylag  még  in- 
kább növekszik.  A  tonnák  szerinti  mennyiség  1830- 
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])an  leli  1850  Ionnál,  1835l)en  10,650et  és  1840- 
ben  26,792öl ;  a  kcreszlülmenö  tiszla  búza  1832- 
bcn  lelt  100,000  biisliell  ,  1837ben  640,000et  és 
1840dilii  november  lOkén  9S0.000et ,  a  liszt  pedig 
1832ben  22.000  barrell  (egy  barrel  200  fonl). 
183Tben  147,000et  s  1840bcn  nov.  lOén  621,640 
barrell,  mi  állal  a  csatorna  jövedehne  az  első  félév- 
ben már  meghaladá  a  mnlt  egész  évi  jövedelmet.  A 
következő  tndósításból,  meííyet  egy  kiíldöflség  nyúj- 
tott l)e  New-York-statusnak ,  átlátja  az  olvasó,  milly 
Jialalmas  erő  által  növekedik  az  uj  világ :  „Az  Eríe- 
csatorna  nvugoli  véo-e  hasonnevű  tóba  néz ,  s  leg- 
dicsöbbike  s  középfele  azon  hatalmas  hajózható  tó- 
láncznak  ,  melly  messze  behat  halárunk  vonalaitól  a 
hatalmasra  növő  statusokba.  Ezen  roppant  tavak 
partjai  körül  öt  óriási  status  büszke  hatalommal  nö- 
vekszik s  két  végtelen  nagy  birtok  (territórium), 
mellyek  kiterjedése  jóval  meghaladja  az  580,000 
négyszögmérföldet.  Mindezen  földek  lakosai  csator- 
nánk egyenes  adózói  már  most  is  ,  és  jövendőben 
még  nagvobb  mértékben  lesznek  és  maradnak.  Hu- 
szonegy  év  elforgása  alatt  olly  tetemes  volt  a  be- 
vándorlás ezen  országokba  ,  hogy  már  most  is  felül- 
múlja a  3  milliót  ,  s  ha  a  bevándorlottak  száma 
eddigi  mértékben  fog  növekedni  ,  mit  feltenni  biztos 
alapon  lehet,  minthogy  évről  évre  sűrűbben  sereg- 
lenek a  jövevények,  kétséget  nem  szenved,  hogy 
1850ben  a  8  millió  lelket  meghaladja.  Az  érdeklett 
birtokok  két  utón  küldhetik  produclumaikat  s  nyer- 
hetik a  szükséges  árukat :  a  hatalmas  3Iississippi-fo- 
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lyon  le  a  incxicoi  tengeröbölig,  s  a  m\g)  tavakon  és 
az  Erie-csatornán  az  atlaníi  teng-erig.  Akár  hajlan- 
dóság ,  akár  a  törvény  jobb  ólalma ,  akár  az  éghajlat 
vag-y  olcsóbb  fuvar  leg-yen  oka ,  a  tapasztalás  azon- 
ban mutatja,  hogy  a  statusunkon  keresztülvivö  útnak 
adatik  az  elsőbbség.  Három  nagy  csatorna  (egyik 
nag-yobb  mint  Erie-csatornánk)  épiltetik  serényen  s 
fenakadás  nélkül  az  Ohio- folyótól  az  Erie-tóig-, 
mellyek  ezen  két  vizet  örök  barátság-gal  összeköten- 
dik  ;  egy  másik ,  müvében  remek  és  építőjét  halha- 
tatlanná teendő  csatorna  vonatik  mintegy  42  mér- 
földre, mindemitt  borzasztó  kősziklák  között,  mely- 
lyeket  sok  helyen  lőpor  által  kellé  széthányatni.  E- 
zen  csatorna  hosszas  útja  után  a  Michigan-tavat  a 
hajózható  Illinois-folyóval  egyesitendi,  s  ez  állal  a 
Mississippivel,  mellybe  az  elébb  nevezett  folyó  öm- 
lik. A  kereskedés  elömozdilására  tett  ezen  óriási  lé- 
péseken felül  még-  különbféle  irányokban  2300  mér- 
földnyi vasutak  építtetnek,  hogy  az  utazás  sebesebb 
s  gyorsabb  lehessen  a  tenger  keleti  partjáig.  A  ne- 
vezett müvek  mind  gyorsan  haladnak,  s  némeilyek 
már  bevég-ezve  örvendeztetik  vállalkozójukat;  —  az 
egész  munka  kerülend  08.000,000  dollárba.  Ezen 
gyermekkorú  s  bölcsőben  fekvő  országok  távol  s 
nagyban  haladának  meg  minket,  holott  mi  régi  meg- 
szállók s  mindennel  ellátva  vagyunk.  Ezen  nagy  or- 
szágokra felelte  kedvezően  hat  azon  körülmény,  mi- 
szerint terveikben  egyetértenek  s  a  közmunkákat 
oUy  vonalban  irányzák,  hogy  egymást  támogathas- 
sák és  igy  egyik  a  másikat  gazdagítja  s  fenlartja." 
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„Hivatalos  jelentésekből  tudjuk  ,  hogy  a  neve- 
zett országok  esztendei  termése  már  is  felülhaladá 
a  128,000,000  dollárt.  A  termesztmények  értéke , 
mellyek  az  Erie-csatornán  vitettek  keresztül,  1839- 
ben  118,807,436  dollárt  tesz  ;  ha  tehát  tovább  is 
fog  növekedni  (miben  kételkedni  nincs  okunk) ,  8 
millió  nyugoti  társunk  1850ben  csatornánkon  leg- 
alább mintegy  600  millió  dollárnyi  értékű  lermeszt- 
ményt  küldend  át.  Hogy  ezen  számítás  nem  túlsá- 
gos, a  tapasztalás  mutatja;  mert  az  1835ben  Angol- 
országban 8  millióból  álló  földművelő  népesség  által 
termesztett  productomok  ára  tett  804  millió  dollárt, 
s  a  francziaországi  pénziigyminister  becsüje  szerint 
5,237  millió  frankot,  vagyis  980  millió  dollárt." 

„De  még  más  okok  is  valósítják  azon  véleményt, 
hogy  ezen  nagy  belországaink  még  többet  termeszt- 
hetnek, mint  más  nemzetek  azon  szám  melleit,  mert 
Iször  a  föld  igen  termékeny  ,  2szor  az  éghajlat  fe- 
lette kedvező  a  termesztményekre  s  3szor  a  föld 
képzelhetlenül  olcsó  (egy  acre  ára  csak  1  y^  dollár). 
Mindezek  képesitik  polgártársainkat,  olcsóbban  adni 
termesztményeiket  Európának,  mint  az  ottani  lako- 
sok önhazájukban  képesek  termeszteni.  Ha  tehát  a- 
zon  óriási  munkák  (csatornák  és  vasutak)  elkészül- 
nek, a  távol  nyugoti  egyenes  és  lapályos  Canaan- 
földről  csak  néhány  centbe  kerül  egy  mázsa  liszt- 
nek lehozatala.  Hogy  ez  egész  keleti  tartománya- 
inkra nagy  hatással  lesz  ,  kétségei  nem  szenved  , 
minthogy  mi  soha  sem  leszünk  képesek  azon  áron 
termeszteni  productumainkat ,  mint  amazok  dusgaz- 
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clag  földükben  ,  csekély  fáradság^gal  eszközölhetik. 
De  azért  ez  nem  lesz  romlásunkra,  mert  előttünk  áll 
a  nag-y  s  bizonyos  ut  gyárak  építésére, -s  földeinken 
buzavetés  helyett  marhát  hizlalunk  s  gyárainkban 
munkáló  embereinkkel  étetjük.  Miért  nem  volnánk 
mi  képesek  minden  szükségeseket  magunk  számára 
megkészíteni?  miért  adjuk  a  millió  s  millió  dollárt 
minden  évben  Európának?  nincsenek  talán  embere- 
ink, kik  a  működést  értik,  vagy  többe  kerül  ez,  mint 
más  országban?  Nem!  nem!  az  vak  hiedelem!  Elég 
embereink  vannak,  kik  értik  a  gyárakbani  működést, 
elegendő  erőnk  van  azt  leljesitni;  sőt  ha  hasonulást 
leszünk  az  angolországi  és  honi  gyárak  közt,  látni 
fogjuk,  hogy  ott  a  napszám  csak  olly  magas,  mint 
nálunk,  s  ha  azonfelül  figyelembe  veszszük  a  nagy 
adót,  mellyel  minden  személy,  minden  gyár  a  kor- 
mánynak fizet,  nem  különben  a  sokkal  drágább  é- 
letmódot ,  tisztán  láthatjuk  ,  hogy  nálunk  a  gyárak 
olcsóbban  készithetnek  mindent,  mint  amott  stb." 

Mindezek  bámulatra  ragadják  a  figyelmes  olva- 
sót, ki  az  ezen  jelentésben  előadatlak  valóságáról  ön- 
szemeivel  győződöli  meg  a  nagy  nyugoli  birodalom- 
ban ,  ha  tekintetre  veszi  még  azt  is ,  hogy  a  mit  ta- 
pasztalt, sokkal  meghaladja  mindenben  a  jelentő  kül- 
döttség számítását.  S  valóban,  ha  ill  fen  nem  akad 
mindenkinek  számítása  ,  tehát  sehol  sem  ;  nincs  itt 
semmi  basis,  mellyre  csak  keveset  is  lehelne  alapí- 
tani ;  mert  minden  évben  több  s  több  a  bevándorló : 
1838ban  1,850,000,  1839ben  2,260,000  volt ,  és 
1840ben,  mint  mondják,  közel  lesz  3,000,000. 


88 


Mr.  Bukingham ,  angol  parliamenti  követ,  ezeket 
monda  egy  beszédében  az  alsó  házban:  „Mi  az  ameri- 
kai gabona  és  liszt  szabad  behozatalának  gátolása  által 
azt  eszközölliik .  hogy  az  amerikaiak  olly  nagy  vá- 
mol vetetlek  minden  angol  árura  ,  melly  miatt  kép- 
telenek lellek  a  kereskedők  tőlünk  árukat  venni,  s 
gyárakat  épileüek  és  napról  napra  építenek.  Máso- 
dik eredménye  (örvényünknek  az  ,  hogy  millió  és 
millió  embertársaink  s  angolok  tökéletesen  jól  nem 
lakhalnak  ,  minthogy  a  magas  ár  mialt  képtelenek 
annyit  szerezni ,  hogy  gyomrukat  kívánságuk  sze- 
rint megtölthessék.  Mi  egymásnak  áriunk  a  nélkül, 
hogy  legkevesebb  hasznot  érnénk  el.  Ha  mi  minden 
vám  nélkül  bocsáíanók  be  az  amerikai  gabonát  vagy 
lisztet ,  azok  tőlünk  kétannyi  gyárkészilményeket 
vennének,  minthogy  búzával  és  liszttel  fizetnének, 
s  nem  jutnának  soha  azon  szükségre,  hogy  gyárakat 
építsenek;  de  mivel  mi  nem  akarunk  tőlük  venni  ga- 
bonát s  lisztet  fizetésül  gyárkészitményeinkért ,  ök 
nemcsak  hogy  nem  vesznek  tőlünk  semmit,  sőt  mint 
opponensek  lépnek  fel ,  s  az  élelmek  olcsó  áránál 
fogva  s  azért,  mivel  gyáraiktól  adót  nem  fizetnek, 
nem  sokára  képesek  lesznek  ,  nem  csak  országukból 
készítményeinket  kizárni ,  hanem  az  európai  egyéb 
birodalmakat  is  olcsóbban,  mint  mi,  fogják  gyárt- 
mányaikkal ellálni.  A  mi  nehézségeink  napról  napra 
növekednek,  övéik  pedig  enyésznek,  s  végre  annyi- 
ra elhagynak  bennünket  ,  hogy  őket  soha  többé  utói 
nem  érhetjük." 
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„Valóban  fö  ideje,  hogy  e  bajon  segítsünk,  mig 
lehel;  mert  ha  még  néhány  évet  igy  hagyunk  elfoly- 
ni, bizony  késő  lesz,  s  azon  parancsoló  és  hatalmas 
osztálybeliek  Angolországban  ,  kik  mosl  azzal  ke- 
csegtetik magokat,  hogy  földjövedelmiiket  biztosít- 
ják ezen  veszedelmes  politica  által,  elsők  lesznek, 
kik  siránkozni  fognak,  hogy  nem  figyelmeztek  az  ö- 
ket  intő  szóra;  mert  a  dolgozó  néposztály  nagy  szá- 
ma a  szükség  borzasztó  esetébe  jiitand  ,  akkor  lá- 
tandják  azon  urak  a  következményeket." 

Buífalo  a  tavakra  és  a  hatalmas  nyiigoti  tarto- 
mányokra nézve  olly  fontos,  mint  New-York  a  ten- 
geri hajózásra  s  New-Orleans  Nyugot-India-  és  a 
mexicoi  tengeröbölre  nézve.  —  Hatalmas  vizereje 
számos  malmokat  hajt ,  s  ezek  száma  napról  napra 
még  inkább  növekszik  ,  és  nem  sokára  csak  ezen 
^§Y  ág  10,000  embernek  fog  munkát  adni.  Vannak 
több  vasgyárai  is,  minthogy  a  vasat  Pittsburgból  ol- 
csón kapja  az  Ohio-csatornán,  s  azon  körülmény, 
hogy  mintegy  40  mérföldre  a  várostól  kőszén  nagy 
tömegben  találtatik,  ezen  gyárakra  nagyon  kedve- 
zöleg  hat.  A  hajók  építése  itt  jóval  olcsóbban  esz- 
közöltethetik, mint  bár  hol,  s  ez  által  50,000  ember- 
nek bőven  adhat  munkát.  Ezek  szerint  BuíTaio  lesz 
kétségkívül  az  egész  éjszaknyugoti  statusoknak  kö- 
zéprakhelye  ,  és  nagy  hatalmas  várossá  fog  növe- 
kedni ,  s  ez  mindaddig  lartand  ,  míg  Wisconsin  ki 
nem  vívja  a  koronát,  mi  néhány  év  elforgása  alatt 
bizonyosan  meglörlénendik ,  minthogy  ezen  bírtok,  a 
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nyugoli  halárvonalat  véve,  az  eg-yesüU  statusok  kö- 
zepén fekszik  a  hatalmas  Mississippi  partján. 

BulTalo  fekvése  igen  kies  és  kényelmes  az  Erie- 
1(5  partján.  A  föld,  mellyen  a  város  áll,  aránylag 
emelkedik ;  a  kikötő ,  raktárak  s  gyárak  az  első  ré- 
szen léteznek,  a  középületek,  lakházak  s  boltok  pe- 
dig az  emeltebb  részt  foglalják  el.  Utczái  tágasak , 
s  a  Maine-iitcza  2  mérföldnyi  hosszú  s  120  lábnyi 
széles,  mind  két  oldalról  pompás  házakkal,  bol- 
tokkal s  vendéglökkel.  A  városban  több  négyszög- 
térek léteznek  ,  mellyek  néhány  holdnyi  földet  fog- 
lalnak el  ,  fákkal  beültetvék  s  zöld  gyeppel  kirak- 
vák ;  az  utczák  mind  illy  négyszögre  futnak  ugy  , 
hogy  csaknem  mindenünnen  a  tó  vizét  láthatni.  Köz- 
épületei számosak ,  mellyek  közül  a  Cíty-Hall  s  21 
templom  nevezetesek.  —  Mintegy  10  nagy  és  szá- 
mos kisebb  vendéglője  van,  s  ezek  valamint  egész 
Amerikában,  ugy  itt  is,  nagyszerű  stylben  épitvék 
s  kényelemre  és  tisztaságra  nézve  mindent  felülmúl- 
nak, mit  eddig  e  nemben  láttam.  A  középületek  kö- 
zül, mellyek  épülő  félben  vannak,  emlitendők  az  e- 
gyetem  és  az  exchange  (börze),  mclly  nagyobb 
mint  a  new-yorki ,  londoni ,  párisi ,  lisaboni  vagy 
amsterdami.  Az  egész  épület  hossza  245,  szélessé- 
ge 200,  magassága  a  dom  közepén  222  láb;  az  osz- 
lopok átmérője  10  láb  2  hüvelyk,  magassága  pedig 
86  láb  ;  lapos  teteje,  melly  a  boltozalot  tartja,  fen 
93  négyszögláb  és  40  lábnyi  magas.  Az  egész  épü- 
let 5,000,000  dollárba  fog  kerülni. 
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A  számtalan  gőzösöknek,  mellyek  a  nag-y  folyó- 
kon s  földünk  legnagyobb  édes  vizű  tavain  járnak, 
már  fentebb  adám  rajzát,  s  ezúttal  szükségesnek  lá- 
tom amaz  óriási  tavakat  is  említeni.  A  siiperior,  az- 
az, felsőbb  tó,  közel  500  mérföldnyi  hosszú,  175 
mérföldnyi  széles  ,  mélysége  900—1200  lábnyi;  a 
Húron-  és  Michigan-tóba  ömlik.  A  Huron-tó  230 
mérföldnyi  hosszú,  160  mérföldnyi  széles,  a  Michi- 
gan  330  mérföldnyi  hosszú,  szélessége  pedig  55 — 
90  mérföldig  változik.  Mind  a  kettő  mintegy  1000 
lábnyi  mély  s  csaknem  600  lábbal  fekszik  felébb  a 
tengervíz  tükrénél.  Vizüket  az  Erie-tó  fogja  fel , 
mellynek  hossza  230,  szélessége  55 — 74  mérföld, 
mélysége  pedig  alig  120  láb  s  együtt  a  Niagara-zu- 
hatagokon  alul  az  Ontario-tavat  képezik,  raelly  220 
mérföldnyi  hosszú  és  30  —  55  mérföldnyi  széles  ; 
mélysége  500  lábnyi,  'de  több  helyeken  az  ón  1800 
lábnyira  sem  ér  feneket.  Itt  számtalan  tavakra  s  fo- 
lyókra szakadván,  Montreal- és  Quebecnél  az  atlanti 
tengerbe  s  a  Szent-Lőrincz-folyóba  ömlenek. 

Az  Erie-csatoroát  emlitém  már  Albany  leírásá- 
nál, részletesb  leirása  azonban  itt  következik.  Ezen 
csatorna  hossza  363  mérföld  ;  a  Iludson-folyónál 
kezdve  az  Erie-tóig  83  zsilipé  van,  90  lábnyi  hosz- 
szu  és  15  lábnyi  széles.  Tizennyolcz  aquaeduclus 
vezeti  a  vizet  utakon  és  folyókon  át,  leghosszabbak : 
kettő,  raellyek  a  Mohavvk-  és  egy,  melly  a  Genes- 
see-folyón  visz  keresztül;  amazok  egyike  748,  má- 
sika 1188,  a  Genesscen  keresztül  vivő  pedig  804 
lábnyi  hosszú.  —  Itt  egy  tunnel  van,  mélysége  73 
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láb  5  hossza  pedig-  minleg-y  két  mérföld.  Lockporlon 
5  kettős  zsilip  létezik ;  itt  egymásután  lassanként  60 
lábnyira  emeltetik  fel  a  hajó  15  perez  alall,  mlg-  egy 
másik  ugyanazon  időben  lebocsátfatik.  A  csalorna 
fent  40,  fenekén  pedig  28  lábnyi  széles,  s  összesen 
11,000,000  dollárba  került.  Most  azonban,  hogy 
két  hajó  mehessen  egyszerre  ,  egy  ujabb  törvény 
mind  két  oldalon  60  lábnyira  szélesittetni  s  ezenkí- 
vül hármas  zsilippel  elláttatni  rendelé  e  csatornát,  mi 
10,000,000  dollárnál  többe  kerülend. 

Minden  utasnak  tanácslom  ,  hogy  Buífalóból  Ro- 
chestert,  hova  vasúton  néhány  óra  alatt  elérhet,  lá- 
togassa meg.  Most  ugyan  csak  fele  kész  az  útnak, 
de  rövid  idő  múlva  az  egész  elkészülend. 

Azon  tért,  hol  most  Rochesler  fekszik,  1808- 
ban  sürü  vadon  foglalá  el  néhány  mérföldnyi  távol- 
ságra. Csak  két  házacska  állt  itt  a  Genessee  partján 
s  lakosaiknak  sok  viszontagságokkal  kellé  küzdeni. 
A  kél  merész  család  kérelmet  nyujta  a  new-yorki 
törvényhozó  testülethez ,  melly  Albanyban  tartá  ülé- 
sét, egy  hid  építtetése  végett.  Felolvastatván  a  ké- 
relem ,  a  követek  egyike  ezen  szavakkal  ellenzé  a 
kérelmet:  „Valóban  nem  tudom,  miért  költsön  a  sta- 
tus egy  Ilid  építésére  ;  tán  hogy  a  rókák  s  farkasok 
járjanak  át,  vagy  a  bikák  hátukat  a  napon  melegít- 
hessék rajta;  mert  nem  hiszem,  hogy  csak  két  em- 
ber menne  is  évenként  ezen  keresztül,  ha  csak  med- 
vevadászaikor nem."  A  hid  építtetése  mindazállal  el- 
határoztatott. 1812ben  kél  ház  vala  felépítve  a  híd- 
főnél és  néhány  acrc  föld  mindenik  körül  Jaktól  kilisz- 
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íiíva  s  kiikoriczávnl  hciilletve  ,  mellyel  csak  nagy 
í'áradság-g-al  vnhínak  képesek  megőrizni  az  odasereg- 
lö  medvék  élvágyátoL 

ISlödik  évben  az  elsö  kis  templom  állott  már, 
minthogy  400  négyszögmérföldre  nem  volt  hely  , 
hol  isteni  szolgálat  tartathatott  volna.  Ezen  tem- 
plom az  egész  község  költségén  építtetett,  melly  ak- 
',or  csak  kevés  lélekből  állt,  s  a  külön  vallású  tagok 
abban  egyezlek  meg  ,  hogy  minden  vasárnap  más 
vallású  isteni  szolgálat  lartassék.  Rochesler  1818- 
ban  331,  1820ban  1500,  1825ben  4274,  1830ban 
10,836,  1835ben  15,000,  és  1840ben  20,191  la- 
kost számlált.  A  városok  sorába  még  1834ben  vé- 
tetett fel,  s  első  polgármestere  (mayor)  Child  vala, 
ki  még  most  is  örvendez  a  város  sebes  haladtának. 
Választatása  alkalmával  tartott  beszédében  követke- 
zőket hoza  fel:  „Rochesler,  mindnyájunk  tudomásá- 
ra, külkereskedésnek  vagy  pénznek  semmit  sem  kö- 
szön, s  legnagyobb  részint,  ugy  szólván,  kizárólag 
olly  kereskedők-s  mesteremberektől  telepit  letelt  meg, 
kik  szorgalmat ,  takarékosságot  s  fáradhatlan  ipart 
és  nagy  tőkepénzek  helyeit  csekély  erszényt  hoztak 
magokkal.  Ezek  munkája  a  hajdani  vadont  virágzó 
várossá  teremte,  s  mindazok,  kik  ezt  eszközlék,  ö- 
römet  érezhetnek  e  napon  s  büszkék  lehelnek  önér- 
demükre.  Ezen  férfiak  egy  várost  alapítanak,  s  a 
mindenható  fáradságukért,  mielőtt  életpályájukat  be- 
fulák  ,  ezen  város  megnyillát  és  virágzását  látniok 
engedé.  Egyesült  erővel  lőrénk  kevés  pénzerőnkkel 
számtalan  gátokon  keresztül,  s  szép  jutalom  koro- 
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názza  tarlós  iparunkat  s  fiig-getlenség-ünket :  jóllét  s 
fellegtelen  jövendő  biztosítsa  agg  fejünket  s  gyer- 
mekeink jövő  pályáját,  stb.'* 

Ezekből  látja  a  szives  olvasó,  milly  sebesen  nö- 
vekszik csaknem  minden  város  nyngoti  részén  e  sta- 
tusnak, s  valószinü,  hogy  ott,  hol  az  utas  most  né- 
hány házat  lát,  kevés  év  elforgása  alatt  kiterjedt  vá- 
ros fog  létezni. 

Rochester  gyönyörűen  fekszik  ugyan  a  Genessee 
jobb  és  bal  partján,  de  nem  legrendesebben  van  fel- 
mérve. Hossza  mintegy  3 ,  szélessége  pedig  2  mér- 
föld, számtalan  hidakkal  a  folyón  keresztül.  —  Itt 
vezet  az  Erie-csatorna  BuíTalónak.  A  középületek  s 
templomok  jó  Ízléssel  dicsekednek. 

A  kereskedés  főága:  tiszta  búza,  kukoricza  és 
liszt ,  mert  a  környék  földe  igen  termékeny.  A  búza 
az  itt  létező  számtalan  malmokban  lisztté  őröltetve , 
a  csatornán  New-Yorkba  küldetik.  Az  itteni  vizerö 
a  legnagyobbak  közé  tartozik  az  egész  egyesült  sta- 
tusokban s  annyi  malmot  képes  hajtani ,  mennyi  a 
parton  elfér.  1825ben  csak  a  város  akkori  hosszá- 
ban 2000  busz  lóerejü  gőzmüre  számíttatott ,  akkor 
azonban  e  hely  hatodrészét  sem  bírta  mostani  terje- 
delmének. A  városban  létező  eséseknek  jelenlegi 
hossza  azon  javítás  által,  hogy  a  legelső  eséseket  is 
használják ,  két  s  három  helyen  alább  végtelenül 
növekedett,  ugy  hogy  egy  ujabb  számítás  szerint  az 
egész  város  hosszábani  vizerő  18,000  húsz  lóerejü 
gözmüre  vagy  360,000  lóerejüre  becsültetik ,  mi 
100,000,000  dollár  értékű.   A  város  hosszában  200 
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lábnyi  a  vízesés  ,  ide  nem  értve  a  városon  kivülit, 
melly  a  számilásban  nem  foglaltatik.  Milly  hatalmas 
hely  leend  itt  idővel,  ha  az  ipar  különbféle  gyárakat 
állit  fel,  képzelheti  az  olvasó. 

Sok  vászonra  festett  remek  örökiti  Rochester 
valódi  regényes  környékét,  mellyek  közül  néhányai 
Londonban  a  nyugot-indiai  panorámában,  valamint 
a  new-yorki  mnsenmban  felállitottban  láthatni. 

A  zuhatagok  felette  gyönyörűek.  Az  egyik  csak- 
nem a  városban,  másik  mintegy  két  mérföldre  éj- 
szaknak ,  —  a  3dik  pedig  mintegy  30  mérföldre  van. 
Ezen  utóbbit  idörövidség  miatt  nem  látogatám  meg. 
A  középesés  96,  az  alsó  pedig  az  első  lépcsőig  25 
lábnyi ,  s  innen  88  lábnyira  zuhan  a  mélységbe.  Itt 
ugrott  le  a  fentebb  emiitett  Patch  Samu.  A  zuhata- 
goknak  eredeti  szépségét  nagyon  csonkítják  a  csa- 
tornák ,  mellyek  a  vizet  esésén  felül  minden  irány- 
ban a  működő  malmokra  vezetik.  Ezek  olly  nagy  ha- 
tást gyakorolnak  az  esésekre,  hogy  nem  ritkán,  ha 
a  folyóban  alant  áll  a  víz,  ez  csak  üvegtáblaként  ha- 
lad le  a  kősziklák  előtt,  s  néha  nagy  szelek  által  e- 
gészen  a  partokhoz  csapatva  zuhog  le. 

Az  őrlő  malmokon  kívül  már  több  gyár  is  mű- 
ködik: a  szönyeggyárak  ritka  szépségű  müvekel  ál- 
litnak  elő ,  s  néhány  posztógyár  közönséges  posztói 
készit.  Említésre  méltók  a  tűzoltó-vízerőmű-,  pus- 
ka-, marokkó-  és  szattyángyárak  s  nagy  papiros- 
malmok. Létezik  itt  egy  zongoragyár  is ,  melly  nagy 
kereskedéstűzés  számtalan  zongorát  készit  évenként, 
mire  az  is  mulat,  hogy  Buffalóban,  az  amerikai  ven- 
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déglöben,  mintegy  35  zongora  létezik,  s  ritka  jobb 
birtokú  család  az  amerikában,  mellynek  bázi  biitorai 
közt  egy  zongora  nincs.  Vannak  továbbá  Rochester- 
ben  nagy  esztergagyárak,  vasöntö-intézetek  s  min- 
denféle liámrok.  Az  utolsó  évben  egy  selyeragyár 
létesült,  mivel  itt  az  eperfa  buján  tenyészik,  s  a  fo- 
lyó felső  részein  vad  eperfa  is  fedeztetett  fel.  Az  e- 
perfának  majd  minden  nemeivel  birnak  már  a  lako- 
sok, s  nagy  készületek  tétetnek  ezen  fanem  szaporí- 
tására. Bir  ezen  város  jótékony  egyesületekkel  is, 
mellyek  száma  mintegy  14  ;  elöszámlálásukkal  nem 
akarom  fárasztani  az  olvasót.  A  külön  vallású  tem- 
plomok száma  29.  Van  bárom  bankja,  számos  nagy 
vendéglője  ,  két  academiája  s  több  kisebb  iskolája 
mind  a  két  nem  számára. 

Sebes  növekedését  nem  kevéssé  mozdította  elő 
az  Erie-csalorna  ,  melly  által  e  város  közép-keres- 
kedöhelylyé  vált  a  tenger  és  tavak  között.  A  Ge- 
nessee-folyó  az  Ontario-tóba  ömlik ,  melly  csak  10 
mérföldre  fekszik  Rochestertől  és  könnyen  hajózha- 
tó. Ezen  tóhoz  részint  a  Genessee-folyón,  részint 
egy  csatornán  juthatni. 

Különös  figyelmet  érdemel  a  Genessee-folyón 
keresztül  vezető  köhid  ,  melly  egy  negyedmérföld- 
nyinl  hoszabb  s  az  Erie-csatorna  medrét  foglalja 
magában,  minthogy  a  folyó  jóval  mélyebben  fekszik 
mint  a  csatorna,  s  valódi  öröm  nézni ,  mikép  halad 
itt  a  hajó  magasan  a  folyóban  menő  hajó  felelt! 

Ezen  csatorna  építésekor  sok  okoskodó  hibázott 
szerencsétlen  sikere  jövendőlésében,  mivel  mindig 
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találkoznak  rövid  látásnak  az  emberi  nem  közt,  ilt 
szintúgy,  mint  Európában,  csakbogy  itt,  ugy  biszeni, 
nem  oUy  sokan ,  mint  a  tengeren  tul ,  legalább  min- 
den esetre  kevesebben ,  mint  Magyarországon ,  hol 
még  olly  nagy  hatalommal  birnak  némelly  urak ,  kik 
birkájuk  és  ökrük  felszámitásán  kivül  keveset  tud- 
nak az  ország  politicai  állásáról ,  s  kiknek  olvasása 
a  Kistükörön  s  a  múlt  országgyűlési  törvényczikke- 
ken  tul  alig  terjed.  Illy  emberkék  minden  józan  ja- 
vításnak nagy  szájjal  ellene  mondanak,  egyéb  okot 
nem  tudván  adni  ennél:  „Csak  mi  maradjunk  a  ré- 
giben ,  a  mi  apáink  eléltek  igy ,  mi  is  elélünk" ,  és 
ezen  argumentummal  torkolják  le  a  józanabb  s  mesz- 
szebb  látó  részt.  Oh  szerencsétlen  hazám!  meddig 
fogják  illy  szörnyetegek  gátolni  hatalmas  virágzá- 
sodat 5  holott  a  természeitül  özön  kincscsel  áldva 
vagy! 

Bir  Rochesler  ásványos  fürdőkkel,  mellyek  nagy 
kényelmére  szolgálnak  a  lakosoknak,  de  ideo-enck- 
töl  gyéren  látogattatnak.  Vannak  ilt  nagy  köz-séták 
is  a  vizeséseknél ,  fákkal  beüllclve,  mellyek  csak- 
hamar megjutalmazzák  az  ültető  fáradságát  kellemes 
árnyékukkal.  Van  továbbá  több  hírlapja  ,  vnlamint 
két  könyvtára.  Ezek  egy  társaság  tulajdona ;  iniudon 
tag  évenként  4  dollárt  fizet,  s  minden  idegen,  ki  a 
társaság  tagja  által  vezettetett  be,  valamint  olt,  ugy 
más  illy  helyeken  is ,  egy  évig  kénye  szerint  hasz- 
nálhatja a  könyvtárt.  .  ..    .        / 

Á  }l\' ■■■''.. '.ír 
Haraszlliy  Utazás.  I.  7 


IX. 

A  nagy  lávákon  járó  gőzösök.  —  Utazási  költségek.  —  Gyors 
utazás.  —  Cleveland.  —  Gyárak.  —  Hidegláz.  —  Változó  ég- 
hajlat. —  Borterinesztés.  —  Detroit  város  lassú  növekedése.  — 
Csempészel.  —  Nagyszerű  terv.  —  Micliigan-status.  —  Beleg- 
séffek.   —  Lassú  haladás  okai. 

RocheslerI)öl  visszatértem  Biiffalóba ,  teljesen 
meg-elég-edve ,  hogy  e  tiindérszépségü  várost  s  kör- 
nyékét nem  mulasztani  el  meg-lálogatni,  s  azután  to- 
vább Cleveland  városnak  vevém  utamat.  A  fentebb 
emliletl  nagy  tavakon  120  gőzhajó  jár  lel  s  alá,  s 
belső  pompájára  nézve  egyik  a  másikkal  vetélkedik. 
Egy-kettőt, mellyeken  utaztam,  részletesebben  íran- 
dók le.  A  Greatweslern  360  lábnyi  hosszú,  500  ló- 
crejii  és  mintegy  1000  tonnás.  Az  első  emeleten 
elül  van  az  erömü,  hátul  a  nők  teremé  s  mind  két 
oldalon  szobák,  finom  két  ágygyal  s  pompás  ágyne- 
művel ,  selyemleplegekkel ,  líikrökkel  s  székekkel 
ellátva ;  a  teremet  drága  szőnyegek  borilják ,  s  pam- 
lagok,  ingó  székek  s  tükrök  ékesítik. —  A  hannadik 
emeletnek  egész  hosszát  egy  terem  foglalja  el  ,  s 
mind   két  oldalon  szobákkal,  mellyek  mindenikében 
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húrom  ág-y  van  a'  férfiak  számára.  E  szénák  eg^yik 
ajtaja  a  terembe  ,  másika  a  hajó  körüli  folyosóra 
szolgál.  A  teremet  hasonlókép  finom  szőnyeg-  horit- 
ja,  s  közepén  végig  asztalok  állanak,  mellyeken  reg- 
geli, ebéd  és  vacsora  szolgáltalik.  A  nök  teremében 
zongora  van ,  s  az  asztalok  félrehnzatván ,  esténként 
lánczmulatságok  tartatnak ,  mellyek  átalában  fénye- 
sek, minthogy  rendesen  pár  száz  ntas  s  ezek  közt 
30 — 40  nö  mindig  van  egy  hajón,  mert  az  utazás 
kényelmes  és  olcsó  levén,  a  nök  gyakran  mulatság 
kedveért  utaznak.  A  zene  fejfájást  okoz  ugyan  az 
európainak,  de  a  bensziilött  jobbal  nem  ismervén, 
megelégszik  vele.  Ezen  hajó  BuíTalo  és  Chicago  kö- 
zölt jár  s  rendesen  négy  nap  alatt  végzi  ulját  oda  és 
szintannyi  idő  alatt  vissza.  Chicago  1150  mérföldre 
fekszik  az  említett  várostól.  A  hajóbér  szolgálattal  s 
reggeli-,  ebéd-  és  vacsorával  20  dollár.  Ezen  gőzös 
165,000  dollárba  került.  Az  Illinois  450  lóerejü, 
közel  900  tonnás  ,  épilés-módjára  különbözik  né- 
mellyekben  az  előbbitől,  s  bútorzata  még  sokkal  fé- 
nyesebb. Szinte  azon  ulat  teszi,  ugyanazon  áron. 

Az  emiitett  120  óriási  gőzösön  kivül  mintegy 
250  nagyobb  s  kisebb  vitorlás  hajó  jár  e  tavakon, 
sok  közülök  három  árboczfás. 

Az  utazási  költség  ezen  állalam  leirt  ulvonalon 
következő :  New-Yorktól  Albanyig  tartással  1  dollár 
75  cent,  Uticaig  vasúton  3  dollár  75  cent,  Syracusig 
2  dollár,  Ozwegoig  csatornán,  tartással,  1  dollár  4 
cent,  az  Ontarión  gőzhajón  tartással  3  dollár,  Nia- 
garáig 50  cent,  Bnílaloig  90  cent,  összesen  12  dol- 

7^- 


100 


lar  94  ce^  Az  utas  New-Yorkból  reg-g-el  indul  el  s 
öt  órakor  estve  Albanyba,  onnan  pedig-,  az  ulicai  és 
syracusi  vasúton  egész  éjjel  menvén,  reg-g-eli  7  óra- 
kor Syracusba  ér ;  itt  reg-geliz ,  9  órakor  csatorna- 
hajóra ül  s  öt  órakor  estve  Osweg-óban  találja  ma- 
gát, hol  az  Ontario-gözösre  száll,  egész  éjjel  megy 
és  reggelre  Williamstownban  van  ,  honnan  ismét 
vasúton  tüstént  tovább  haladván,  9  órakor  reggel 
Niagarába  ér,  s  ott  töltvén  esti  6  óráig  a  napot,  8 
óráig  gözkocsin  BuíTalóban  lehet.  Ha  azonban  igen 
sürgető  dolga  van,  nem  kell  az  estét  bevárnia,  ha- 
nem tüstént  tovább  mehet  a  vasúton  s  még  ebédre 
BuíFalóba  érhet.  Ezen  hosszú  utat  tehát  a  fentebbi 
kevés  költséggel  54  óra  alatt  megtehetni. 

A  fent  emiitett  fényes  gőzösön  Clevelandig  utaz- 
tam. —  Cleveland  Ohio-statusban  fekszik  ,  s  mint 
minden  keleti  város,  nem  régen  rakta  le  talpkövei, 
sebesen  növekedett  s  az  Ohio-csatorna  gyors  elké- 
szülte által  nagy  várossá  lön.  Házai  szépek;  közép 
mennyiségű  gyárai  közül  kitűnnek  a  vasgyárak, 
mellyek  az  itt  készült  malom-  s  egyéb  vaseszközök- 
röl  hiresek.  Azonkívül  számtalan  kádárokat  fogla- 
latoskodtat  hordók  készítésével ,  mellyekben  nagy 
mennyiségű  liszt  küldetik  szét  Európa,  Asia,  Afrika 
s  déli  Amerika  tartományaiba.  Az  Ohio-csatorna  a 
városon  végig  ,  az  egész  Ohio-slatuson  keresztül 
vezet  s  Porlsmouthnál  az  Ohio-folyóba  ömlik.  Az  e- 
gész  Ohio-status ,  némelly  kisebb  hegyeket  kivéve , 
átalában  termékenv  agvaffos  földdel  és  sürü  magas 
öserdőlikel  bir  ,   mellyek  még  müveive  nincsenek. 
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Az  éghajlat  csaknem  niindenült  egészségtelen,  s  a 
liidegláz  főkép  a  jövevényt  rendesen  meglepi ;  de 
mind  a  mellett  ezer  meg  ezer  bevándorló  telepedik 
szünet  nélkül  e  siirü  erdőségbe,  s  nem  kevés  életé- 
vel adózik  nyerekedési  vágyaért ;  az  pedig  ,  ki  a 
lázzal  küzdve  s  kevés  vagyonát  orvosra  és  gyógy- 
szerekre költve,  4 — 5  év  múlva  látja,  hogy  löldét 
kitisztítani  nem  képes,  végre  odahagyja  e  helyet, 
csekély  áron  adván  el  más  szerencsevadásznak  ke- 
vés irtott  birtokát ,  mellyen  a  fenálló  széntiiskók 
szomorú  tekintetet  mulatnak,  s  tovább  megy  a  ma- 
gasztalt kelet  felé.  A  buzaféle  termés  gyakran  hibás, 
mert  a  clima  télen  át  igen  változó ;  a  hó  gyakran  el- 
olvad s  hetekig  kopaszon  hagyja  a  vetéseket ,  a  hi- 
deg azonban  ismét  beáll,  a  fagy  példátlan  mélységre 
hat,  s  ez  nem  ritkán  egészen  tönkre  teszi  a  vetést. 
—  A  bor  meglehetős  ,  s  nem  kétlem  ,  hogy  hires 
magyar  borainkhoz  hasonlókat  lehetne  itt  termeszte- 
ni ,  ha  Blagyarországból  hozatnának  venyigék  s  a 
honunkban  divatozó  müvelés  alkalmaztalnék  ;  de  itt 
sem  a  tőke  ,  sem  a  bor  kezelését  nem  értik;  a  szö- 
lövesszőket  soha  sem  vágják  le,  hanem  magasra  és 
lerepélyre  hagyják  nőni;  kapálásról  szó  sincs  s  á- 
talában  a  szőlőmüvelés  és  borralbánás  itt  csaknem 
olly  ismeretlen,  mJnt  nálunk  a  pacséri  biró  elölt  a 
Ihealermesztés, 

Ohio-stalust  álalában  gazdagnak  lehel  mondani; 
mert  a  régi  megszállók,  kik  minden  viszontagságok 
daczára  megmaradlak,  gazdag  és  gyönyörű  földöket 
birnak,  az  erdőből  csak  aránylagos  részt  hagyván 
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meg.  Két  három  emeletü  kényelmes  és  csinos  há- 
zaik, tágas  istálóik,  csűreik,  kövér  marháik  és  lo- 
vaik ,  szép  hintáik  s  tiszta ,  fény  nélküli  öltözetük 
jólétre  ,  gazdagságra  s  kényelmes  megelégedett  é- 
letre  mutatnak.  .-.  ; . 

Clevelandból  Detroiba  véltem  utamat.  —  Detroit 
Michigan-statiisban  fekszik  s  a  legrégibb  keleti  vá- 
rosok egyike ,  melly  franczia  kivándorlók  által  már 
mintegy  150  év  előtt  szállatolt  meg;  de  sokáig  nyo- 
morral küzdött,  mig  ujabb  időben  néhány  amerikai- 
nak figyelmét  fel  nem  ébreszté.  Ez  időtől  fogva  nö- 
velkedni  kezdett,  de  még  most  sem  dicsekedhetik 
gyors  haladással,  bár  kiterjedése  meglehetős  nagy- 
ságú. Az  Erie-tónál  néhány  régi  roskadt  ház  áll, 
mellyek  mint  ritkaság  az  egyesült  statusok  kivált  e 
részében  vonják  magokra  az  utas  figyelmét  s  e  hely 
régi  megtelepítését  tanusitják.  Utczái  tágasak,  de 
rendetlenek;  ujabb  épületei  Ízlésre  mutatnak.  Gyára 
kevés  van.  Üveggyárai  tetemes  hasznot  hajtanak. 
Ezen  város  hires  a  csempészetről ,  mellyet  nagy 
mértékben  üz  a  canadai  részszel. 

Detroitból  egy  vasút  vezet  keletnek,  melly  mint- 
egy 60  mérföldre  járható,  de  főczélja  a  társaságnak 
ezen  vasút  egyik  ágát  az  egész  statuson  keresztül  a 
Michigan-tó  partjáig,  a  másikat  pedig  Chicagóig  ve- 
zetni s  gőzhajózást  alapítani  3Iíhvalkyíg  (a  Michi- 
gan-tó partján  Wisconsín- birtokban  fekvő  város) 
és  ez  által  mintegy  820  mérföldnyi  kerülést  eliiári- 
tani ,  mellyet  Detroit-  vagy  Biiífalóból  jelenleg  min- 
den hajó  lenni  kénytelen,  minthogy  az  egész  Michi- 
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gan-staliist  körül  kell  hajóznia,  mielőtt  Milwalky- 
vag-y  Chicag-óba  ér.  Ámbár  ezen  terv  kivitele  a  kö- 
zönségnek kiszámithallan  nyereséget  hajlana  mind 
idő-  s  köllségkimélés  tekintetében,  mind  árnk  s  ter- 
mesztmények  száliitására  nézve  ,  mindazáltal  csak 
lassan  készül  s  haladása  nem  hasonlít  a  többi  staln- 
sokbani  illynemü  munkákéhoz.  Ennek  okát  némellyek 
abban  találják ,  hogy  a  felügyelés  nem  angol-ame- 
rikai, hanem  franczia  kézben  létezik,  mások  pedig 
azt  vélik,  miszerint  a  társasági  tagok  nem  legjobb 
hirben  vannak  s  azért  nehéz  a  szükséges  pénzköl- 
csönt kieszközleniek,  s  csak  lassan  haladhatnak  elö 
azon  pénzzel,  mellyel  az  elkészített ut  hoz  be.  E  két 
ok  közül  mellyik  a  valódi,  nem  tndhaltam  meg-;  de 
bármilly  lassan  épüljön  is  ezen  vasiit ,  remélhetni , 
hogy  két  év  alatt  elkészülcnd. 

Michigan-slatus  sürü  erdőség-,  lapályok-,  nagy 
rétek-,  mocsárok-,  s  néhol  siványhomokból  áll.  A 
lapályokon  tulságig  gazdag  a  föld,  de  a  mennyire 
termékeny  ez  ,  annyira  egészségtelen  a  levegő  s 
mindenféle  betegségekel  okoz  ,  mellyek  közül  a/, 
epe-  és  forró  láz  az  uralkodók  ;  kegyelem  nélkül 
söprik  el  ezek  a  jövevényt  s  nem  ritkán  a  régi  ben- 
szülöttet  is.  Ez  egyik  oka  ,  hogy  olly  lassan  halad 
elö  e  különben  olly  termékeny  földü  szabad  status. 
A  második  oka  c  lassú  haladásnak  pedig  következő: 
e  status  ugyanis  különbféle  javításokhoz  fogván 
1834  és  1835ben,  e  végett  nagy  kölcsönöket  volt 
fel,  s  a  közönséges  bankbukáskor  ennek  bankja  is 
megbukott.  —  Ez  és  a  rósz  kormányzás  terhes  adós- 
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Ságba  süly  észté,  mellyekböl  kiverg-ödnie  eddig  lehe- 
letlen volt.  Hogy  ezen  adósságqk  kamatjai  fizettet- 
hessenek, miiilán  a  statusnak  semmi  mellékjövedel- 
me nincs,  adót  kellé  a  lakosokra  vetni,  kik  e  szo- 
katlan terhet  nem  örömest  viselik ,  s  ki  tulajdonát 
eladhatja ,  olly  helyre  siet ,  hol  ezen  uj  vendég  nem 
látogatja  meg ;  ez  tartoztatja  a  bevándorlókat  is  az 
ottani  letelepedéstől. 


,;  j 


IL. 


Az  éjszakamerikai  szabad  statusok  és  Canada  közti  különbség'.  — 
Két  hajó  összeütközése.  —  Amerikai  Gibraltár.  —  Cserekereske- 
dés. —  A  kősziklán  fenakadt  gőzhajó.  —  Indiánok  ügyessége.  — 
Milwalky.  —  Ezen  város  gyors  haladása.  —  Kilátás  a  tóra.  — 
Mr.  Junon.  —  Házak  jövedelme.  —   Mesterséges  hid. 

Utam  tovább  folytatva ,  gőzösre  ülék ,  melly  ke- 
léinek inclula.  Már  Buíralónál  és  Detroitnál  csodál- 
koztam s  az  iiton  mindinkább  nőtt  bámulásom  azon, 
hogy  Canada  és  az  egyesült  statusok  partjai  közt 
olly  nagy  a  különbség,  jóllehet  a  föld  s  éghajlat  e- 
gyenlö  ,  és  csak  néhány  mérföldnyi  széles  viz  vá- 
lasztja a  két  országot.  Ez  kedves  hazámat  juttatta 
emlékezetembe.  Ha  az  olvasó  lefelé  megy  a  Dunán, 
szembe  fog  tűnni ,  hogy  mig  a  magyar  part  menté- 
ben virágzó  faluk  s  városok  müveit  földekkel  mo- 
solygnak  elébe ,  a  serviai  part  mentében  csak  imitt 
amott  talál  nyomorult  fakunyliókra  műveletlen  föl- 
dekkel s  vadonokkal.  Ezt  itt  a'  törvény  s  eclypticai 
sötétség  okozza ;  de  Amerikában  az  illy  különbség 
csaknem  megfoghatlan.  A  fentebbi  hasonlítás  azon- 
ban tökéletes,  mert  a  szabad  statusok  részén  nagy 
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városok  diis  kereskedéssel,  lenyes  boltokkal,  inely- 
lyek  a  kényelem  és  fényűzés  minden  czikkeivel  bő- 
ven ellátvák,  s  g-azdag-  majorságok  diszes  épületek- 
kel és  hullámzó  vetésekkel  gyönyörködtetik  az  uta- 
zót, holott  a  canadai  részen  csak  nyomorult  házakat 
kevés  müveit  földdel ,  vadonokat  és  sivatagokat  lát 
a  szem,  s  falut  vagy  várost  hiában  keres,  és  ámbár 
a  határt  képző  vizek  fele  Canadát  illeti,  ennek  még 
sincs  sem  gőzöse,  sem  valamire  való  vitorlás  hajója. 
—  Szinlolly  ritkaság  itt  a  vaspálya  s  a  csinált  ut.  — 
Canada,  szabadságait  tekintve,  felülmúl  minden  eu- 
rópai monarchiái  igazgatást,  mivel  Anglia  átalában 
nem  terhelheti  ezen  gyarmatot ,  különben  bírását 
koczkáztatná,  mi  egyébiránt  idővel  minden  gát  elle- 
nére csakugyan  megtörténik. 

/'.  A  Huron-tón  valánk,  midőn  mintegy  10  órakor 
eslve  iszonyú  összeütközés  rázá  meg  hajónkat.  Ki- 
szaladván okát  vizsgálni,  alig  volt  időm  látni  a  ha- 
jól,  melly  feszitett  vitorlákkal  sebesen  futva  a  sötét- 
ben ,  hasonló  sebességgel  haladó  gőzösünkkel  össze- 
ütközött. Ezen  hajó  11,000  dollárnyi  áru  sóval  volt 
megrakva  s  oldala  gőzösünk  által  bezúzatván ,  elsü- 
lyedt,  és  mivel  a  viz  itt  150  lábnyinál  mélyebb,  még 
árboczfái  is  eltűntek  s  az  egész  néhány  perez  mü- 
ve volt,  ugy  hogy  a  kapitány  8  matrózával  alig  me- 
nekülhele  gőzösünkre  s  még  ruhájukat  is  a  sülyedö 
hajón  kellé  hagyniok.  A  mi  gőzösünkön  csak  az  or- 
ránál kiálló  rud  zúzatott  össze,  s  mi  iiálát  adván  az 
égnek ,  hogy  nem  a  mi  hajónk  voll  a  kisebb ,  mintha 
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semmi  sem  törlénl  volna ,  tovíUib  lialadánk  és  korán 
reggel  már  Mackinaw-várnál  horgonyt  veténk. 
;  Mackinaw  a  Húron-  és  Michigan-tó  egyesüllé- 
nél közép  magasságú  kősziklán  fekszik  és  szigetet 
képez,  mellyel  a  nevezeit  tavak  környeznek.  Ezen 
vár  jelenleg  csak  az  indiánok  betörései  ellen  szol- 
gál, de  ritka  erősségű  lehetne ,  mert  tökéletes  ura 
a  viznek,  mi  az  1812diki  angol  háború  alkalmával 
elegendökép  bebizonyult,  a  mikor  amerikai  Gibral- 
tár melléknevel  nyert.  A  kis  sziget  kitünöleg  egész- 
séges levegővel  dicsekszik  ,  s  nincs  példa  ,  hogy 
valaha  ragályos  betegség  uralkodott  volna  rajta. 
Lakosai  tréfául  azt  mondják ,  hogy  ha  meg  akarnak 
halni,  el  kell  menniek ,  mivel  itt  meghalni  nem  képes 
az  ember. 

Több  öreg  kereskedők  laknak  itt,  kik  az  indiánok- 
kal cserekereskedést  űznek.  Ezen  kereskedők  30 — 
40  év  előtt  jöttek  ide,  s  letelepedvén,  az  indiánok 
közt  pokrócz-,  lőpor-,  serét-  s  üveg  nyakgyöngy- 
ért vad  bőröket  cserélgettek  be.  Milly  nyomorú  éle- 
let  éllek  ezek  ,  mennyi  viszontagságon  mentek  ke- 
resztül ,  csaknem  képzellietlen.  Gyakran  évig  sem 
látlak  fehér  embert;  sem  házuk,  sem  kenyerük,  sem 
más  élelmi  szükségük  nem  volt  ;  sokan  közülük  in- 
dián hölgyeket  vettek  feleségül ,  kikkel  jelenig  teljes 
megelégedésben  élik  csendes  napjaikat.  Most  már 
száz  és  több  ezer  dollárral  bírnak,  de  a  cserokeres- 
kedést  folyvást  űzik.  —  Némellyike  30  —  40,000 
dollárnyi  áru  holmit  biz  egy  ismerős  indiánra  ,  ki 
ezzel  a  távol  keletre  megy,  s  azt  az  indiánok  közt 


108 


hörökérl  cserélvén  be ,  visszatér  szűmolni  meg-bizó- 
jának ,  ki  iránt  rendithetlen  hiiség-g-el  viseltetik  ,  s 
nincs  példa ,  hogy  valaha  csak  eg-y  is  visszaélt  volna 
a  benne  helyezett  bizodalommal. 

Ugyanazon  éjjel  Cleveland  gőzhajó  Mackinawnál 
egy  kősziklára  futott  s  nem  vala  képes  magát  saját 
erejével  leszabaditani.  A  mi  gőzösünk  tehát  Mis- 
souri gőzössel  együtt  elébe  fogatott ,  s  ezen  műkö- 
dés adott  alkalmat  a  vár  és  környék  megvizsgálásá- 
ra. Egy  kis  falu  áll  a  vár  alján  a  parton,  hol  néhány 
száz  indián  üté  fel  tanyáját,  idejővén  át  becserélni 
némelly  szükséges  holmit  az  érdeklett  cserélőktől. 
Néhány  uti  társammal  kiszállék  s  meglátogattam  az 
indiánokat.  Egyik  útitársam  egy  shillinget*)  20  lé- 
pésnyire tett  ki,  s  mulatá  az  indiánnak,  hogy  ha  nyi- 
lával háromszorra  találja,  övé  lesz.  Az  indián  csak- 
hamar megérté ,  czélba  vette  a  shillinget  s  másod- 
szorra nyilával  kivette  a  hasitott  fa  közül.  Ezt  töb- 
bekkel megkísértettük,  s  majd  mindnyájan  nyerte- 
sek lőnek,  s  köztök  10 — 12  éves  gyermekek  is  vol- 
tak. Egyik  indián  két  hüvelyknyi  vastag  deszkát  4 
lépésnyire  nyilával  keresztüllőtt ,  ugy  hogy  a  nyil 
hegye  a  túlsó  oldalon  jőve  ki.  Csodálatos  ügyesség- 
gel s  erővel  birnak  ezen  indiánok,  s  vizén  kitűnő 
biztossággal  járnak.  Csónakaik  nem  hosszabbak  12 
lábnál  és  legfelcbb  3  lábnyi  szélesek ,  s  illy  lélek- 
vesztön  kis  vitorlával  keresztülúsznak  ama  hatalmas 


*)  Egy  shilling  oUy  nagy,  mint  egy  lizes. 
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vizeken,  hol  a  Imllámtorlatok  miatt  néha  nag-y  hajók 
törést  szenvednek. 

Gőzösünk  majd  egész  nap  a  Clevelanddel  fog-la- 
latoskodván ,  csak  estve  felé  folytathattuk  utunkat  s 
más  nap  Mihvalkyba  értünk.  —  Miiwalky  Wisconsin- 
birtokban,  melly  183()ban  vétetett  meg- az  indiánok- 
tól, a  Michigan-tó  partján  fekszik,  rendes  talpkövét 
1837ben  tette  le.  Szép  és  tágas  kikötője  lesz,  ha 
elkészül.  Az  éjszakamerikai  szabad  statusokban  egy 
város  sem  növekedett  olly  gyorsan,  mint  ez.  Alig- 
kezde  létezni,  már  is  várossá  válék ,  s  a  múlt  évben 
ezer  ház  építtetett.  Mindenhonnan  sereglenek  ide  a 
bevándorlók.  Minden  jövevény  különbség-  nélkül, 
ki  az  első  évben  érkezett  s  csak  kevés  ingatlan  tu- 
lajdont vásárlóit,  jóléttel,  sőt  gazdagsággal  dicseked- 
hetik. Egy  házhely  ,  melly  néhány  év  előtt  25 — 50 
dollárért  vétetett,  most  1  —  2000  sőt  5000  dollárt 
ér,  s  egy  acre  föld,  mellvért  IV4  dollár  fizettetett 
a  kormánynak,  jelenleg-  50 — 60  — 100  s  több  dol- 
láron adatik  el.  Minden  mesterember,  ki  itt  telepe- 
dett le,  munkájaért  magas  fizetést  nyert,  s  eg-y  nap- 
ra 2,  3,  4  s  5  dollárt  is  kapott.  Mindenki  építtetni, 
földét  művelni  stb.  sietett,  s  ez  állal  jólétet  vívott  ki 
magának  ;  de  a  később  érkező  is ,  habár  nem  olly 
gyorsan  boldogul,  bizonyos  lehet,  hogy  független 
életet  szerezhet  magának  öreg  napjaira. 

A  város  három  hegyen  fekszik,  mellyeket  fo- 
lyók választanak  el  egymástól,  s  mindenikről  fen- 
séges festői  kilátás  nyílik  a  nagy  tóra,  s  tiszta  idő- 
ben 15  s  több  mérföldre  minden  gőzöst  és  vitorlás 
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hajót  szobája  ablak.iból  láthat  a  lakos ,  nyiig-olnak  te- 
kintve pedig- szép  magas  erdőt  s  apró  hegyeket  szem- 
lél. Öröm  fog-ja  el  a  néző  keblét,  bámulata  nő,  ha  kö- 
rültekint s  meggondolja,  hogy  ezen  nagy  mii  négy  év 
teremtménye,  s  önkénytelen  azon  kérdést  teszi  ma- 
gának :  „mi  leend  e  szabad  status  száz  év  elforgása 
után?"  —  .?Négy  évs  nem  több?"  kérdem  vezetőmet, 
egy  ottani  lakost,  kivel  a  gőzösön  ismerkedtem  meg. 
„Nem  több"  felelt,  —  ,,s  hol  most  a  várost  látod, 
ezelőtt  csak  egy  kis  faház  állt,  mellyben  mr.  Junon 
cserekereskedő  35  évig  lakott ,  ki ,  midőn  a  kor- 
mány ezen  birtokot  az  indiánoktól  megvette,  ezen 
várost  mérte  ki  s  a  bevándorlóknak  adta  el.  Ezen 
ember  száz  meg  százezer  dollárral  bir  jelenleg."  — 
„Mikép  lehetett  olly  hirtelen  illy  várost  épiteni,  — 
honnan  vettétek  a  deszkákat?"  kérdem  tovább.  „Né- 
nielly  részét  Green-Bay-  és  Michigan-statusból  több 
száz  mérföldre  hajón  hoztuk,  s  ezalatt  fürészmalmo- 
kat építettünk  egész  erővel,  mellyek  csakhamar  se- 
gitének  nagy  mennyiséggel  ;  azonban  még  most  is 
messze  földről  kénytelenittelünk  deszkákat  hozni , 
mert  a  fürészmalmok  nem  képesek  szükségünknek 
megfelelni." 

A  bevándorlás  olly  számos  ,  hogy  jóllehet  min- 
den irányban  uj  házak  mintegy  varázslat  által  emel- 
kednek, ezek  még  sem  elegendők.  A  kereskedők 
gazdag  boltokkal  birnak ,  nem  ritkán  60  és  70,000 
dollárt  érő  áru  van  bennük,  s  nem  csalatkozom  azt 
állítva,  hogy  Pesten  nem  volnék  képes  mindazt  ta- 
lálni, mit  itt  találtam.  Többen  közülük  házakat  épite- 
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nek,  s  a  mesteremberek  és  mimkíisok  bérük  hdrom 
részét  árukban,  u.m.  thea-,  kávé-,  czukor-  s  ruhá- 
ban s  egy  részét  készpénzben  veszik  ki.  Ez  által  a 
kereskedő  kétszeresen  nyer  s  vevőt  biztosit  magá- 
nak. Mihelyt  a  ház  felépíttetett ,  kibéreltetik  s  30  "  q 
kamatoz ,  azonfelül  a  fundusnak  és  a  rajta  álló  ház- 
nak értéke  is  mindinkább  emelkedik.  Ez  igazán  biz- 
tos mód  tőkepénzek  beruházására.  Valamint  Mil- 
walky,  ugy  majd  minden  nyugoti  uj  város  fogalmat 
haladó  hirtelen  gyorsasággal  épül  s  évről  évre,  nap- 
ról napra  óriási  lépésekkel  növekszik. 

Minthogy  a  kikötő  még  nem  kész,  a  nagy  gőzö- 
sök tehát  nem  jöhetnek  a'  városba ,  két  kis  gőzös  é- 
pittetett,  mellyek  az  utasok-  és  áruknak  folyókon 
maradó  gőzösökbőli  szállítására  szolgálnak  s  éjjel 
nappal  mozgásban  vannak.  A  Mihvalky-folyó  felső 
részén  egy  mesterséges  hid  van,  mellynek  közepe 
különös  müszerkezeténél  fogva  egy  ember  állal  nyit- 
tatik  meg  a  hajók  átbocsátására.  Ezen  hid  mintegy 
700  lábnyi  hosszú ,  mivel  a  folyó  partján  levő  mo- 
csáron is  keresztül  szolgál. 

Gyára  még  kevés  van  e  városnak ;  legérdeke- 
sebb a  számtalan  esztergákat  s  egyéb  műszereket 
hajtó  gőzerőmü  ,  mellyek  segítségével  székek  ,  á- 
gyak  s  más  házi  bútorok  készülnek.  A  munka  kilü- 
nőleg  szép,  s  a  gyár  itt ,  hol  csaknem  minden  em- 
bernek házi  bútorra  van  szüksége  ,  felette  jöve- 
delmes. 


XI. 


Wisconsin-birlok.  —  Prairie  Wileds.  —  Tavak.  —  Éji  szállás. 
—  Az  elszaladt  lovak.  —  Jefferson.  —  Madison  és  környéke. — 
Green-Bay.  —  Termésréz.  —  Ólombányák.  —  Fox-folyó.  — 
Winebago.  —  Vendégszeretet.  —  Mineral  Point.  —  Galena.  — 
Crawford.  —  Prairie  du  ebien.  —  Lótolvajok. 


Néhány  napot  töltvén  Miiwalkyban ,  Halász  Ká- 
roly rokonommal,  kivel  hazámból  kiindultam,  s  Ro- 
ges  doctorral,  ki  összebeszélésünk  szerint  Mihvalky- 
ba  jött,  tovább  folytatám  utamat.  Mindenikünk  egy 
lovat  vásárlott,  minlhog-y  az  egész  Wisconsin-bir- 
tokot  kívántuk  beutazni.  Reggel  jókor  elindulánk,  s 
kis  poggyászunkat  nyeregbe  szorítva  és  16  lövetű 
puskáinkat  vállunkra  vetve,  jó  kedvvel  haladánk  c- 
löre.  Az  ut  mentében  apró  faházakat  lahUánk  sürü 
erdő  közölt,  s  a  házak  körül  néhány  acre  föld  vala 
kilisztitva,  mellyen  a  tuskók  közt  szép  magas  kuko- 
ricza ,  búza ,  zab  s  burgonya  gazdagon  mutalkozott ; 
de  látszik  ,  hogy  itt  a  lakosok  csak  lassan  haladnak 
elö  ,  mert  sürü  erdőt  kiirtani  nem  csekély  munka. 
Egy  ember,  bár  serényen  dolgozzék,  évenként  nem 
képes  többet  4  acrenál  kitisztázni,  vagy  ha  csak  a 
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fákat  vág-ja  le  s  égeli  fel,  10  acret,  de  akkor  a  tö- 
vek benne  maradnak,  mi  7 — 8  évig"  tetemesen  aka- 
dályozza földe  müveltetésében  ;  azonfelül  első  év- 
ben semmit  sem  termeszthet ,  másodikban  csak  nag-y 
nehezen  annyit  ,  hog-y  házi  szükség^eit  elláthalja,  s 
eladásról  még-  szó  sem  lehet,  és  évek  miilnak  el, 
mig  olly  darabot  tisztáz  ki,  hogy  eladásra  is  maradhat 
terméke.  A  ki  itt  telepedik  le,  eleinte  sok  viszontag- 
sággal kénytelen  küzködni  s  készpénzét,  mi  földé- 
nek kifizetése  után  maradt,  a  szükséges  ruházatra  s 
egyéb  holmira  költi  el.  A  ki  tehát  sürü  erdőben  szán- 
dékozik letelepedni ,  lássa  el  magát  elegendő  pénz- 
zel legalább  két  évre.  Ezen  kis  gazdák  azonban  ta- 
nyájukat az  erdőben  több  tekintetből  ütik  fel :  közel 
levén  ugyanis  a  városhoz  ,  termékeiket  mindenkor 
könnyen  bevihetik,  s  a  földeiken  levő  fa,  bár  most 
nem  sokat  ér,  kevés  év  múlva  bizonyos  kincs  leend, 
minthogy  már  most  is  2y2  doll.  adják  ölét.  Azon- 
kívül pedig  országút  mellett  fekvén,  korcsmákat  tar- 
tanak, mi  legalább  annyit  jövedelmez,  hogy  ebből 
főmunkájuk  mellett  elélhetnek. 

Mintegy  20  mérföldet  lovagiánk  sürü  erdők  közt 
az  országúton,  melly  62  lábnyi  széles  s  a  kormány 
költségén  vágatott  ki.  Itt  számtalan  forrást  találtunk, 
S  a  házak  többnyire  forrás  eredeténél  vannak  épitve. 
Áthaladván  a  20  mérföldnyi  tért ,  egy  palakon  kel- 
tünk állal,  melly  a  sürü  erdőt  választja  el  a  ritkától, 
hol  a  tölgyfák  az  úgynevezett  oakopeningokban  csak 
kevés  számmal  léteznek.  Ez  valódi  szép  nézet  az  ily- 
lyenhez  nem  szokott  szemnek !  Képzeljünk  egy  angol 

Harasztliy  Ula/.ás.  I.  ö 
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parkot,  mellyben  ritkán  elszórva  ag-g-  tölgyfák  emel- 
kednek gyönyörű  zöld  pázsiton :  illyenek  ezen  tölgy- 
nyilasok,  s  itt  ott  4 — 5  lábnyi  átmérőjű  terepély  fe- 
hér tölgyfák  állanak  2—400  lábnyira  egymástól  , 
ölnyi  magas  fiitöl  környezve.  Megálltnnk  s  darab 
ideig  legeltettük  szemeinket  a  természet  c  gyönyörű 
müvén.  A  müveit  Angol-  s  Németországban  száza- 
dok kellenek,  mig  az  ember  hasonló  berkeket  képes 
teremteni  ;  itt  a  természet  alakított  Hlyeket ,  s  csak 
a  szorgalmas  lakót  várják  ,  ki  használja  malasztos 
l'öldüket  s  a  fák  liüs  árnyékát. 

Folytatván  ntunkat  ,  Prairie-Wileds  falncskába 
érénk  ,  mellynek  első  háza  két  év  előtt  építtetett. 
Környéke  bájoló,  keleti  részén  egy  tojásdad  tó  fek- 
szik, melly  mintegy  2  mérföldnyi  széles  és  3  mér- 
földnyi hosszú ;  nyugot  felöl  pedig  egy  gazdag  prai- 
rie  Cg"y^P?  mellyen  fa  nincs)  terjed,  sudár  s  tere- 
pély különbféle  fáju  erdőtől  környezve.  Ezen  prairie 
nagy  részint  már  be  van  keritve  fakorláttal,  s  gaz- 
dag terméssel  biztatja  tulajdonosát ,  bőven  jutal- 
mazva kevés  fáradozását! 

Nyugoton  egy  patakocska  foly  s  egy  vizi  malmot 
hajt.  Ezen  malom  négy  emelelü  s  380  lábnyi  hosszú 
épület;  két  kerék  van  benne,  melly  6  követ  hajt;  24 
óra  alatt  őröl  1650  bushel  búzát.  Minden  munkát 
maga  teljesít  :  a  búzát  a  garadra  viszi ,  a  lisztet 
zsákba  tölti  slb.,  ugy  hogy  egy  ember  az  egész  mal- 
mot elláthatja;  került  45,000  dollárba. 

Prairie-Wileds  rendes  ulczákra  van  felmérve  ; 
házai  csinosak,  mellyek  némellyike  két,  háromé- 
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melelii ;  földszinti  épület  csak  kevés  vag-y  épen  eg-y 
sincs.  Van  néhány  boltja  is.  A  kész  házak  száma 
összesen  mintegy  220,  sok  pedig-  még  készülőben 
van,  többek  közt  két  templom.  E  falucska  kimért 
házhelyeit ,  a  már  eladottakat  s  házakkal  ellátottakat 
kivéve,  négy  ember  birja,  kik  összeállván  2  év  e- 
lött,  a  kormánytól  ly^  dollárért  vették  a  föld  acre- 
jét  s  egy  falut  mérlek  ki,  2000  házhelylyel.  Most 
egy  60  lábnyi  széles  és  120  lábnyi  hosszú  házhe- 
lyet ,  melly  nekik  tán  10  centbe  került,  150—200 
doll.  adnak  el,  s  kétséget  nem  szenved,  hogy  rövid 
idö  múlva  egy  házhely  ára  ezer  dollárra  is  felrugand. 
Ezen  falu  növekedését  leginkább  a  vizi  malom  s  gaz- 
dag prairie  okozta.  A  falutól  8^  mérföldre  már 
minden  föld  magányosoké,  s  mostani  ára  a  falu  alatt 
60 — 100  dollár  acreje,  tovább  pedig  30,  20,  egész 
le  6  dollárig,  A  levegő  fris  és  egészséges. 

Innen  jobban  éjszaknak  tartánk,  hol  a  telepek 
még  igen  gyérek.  Gazdag  és  zsiros  földön  haladánk 
előre  a  tölgynyilások  közölt,  lovainkat  lassan  lép- 
tetve, mert  ezen  természeti  kertben  felette  kellemes 
az  utazás.  Minden  irányban  számtalan  apn')  tavakat 
találtunk,  mellyek  3  —  5  mérföldnyi  hosszuk  és  szé- 
lesek. Nem  képzelhetni  ennél  szebbet.  A  pompás 
terepély  fák  közt  egyszerre  tündöklő  t()ra  bukkan  az 
utas;  vize  kristálytiszta,  alja  különféle  szinü  kavics- 
csal kirakott,  fenekén  25  —  30  lábnyira  a  legkisebb 
tárgy  látható  ,  s  ezer  meg  ezer  halak  úszkálnak  a 
fris  elemben.  Partjai  közönségesen  elég  magasak, 
s  a  lejtősen  emelkedő  zöld  pázsit  gyönyörű  fáival  a 
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vizben  tükrözi  magát.  Nem  ritkán  közepén  bájoló 
sziget  áll,  mellyen  vörös  fény  vek  s  más  különféle 
fák  emelik  égfelé  koronáikat. 
i  A  nap  már  nyiigvó  félben  vala  s  azon  remény- 
nyel ,  hogy  majd  valahol  házat  érünk ,  tovább  hala- 
dánk,  de  rég  iit  nélkül  menvén  ,  reményünk  nem 
teljesült,  s  végre  egy  gyönyörű  tő  szélén  teleped- 
tünk le.  Lovainkat  kinyügözvén,  fát  hordánk  össze 
s  csakhamar  igen  nagy  tüzet  gerjeszlénk,  de  most 
láttuk,  hogy  nem  indiilánk  el  tökéletes  készülettel; 
mert  ámbár  puskáinkkal  lőhettünk  vadat,  edényünk 
azonban  és  sőnk  nem  levén,  éhen  fekvőnk  a  földre, 
nyergünket  vánkos  gyanánt  használva.  Egyikünk 
rendre  őri  állott,  s  éjfél  után,  eltöltvén  öridömet, 
én  is  földre  vetem  magamat,  nem  sokára  azonban 
feltekintek  s  látván,  hogy  őrnek  kiállított  harmadik 
társunk  alszik,  körülnézek  a  lovak  után,  de  ezeket 
sehol  sem  haliám.  Felkölteni  tehát  egyik  társamat  s 
azon  irányban,  a  honnan  jöttünk,  a  lovak  keresésé- 
re sieténk ;  több  izben  megálltunk  s  földre  tett  füllel 
hallgatóztunk;  végre  csakugyan  hallottuk  a  lovakat 
legelni,  és  hozzájuk  közeledtünk,  de  ezek  észreve- 
vén bennünket,  mindig  tovább  szaladának.  Az  éj  sö- 
tét és  borult  vala,  s  szakonként  esni  kezdett ;  mi  ver- 
senyt kezdőnk  futni  lovainkkal,  s  csak  több  mérföld- 
re sikerült  egyikét  megfognunk.  Ez  megtörténvén, 
a  másik  maga  megállolt;  a  harmadik  azonban  meg- 
állni nem  akarván  ,  kénytelenek  voltunk  lóháton 
bokron  folyón  keresztül  utána  vágtatni ,  s  csak  dél- 
után mintegy  3  órakor    egy   keritésben   fogtuk  el. 


117 


Most  már  a  ló  kezünkbe  vala  iig^yaii,  de  elhagyóit 
éji  szállásunk,  harmadik  társunk  és  nyergeink  hol- 
létét nem  luddik  ,  magunk  pedig-  lovainkkal  együtt 
halálig  el  voltunk  fáradva,  minthogy  közel  40  s  több 
mérföldet  mehettünk.  A  szerencsére  bízván  magun- 
kat, a  nap  irányában  menénk,  mert  tegnap  keletnek 
jöttünk.  Vt  közben  több  tavakra  találánk,  mellyek 
ahhoz,  hol  társunk  vala,  hasonlítanak  ugyan,  de  e- 
gyik  sem  volt  az ,  hol  öt  elhagytuk.  Végre  csaku- 
gyan társunkra  akadtunk,  ki  a  lovak  elfutásáról  mit- 
sem  tudván,  midőn  felébredtekor  senkit  sem  talált, 
kétségbeesve  várta  sorsának  fordultát. 

Kevés  pihenés  után  ismét  fáradt  lovainkra  ülénk, 
s  egy  kopott  útra  találván,  ezt  követtük,  míg  mint- 
egy 8  mérföldre  egy  házhoz  értünk,  hol  28  órányi 
éhezés  után  felette  jól  esett  a  sós  sertéshús,  mellyet 
azóta  soha  sem  ettem  olly  étvágygyal ,  mint  akkor. 
Itt  tudtuk  meg,  hogy  azon  tó  neve,  mellynél  tanyáz- 
tunk, Paínlake.  Ezen  háznál  találkozánk  mr.  Roch- 
wüleal,  ki  hallván  balesetünket,  magához  híva  meg 
éjszakára  ,  s  mi  elfogadván  szíves  meghívását,  jó 
vacsora  s  puha  ágy  lön  jutalmunk.  3íás  nap  reggel 
megköszönvén  gazdánk  szívességét,  tovább  folytat- 
va pályánkat,  egy  sürü  erdő  közt  kivágott,  mintegy 
13  mérföldnyi  hosszú  országúton  a  llock-folyóhoz, 
innen  pedig  Jeífersonba  értünk,  melly  a  grófság  ü- 
léshelye.  Ezen  helység  nincs  ugy  megáldva  lako- 
sokkal ,  mint  Prairie-Wileds  ,  s  csak  7  háza  van , 
mellyek  közt  a  korcsma  játszik  főszerepet;  elég  ma- 
gas és  díszes ,  s  tágas  szobái  vannak ,  de  sós  sertés- 
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■hus-,  sült  szalonna-  és  héjában  fölt  burgonyára  van 
Ítélve  az  utas.  —  Oka  ezen  lassú  népesedésnek  a 
siirü  erdő  s  azon  körülmény  ,  hogy  a  Rock-folyó 
alsó  részén  itt  ott  hideg  láz  uralkodik. 

Doctor  társunk  nem  levén  képes  útját  lóháton 
folytatni ,  JeíTersonban  egy  csónakot  és  egy  embert 
fogadánk,  s  lovainkat  a  korcsmáros  gondviselése  a- 
latt  hagyván ,  bebárkázluk  magunkat.  A  Rock-folyó 
mintegy  200  lábnyi  széles,  igen  csendesen  foly,  al- 
ja itt  ott  kösziklás,  s  alacsony  vizálláskor  a  gözha- 
józást  gátolja.  Éjszaktól  délnek  megy  s  Illinois-sta- 
tus  egy  részén  folyván  keresztül  ,  a  Mississippibe 
ömlik.  Hossza  mintegy  300  mérföld.  Keleti  s  nyu- 
goti  partja  eredetétől  kezdve  torkolatáig  felette  gaz- 
dag és  kövér,  s  a  föld  termékenysége  majd  hihetet- 
len. Csendesen  haladánk  lefelé,  fel-felváltva  eve- 
zőinket ;  a  folyó  partján  sürü  erdők  tölgynyilások- 
kal  váltakoztak,  s  itt  ott  házak  állottak  vagy  most 
épülének,  jeléül  az  uj  telepedésnek.  A  gabona  sok 
helyen  gazdagon  állott  ,  helylyel  közzel  azonban 
nagy  rétekre  akadánk,  mellyek  tavaszszal  folyók  ál- 
tal öntetnek  el.  Estve  Fort-Alkinsonba  értünk, 
melly  szinte  nem  nagyobb,  mint  JelTerson,  s  itt  meg- 
hálánk.  Következő  napon  ismét  tovább  haladánk  s  a 
Koskonon  nevű  nagy  tóhoz  értünk.  Ezen  tó  mint- 
egy 12  mérföldnyi  hosszú  ,  9  mérföldnyi  széles,  s 
a  folyó  keresztülfut  rajta.  A  tóban  fü  nővén,  ennek 
elrolhadása  őszfelé  hideglázat  szül.  Mind  a  folyóban, 
mind  a  tóban  igen  sok  hal  találtalik,  s  az  utóbbiban 
száz  mázsa  számra  fogalik  egy  húzásra. 
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Keresztülhaladván  a  (ón,  g-yönyörü  zöld  prairie 
terjedt  szemünk  elölt.  Mindenfelé  dolgozó  embere- 
ket lálánk;  némellyek  szántottak  vagy  arattak,  má- 
sok építenek  vagy  ujdon  szántott  földüket  kéritek 
körül.  Távolabb  kövér  marhák  andalogtak  a  magas 
gazdag  fűben.  A  prairiet  erdő  környezi,  s  az  uj  la- 
kos közönségesen  iigy  választja  földét,  hogy  háza 
forráshoz  essék,  és  fele  erdőt  ,  fele  tiszta  gyepet 
vásárol  a  kormánytól.  Ezen  prairiek  több  százezer 
aeret  foglalnak  magokban ,  s  a  föld  felette  kövér  és 
termékeny. 

További  tartózkodásom  Illinois-stat.  széleit  mosó 
Rock-folyó  mellett  hideglázba  ejtett,  de  néhány  hét 
múlva  fellábadván  ,  nyiigolnak  folytatluk  utunkat,  és 
hogy  ismét  éhséget  ne  kelljen  szenvednünk ,  bográ- 
csot, sót  s  paprikát  vivénk  magunkkal.  Utunk  vál- 
tozva tölgynyilások  és  prairiek  közt  vezetett,  mely- 
lyek  csak  gyéren,  vagy  épen  nem  valának  meg- 
szállva s  néha  20 — 25  mérföldet  mentünk  a  nélkül, 
hogy  házra  találtunk  volna,  mig  Madisonba  ériünk. 

Madison  ,  Wisconsin  -  birtok  fővárosa  ,  hegyen 
fekszik,  négy  fenséges  tóra  van  kilátása,  s  nem  hi- 
szem, hogy  a  világ  bár  mellyik  fővárosa  szebb  s  re- 
mekebb kilátással  dicsekedhetik.  Az  országház  leg- 
magasb  ponton  áll,  honnan  mind  a  négy  tavat  látni. 
—  Ezen  tavakat  különbféle  fák  környezik,  mellyek 
levelei  gyönyörű  festői  tekinlelel  adnak  az  egész- 
nek ,  s  ugy  tetszik,  minlha  ügyes  kerlész  álIiloKa 
volna  össze  ezen  facsoport  okát.  Kevés  idő  múlva 
nyáron  át  számtalan  vendégei  lesznek  c  várpsnak  a 
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déli  részekből  ,  kik  most  New-York-  és  Philadel- 
phiába menekülnek  a  belegség  elöl.  A  város  eg-ész- 
sóges  fekvése,  g-yönyörü  környéke  gyorsan  fogja 
azt  növeszteni;  tetemes  nagyságra  azonban  számot 
nem  tarthat ,  mert  hajózható  vize  nincs.  A  vasút  s 
csatorna  keresztül  fog  ugyan  rajta  vezetni,  de  mivel 
nem  azon  részen  áll ,  hol  az  utóbbi  a  folyóba  ömlik , 
ezek  reá  nézve  csekély  érdeküek,  s  Madison  csak 
magányosok  lakása,  de  kereskedő  város  soha  sem  le- 
end.  Jelenleg  a  kormányzónak  és  a  birtoki  (territo-' 
rialis)  kormány  tiszteinek  lakhelye,  s  az  országgyűlés 
minden  évben  itt  tartalik.  Még  csak  mintegy  100 
háza  van  s  boltja  csak  keltő,  de  ezekben  is  egyedül 
csekély  értékű  áruk  találtatnak. 

Az  érdeklett  tavak  egyikének  partján  igen  jó  s 
különbféle  szinü  épület-  és  mészkő  találtatik.  A  vá- 
rostól mintegy  hét  mérföldre  egy  gazdag  czink-bá- 
nya  fedeztetett  fel,  melly  azonban  a  magas  nap- 
szám miatt  most  nem  műveltetik.  A  lakosok  egy  kis 
vitorlás  hajót  épitetlek  ,  mellyen  gyakran  mulatják 
magokat,  fel-  s  alá  vitorlázva  sima  hátán  a  pompás 
tavaknak,  mellyek  mindenike  több  mérföldre  terjed. 
Mivel  e  környék  a  hajózható  Michigantól  távol  esik, 
még  igen  gyéren  van  megszállva. 

Jladison  megtekintése  ulán  jobban  éjszaknak  vet- 
tük utunkat  a  vadonon  keresztül ,  s  mind  inkább  nö- 
vekedett bámulatunk,  l  lünk  számtalan  apró  prairien 
vezető  keresztül ,  mellyeken  kis  lialinok  emelkednek. 
Minden  illy  halom  telejét  s  oldalait  különféle  gyö- 
nyörű fák  diszesilik  ,    s  körül    100  —  200  acrenyi 
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g-yep  terül,  mag-as  hullámzó  füvei,  s  tovább  ismét 
egy  halom  áll  s  ismét  gyep  körüle,  mintegy  emberek 
számára  elkészítve  ,  a  nagy  természettől  hogy  azo- 
kat használják  fáradság-  nélkül.  Milly  végtelen  g"yö- 
nyörü  majorságokkal  diszeskedni,  milly  boldog  em- 
bereket fog-  ezen  vidék  nem  sokára  táplálni !  Minden 
halmon  eg-y  csinos  ház,  istálló  stb.  fog  emelkedni  smi 
lesz  ehhez  képest  a  németalföldi  gazdaság,  mik  ehhez 
képest  a  milliókba  került  angol  fényüzetes  puszták ! 
Soha,  soha  olly  tökéletes,  olly  nagyszerű  tekintete 
nem  lesz  azoknak ,  mint  a  mit  egy  szegény  ember 
néhány  forinttal  képes  itt  teremteni;  mert  hiszen 
itt  csak  ház  kell,  a  többi  már  meg  van.  Ide  kelleti 
volna  jöni  amaz  angoloknak,  megtanulni  a  természet- 
től, mi  szép  és  nagy.  —  Ha  mindjárt  temérdek  pénz- 
zel képes  is  hegyet  emelni  a  gazdag-  angol  vagy  né- 
met, s  a  mindenható  ad  neki  olly  hosszú  életet,  hogy 
e  heg-yen  ültetett  fáinak  árnyékát  éldelheti :  bir-e  olly 
forrást  teremteni ,  millyen  itt  csaknem  minden  hegy- 
ből kibuzog,  eg-y  forrást,  kérdem,  ehhez  hasonlót, 
melly  lábnyi  magasságra  pezseg  fel  hóíehér  homok 
közt  s  hideg,  mint  a  jég,  és  uj  erőt  s  kedvet  önt  a 
fáradt  vándorba  ?  Nem,  nem,  emberi  kéz,  emberi  ha- 
talom nem  képes  illy  földi  paradicsomot  alkotni,  bár 
Peru  kincsével  birjon  is,  és  ez  mind  eladatlan,  la- 
katlan 5  használatlan  ;  holott  e  gyönyörű ,  kövér  és 
termékeny  föld  acreje  csak  iV^  dollár.  Mi  ez  illy 
gyémántért !  Oh  Európa  lakosa ,  ha  ezt  tudnád ,  egy 
perczig  sem  késnél  felkerekedni  s  letelepedni  e  pa- 
radicsomban ! 
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E  gyönyörű  tájékon  haladván  keresztül ,  szám- 
falan  szarvast  riasztánk  fel  nyughelyéből ,  s  ezer 
meg  ezer  vadtyúk,  fogoly  és  fáczán  repült  fel  mind 
untalan  előttünk,  de  szükségünk  is  volt  ezekre,  mert 
e  környéknek  épen  nincs  lakosa,  s  mi  élelmünket 
fegyverünkkel  kénytelenifteténk  szerezni.  El  lévén 
bográcscsal  látva ,  a  vadhúst  igazi  magyarosan  ké- 
szítettük el,  melly  életmódtól  már  régen  el  valánk 
zárva,  s  már  ennél  fogva  is  kedves  vala  helyezteté- 
sünk. Esténként  nagy  tüzet  raktunk  s  elköllvén  va- 
csoránkat, a  tüz  körül  vetettük  ágyainkat. 
•■  Utunkat,  amerikai  szokás  szerint,  compassal  tet- 
tük ;  minden  amerikainak  tudniillik ,  ki  nyugoton  u- 
taz ,  compas  van  zsebében.  Nem  sokára  a  regényes 
Winebago-tóhoz  értünk,  mellynek  hossza  33,  szé- 
lessége 10  s  kerülete  74  mérföld ,  területe  pedig 
221  négyszögmérföldet  foglal  el.  Egy  földmérő  a 
congressusnek  benyújtott  tudósitásában  ezeket  mond- 
ja e  tóról:  „Nehéz  volna  e  ló  szépségét  és  festői 
környékét  leirni  ,  —  Winebago- tavat  látni  kell, 
hogy  clegendőkép  méltathassék  azon  benyomás  , 
mellyel  látása  okoz";  s  ezen  szavak  valóban  nem 
túlzottak.  Itt  ott  a  tó  körül  látni  lakosokat,  s  e  vi- 
dék némelly  része  majd  igen  is  sürün  van  meg- 
szállva. 

Megkerülvén  a  tavat,  utunkat  néhány  apró  falun 
keresztül  mindenütt  dus  prairiek  s  tölgynyilások 
közt  és  helylyel  közzel  sürü  vadonokon  fel  egész 
Grecn-Bayig  foly láttuk.  Green-13ay  a  Michigan-ló- 
ból  nyclvcllik  be  ,   mintegy  15 — 20  mérföldre  ,  s 
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hasonnevű  város  épül  partján ,  melly  régebben  kez- 
detett el,  mint  Milwalky,  mivel  a  birtok  ezen  része 
előbb  vétetett  meg-  az  indiánoktól ,  s  a  fehérek  által 
csakhamar  elfoglaltatott.  Green-Bayhez  közel  fek- 
szik Astor  város  a  JVina-  vagy  Fox-folyó  torkola- 
tánál néhány  mérföldre  délnek.  Mind  a  kettő  kétség- 
kívül nagy  várossá  fog  növekedni,  mihelyt  a  Fox- 
és  Wisconsin- folyók  közti  csatorna  elkészülend. 
Mind  a  két  város  egészséges  fekvéséről  régóta  hi- 
res.  Green-Baytől  nem  messze  fekszik  a  felső  tó 
(Superior  laké).  Ennek  déli  részén  nagy  tömegben 
találtatik  rézércz  és  nem  ritkán  25  és  több  fontnyi 
tiszta  rézércz  is  ásatik  ki ;  1828ban  Green-Bay  kö- 
zelében egy  44  fontnyi  tiszta  rézdarab  szántatott  ki. 
Van  itt  több  ólombánya  is  ,  de  mindeddig-  nem  mű- 
veltetek. A  városban  egy  kormány-föld-eladó  hiva- 
tal létezik.  Az  eg-ész  birtok  három  kerületre  van 
osztva  s  minden  kerületben  egy  hivatal  van,  hol  kiki 
vehet  földet  í\^  dolláron  acrejét. 

1.  A  green-bayi  kerületben  13,000  négyszög- 
mérföld méretett  ki,  de  ekkorig  a  kormánytól  csak 
137  township  (városhatár")  bocsáttatott  áruba,  mi- 
ből azonban  csak  37  township  adatolt  el,  a  többi  pe- 
dig még  kormányáron  megvehető. 

2.  A  mineral-pointi  kerület  100  lownshipet  fog- 
lal magában ,  melly  mind  áruba  vala  bocsátva  s  na- 
gyobb része  el  is  kell,  mivel  számos  érczbányái  sok 


*3   1  township  =  36  ncgyszöginérföld  ;    1   mérföld  =  640 
acre. 
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külországi  kereskedőt  vonlak  ide,  meri  földe  egyszer- 
smind igen  termékeny. 

3.  A  milwalkyi  kerület  150  townshipet  foglal 
magában.  Ez  szinte  mind  áruba  bocsáttatott  a  kor- 
mány által  ,  s  mintegy  fele  eladatott  ;  másik  fele 
még  megvehető  a  kormánytól  1 V^  dolláron. 

A  fentnevezett  városban  szép  boltok  s  házak  lát- 
hatók. A  bevándorlók  nem  ritkán  százanként  száll- 
nak itt  ki  a  hajókból ,  s  innen  az  ország  belsejébe  u- 
taznak  ,  jövendő  éltük  szinhelyét  keresni,  hol  jó  re- 
ménynyel neki  fognak ,  a  vadonból  nyájas  térséget 
teremteni.  —  Nagy  kereskedési  czikk  itt  a  halak, 
mellyek  a  Snperior  és  Michigan-tavakban  fogatnak 
s  1000  mázsa  számra  küldetnek  szét. 

Rövid  kerület  után  visszatérénk  Astorba,  hol  a 
Fox-folyó  délről  eredve  a  Michigan-öbölbe  szakad. 
Ezen  folyó  mentében  mindenütt  délnek  vettük  utun- 
kat. A  Kaukalan-  s  Lafontainnál  kezdődő  esések  a 
hajózást  mintegy  22  mérföldre  tetemesen  nehezítik 
és  veszedelmeztelik  ,  s  most  csak  25 — 45  tonnás 
hajók  képesek  rajta  járni;  de  nem  sokára  ezen  aka- 
dályt is  vagy  a  kormány,  vagy  magánytársaság  el 
fogja  hárítani.  Hossza  mintegy  200  mérföldnyi ,  ide 
értvén  azon  tavakat,  mellyeken  keresztül  foly,  szé- 
lessége pedig  néhol  1 ,  de  áfaiában  csak  ^  4  mér- 
föld. Partján,  mint  már  emlitém,  prairiek,  tölgy- 
nyilások  és  vadonok  váltják  fel  egymást ,  ezek  ve- 
res, fekete  és  fehér  tölgy-,  czukorjuhar- ,  füz-, 
különbféle  fajú  pálma-,  lizenkélféle  platán-,  nyir-, 
több  fajú  fenyő-,  hárs-,  bük-,  kőris-  s  egyéb  fával. 
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Ezen  folyó  mentében  az  utas  két  nag-y  vizerörc 
talál,  mellyek  a  szabad  statusok  bár  niellyikével  ve- 
tekedhetnek s  kevés  költséggel  számtalan  gyárakat 
ellátni  és  kerekeket  hajlani  képesek:  egyik  de  Pere, 
másik  Kaukalan  falunál.  Maga  a  folyó  AVinebago  vá- 
ros felett  ered  mintegy  10  mérföldre,  s  mi  különös 
figyelmet  érdemel,  csak  ^^  mérföldre  esik  a  hatal- 
mas Wisconsin-folyótól ;  az  egyik  délnek,  a  másik 
éjszaknak  foly.  Ezen  két  folyó  keresztülvágja  az  e- 
gész  birtokot.  Áradás  alkalmával  a  Wisconsin  hul- 
lámai nem  ritkán  a  Fox-folyóig  hatnak  el ,  s  illyen- 
kor  a  hajók  egyik  folyóból  a  másikba  átmehetnek. 
Itt  van  a  Portets-csatorna  elkezdve ,  melly  a  két  el- 
lenkező vizet  egyesitendi. 

Winebago  vár  egy  dombon  áll  a  Fox  partján,  % 
mérföldre  a  Wisconsin-folyótól,  s  az  indiánok  vélet- 
len beütései  ellen  építtetett;  közönségesen  mintegy 
7—800  katona  végzi  benne  a  szolgálatot.  Ezen  vár 
harcztani  tekintetben  csekély  érdekű  ugyan,  de  az 
indiánok  ellen  czéljának  tökéletesen  megfelel.  Az 
utast  szives  vendégszeretettel  fogadják  a  jó  nevelést 
s  társaság-ot  szerető  hadfiak.  A  tisztek  többnyire  nő- 
sök, s  minthogy  sorsuk  csaknem  szünetlenül  távol 
minden  müvellségtöl  a  vadonban  tartja  őket,  magok 
közt  szoros  társaságos  kört  képeznek  s  megeléged- 
ten  és  boldogul  élnek.  A  hadi  szolgálat  csekély  s 
télen  egészen  meg-szünik.  Ez  alkalmat  ad  nekik  a 
vadászatfal  tölteni  idejüket.  Azonkívül  jó  paripákat 
és  kocsilovakat  tartanak,  s  télen  a  szánkázás  egyik 
legkellemetesb  mulatságuk,  mellyben  a  nők  is  ré- 
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szesülnek,  kik  nyáron  ál  gyermekeik  nevelésével  s 
virágos  kérteik  ékesitésével  foglalkoznak. 

.  ■  Néhány  nap  nnilva  elbúcsúzván  e  vendégszerető 
derék  hadfiaktól ,  utunkat  délnek  uz  úgynevezett  ka- 
tonai utón  folytattuk  Mineral-Point  felé.  Az  ut  gaz- 
dag, kövér  földeken  ,  prairiek  ,  tölgynyilások  közt 
vezet  egy  hegygerinczen,  melly  az  egész  birtokot 
Green-Baytöl  kereszliilmetszvén  ,  a  vizek  folyását 
felosztja;  a  keleti  oldalon  minden  patak  s  folyó  ré- 
szint aMichigan-tóba,  részint  aRock-folyóba  szakad, 
a  nyugoti  részen  levők  pedig  a  gyönyörű  Wiscon- 
sinba  (melly  Prairie  du  Chiennél  a  Mississippibe  tor- 
kallik)  és  az  óriási  Mississippibe  öntik  ki  vizeiket. 
Mintegy  30  mérföldre  Winebago  vártól  kezdődik  az 
érczes  föld,  az  úgynevezett  Blumount  és  környéke, 
melly  ólom-érczczel  van  telve.  Számtalan  ember 
foglalatoskodik  ennek  ásása-  és  olvasztásával,  s  mi 
legbecsesbbé  teszi  ezen  egész  tájat  minden  más  ércz- 
bányákkal  ellátottak  közt,  az,  hogy  a  leggazdagabb 
érczerek  felett  buja,  termékeny  földek  léteznek,  és 
néhány  lábnyira  a  földszintől  az  emiitett  földalalti  ál- 
dás találtatik.  Ezen  érczerek  vizszinlegesen  éjszak- 
tól délnek  vonulnak.  A  gazdag  erdők  az  olvasztást 
tetemesen  könyitik  és  olcsóvá  teszik. 

Mineral-Point  már  1827ben  szállatott  meg  a  fe- 
hér amerikai  törzsöktől,  melly  az  indiánokat  felébb 
szoritá,  ide  csalatva  a  gazdag  ólomérczek  által.  A 
város  középnagyságú,  gazdagon  ellátva  boltokkal  s 
csinos  házakkal.  Nagy  kereskedést  üz  ólommal  az 
egyesült  statusok  keleti  részeibe.  Sok  angol  bányászt 
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Cornwallisból  számlál  lakosai  közt  s  nem  kevés  an- 
gol nag-y  tökepénzes  tulajdonát  foglalja  határaiban, 
kik  fö  foglalkozása  az  ólombányamüvelés.  —  Élénk 
készpénz-  és  cserekereskedés  űzetik  e  városban. 
Közelében  nem  rég  nagy  s  gazdag  rézerek  fedez- 
tettek fel.  Eddig  a  nyert  ólom  tengelyen  küldetett 
Galenába,  melly  a  Mississippi  partján  fekszik,  ám- 
bár Mineral  -  Point  csak  1 4  mérföldre  esik  a  Wis- 
consin-folyótól  ;  minthogy  e  folyón  gőzösök  nem 
járlak.  Ezen  már  most  az  általam  múlt  öszszel  meg- 
indított gőzhajónak  rendes  járása  álfal  a  Wisconsinon 
s  felső  Mississippin  tetemes  költségkiméléssel  se- 
gítve van. 

Mineral-Pointtöl  a  Wisconsinba  a  Bln-folyö  ve- 
zet, melly  néhány  ezer  dollárnyi  költséggel  25 — 30 
tonnás  hajókra  nézve  liajózhatóvá  telelhetik. 

Galena  város  lUinois-stalus  éjszaki  részén  fek- 
szik, mint  emlitve  volt,  a  Mississippi  pariján,  s  élénk 
kereskedő  várossá  emelkedett  számos  lakosokkal;  fő 
kereskedése  ólom  és  deszka,  melly  áruczikkek  a 
Wisconsiii-folyó  éjszaki  részéről  hozatnak  ide.  E- 
venként  maga  Wisconsin- birtok  e  városba  két  s 
több  millió  font  ólmot  küld ,  melly  számtalan  gőzha- 
jón New-Orleanson  keresztül  New-Yorkba  szálliüa- 
tik.  Jowa-birlok  ólmának  is  legnagyobb  része  innen 
hajózlalik  a  Mississippin  le  s  a  mexicói  tengeröblön 
keresztül  fel  az  allanli  óceánon  New-Yorkba  és  a 
többi  tengermelléki  városokba. 

Innen  fel  Crawfordba  ulazánk.  Crawford  a  Wis- 
consin torkolatánál,   melly  itt  l'/^  mérföldnyi  szé- 
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les ,  a  Mississippi  partján  fekszik,  hasonló  Winebag-o 
várhoz,  csakhog-y  nag-yobb,  s  több  katonája  van. 
Közel  hozzá  fekszik  Prairie  du  Chien  városka.  — 
Ezen  kis  város  csak  lassan  növekedik,  minthogy  a 
prairie  homokos  s  nem  igen  gazdag.  Lakosai  csak- 
nem mind  francziák,  kik  régóta  kivándorloltak  anya- 
országukból s  itt  kerestek  menedékhelyet.  Közü- 
lük sokan  indián  nőket  veitek  feleségül,  s  ez  által  kö- 
zel rokonságba  jövének  az  indiánokkal,  sót  nem  ke- 
vesen egészen  indián  életmódhoz  szokván,  ezekkel 
évenként  egyik  vadonból  a  másikba  vándorolnak. 
Ez  az  iigynevezett  half-breed  (félvér) ,  azaz  fehér 
atyától  és  indián  anyától  származott  ivadék.  A  kor- 
mánytól minden  fejre  320  acre  földet  és  bizonyos 
mennyiségű  pénzt  kapnak,  s  közönségesen  5 — 6000 
dollár  esik  egyre. 

E  prairién  tartózkodnak  még  indiánok  is,  kik  a- 
zonban  nem  élnek  már  eredeti  vadságukban.  Ren- 
desen hires  lótolvajok  e  környéken ,  s  az  orzolt  lo- 
vakat nagy  étvágygyal  emésztik  fel. 


XII. 

English-Prairie.  —  Serétgyár.  —  A  prairie,  —  Egy  est  a  Wis- 

consin  partján.  —   A  szerző  földet  vásárol.  —   Mr.  Bryant.  — 

Széptáj  nevű  város  alapítása, 

Crawfordnál  keresztiilmenvén  isméi  a  Wiscon- 
sin-folyón ,  annak  keleti  partját  éjszaknak  követök , 
hol  English-Prairiebe  értünk,  melly  egy  még  csak 
most  létre  lépő  falucska ,  termékeny  földdel  s  erdő- 
vel. Néhány  mérföldre  ólombányák  műveltetnek 
gazdag  nyereséggel  a  lakosok  által. 

English-Prairietöl  mintegy  30  mérföldre  Heléna 
kis  falu  fekszik  a  Wisconsin  partján  egy  serélgyár- 
ral,  mellyhen  évenként  mintegy  600,000  font  kü- 
lönbféle nagyságú  serét  öntetik.  Környéke  szegény, 
hegyes  és  homokos  földből  áll,  de  a  folyó  nyugoli 
részén  egy  fenséges  róna  prairie  terjed,  melly  hely- 
lyel  közzel  különbféle  fajú  szép  fákkal  diszlik.  Itt 
alkalmasint  nem  sokára  népes  város  alakuland. 

Csak  lassan  haladliatánk  ut  nélkül  a  folyót  kör- 
nyező sűrűségben  s  középmagasságú  hegyeken  ke- 
resztül, s  néha  több  mérföldet  kellé  kerülnünk  a  mo- 
csárok elmellőzése  végett ,  mellyeket  a  folyó  kiön- 
Haraszthy  Utazás.  I.  9 
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tései  okoznak.  Sokszor  az  ing-oványos  földön  lova- 
ink hasig  buklakbe,  s  reánk  esve  majd  agyon  nyom- 
lak terhükkel.  A  nagy  záporokhól  eredt  számtalan 
apró  patakok-  és  folyókon  át,  szakonként  reánk  sza- 
kadó záporok  közölt,  folytatók  utunkat,  de  mind- 
ezen akadályok  daczára  is  jó  kedvvel  haladánk  elő- 
re ,  míg  végre  két  napi  terhes  és  veszélyes  utazás 
után  Sack-Prairie  átellenében  egy  magas  hegyre  ér- 
vén ,  a  legszebb  kilátás  lepe  meg  bennünket.  Bá- 
mulva járlattuk  szemeinket  a  természet  e  remekén, 
s  elragad  (atya  csaknem  mindhárman  egyszerre  kiál- 
tánk:  ,,0h  fenséges!"  S  e  látvány  valóban  az  is 
vala ,  mert  hosszas  utazásom  folyta  alatt  sem  Euró- 
pa-, sem  Amerikában  a  természet  müveit  illy  tündök- 
lő nagyságban  nem  szemléltem,  s  lelkem  teljes  meg- 
győződéséből mondhatom .  hogy  szebb  hely  e  világ 
bármelly  részében  nem  létezhetik. 

A  hegy  alján  ragadó  sebességgel  hullámzott  a 
regényes  s  Y^  mérföldnél  szélesb  Wisconsin,  szám- 
talan bájoló  szigetekkel  ékesítve ,  a  folyón  tul  pedig 
egy  tündér  szépségű,  minden  eddig  látottat  haladó 
prairie  terült  zöld  pázsit-bársonyával,  büszke  erdő- 
től és  egy  hcgyláncztól,  mellynck  festői  részei  leir- 
hallanok,  mintegy  az  idő  vihara  ellen  őriztetve,  s 
órák  multak  el ,  mig  képesek  valánk  e  fenséges  lát- 
ványtól elválni.  Végre  lomenénk  a  foly()hoz  s  tul 
egy  kis  falut  pillantván  meg,  érkezésünk  jeléül  fegy- 
verünket lőttük  ki.  Nem  sokára  két  ember  kompon 
jelent  meg  érettünk.  Mi  csodálkozásunkat  jelentők 
ki,  még  ennyire  fehér  emberekel  találni,  s  ők  vi- 
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szoiit  nem  kevéssé  bruiiultak,  hogy  e  helyen  illy  n- 
tasokra,  bajuszos  és  szakálos  emberekre,  találtak. 

Átkelvén  a  vizén,  egy  lakóhoz  szálltunk.  Ám- 
bár fáradt  és  törölt  valék,  nem  nyughattam  s  ösz- 
szefutám  gyorsan  a  folyó  szélén  s  néhány  mérföldre 
belebb  a  prairiet.  Gazdag  zsíros  földe  csakhamar 
megerösité  véleményemet,  hogy  ha  valaha  város  é- 
pülend  e  ritka  szépségű  folyó  partján ,  itt  lesz  annak 
helye.  Innen  nézve  át,  a  túlnan  fekvő,  különbféle 
fákkal  díszelgő  hegyekre  s  völgyekre,  szinte  mély 
behatást  érez  a  bámuló  vándor.  Visszatérvén  szállá- 
somra, vacsorához  lilénk,  s  ennek  bevégeztével  kí- 
váncsiságomtól késztetve,  ismét  kímenék  a  part  szé- 
lére. Szép  est  vala,  s  szakonként  csak  a  wippcrwill 
(kellemesen  csevegő  éji  madár)  gyönyörű  hangja 
zavara  meg  a  mély  csendet.  A  hold  sugári  ezűslszint 
árasztanak  a  túlparton  emelkedő  magas  hegyekre , 
és  e  gyönyörű  látványtól  elragadtatva,  késő  éjig  an- 
dalgók a  magányban,  míg  végre  nyughelyemel  fel- 
keresve lefeküdtem ;  de  bár  mennyire  el  valék  fá- 
radva, az  álom  még  is  kerűlé  szemeimet;  egy  meg- 
fejthetlen  vágy  fogta  el  lelkemet  e  táj  iránt  s  elha- 
tározlam  ,  itt  egy  kis  birtokot  vásárlani.  Más  nap 
reggel  korán  összejártam  az  egész  tájt  s  ennek  lá- 
tása határozatomban  még  inkább  megerősite.  Né- 
hány lakossal  azonnal  alkuba  is  bocsálkozám  s  csak- 
hamar megegyezvén,  a  kívánt  sommát  lefizettem  s 
tulajdonosa  levek  a  legszebb  helynek,  nielly  a  folyó 
eredetétől  kezdve  egész  végéig,  bár  mellyik  partját 
véve,  létezik.  Lj  birtokom  a  folyópartján  egy  négy- 
öt 
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szögmérföldet  vagy  640  acret  lelt ,  mit  egy  seclió- 
nak  neveznek.  Acrejét  3  dolláron  alkudtam  ki  s  egy 
harmadát  kész  pénzben ,  két  harmadát  pedig  áruban 
fizettem  le:  mert  meg  kell  jeo-yeznem  .  mikép  bará- 
tim azt  javasiák,  hogy  New-Yorkban  posztót  s  egyéb 
holmit  vásároljak,  minthogy  az  éjszakamerikai  sza- 
bad statusokban  mindenki  kereskedő ,  ez  tehát  reám 
nézve  sem  lesz  kellemetlen ,  s  igen  sokat  nyerhetek 
rajta  csaknem  minden  vesződség  nélkül,  mi  csak- 
ugyan valósult  is  ,  mert  a  bevásárlott  árukat  majd 
három  annyin  adattam  el  a  távol  nyugoti  tartomá- 
nyokban, mint  mibe  nekem  kerültek. 

Sack-Prairie  lakossága  hat  családból  állt,  kik  a 
folyó  szélén  e  szép  vadonban  üték  fel  tanyájukat. 
Mindnyájukat  meglálogatám,  nézeteiket  kérvén  ki, 
mitévő  leo^vek  szerzett  birtokommal.  —  Ámbár  ezen 
családok  csaknem  a  legvégsőbb  szélén  voltak  a  cul- 
turának,  még  sem  lehete  tőlük  megtagadni  a  jó  ne- 
velést, olvasottságot  s  józan  Ítéletet.  Fából  össze- 
vert lakjaik  mutaták  ,  hogy  itt  csak  néhány  hónap  e- 
lött  telepedtek  le.  Mindnyájan  azt  tanácsiák,  hogy 
városi  alapitsak ,  mivel  e  helyen  elkerülhetlenül  kell 
városnak  épülnie.  Azt  állilák  ugyanis,  hogy  az  egész 
folyó  mentében,  melly  e  tájat  kivéve,  hegyek  és 
mocsárok  közt  fut,  városnak  alkalmas  hely  nem  ta- 
láltatik, pedig  hogy  a  hatalmas  Wisconsinon  nem  so- 
kára gőzösök  járandnak ,  kétséget  nem  szenved ;  e- 
zeken  a  gazdag  föld  termékei,  valamint  a  nagy  meny- 
nyiségben  található  ólom  és  réz,  sőt  vasércz  is  levi- 
tethetik majd  a  déli  tartományokba.    Hozzá  járul  az 
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is,  hog^y  e  helyen  még-  mintegy  220,000  acre  leg- 
szebb és  legdúsabb  gyepből  álló  föld  a  kormánytól 
1  %  dolláron  megvehető.  Ezen  nézeteket  magam  is 
osztám,  de  azt  is  átláfám,  miszerint,  ha  várost  aka- 
rok alapítani,  legalább  10,000  acre  földet  kell  vá- 
sárlanom,  s  mindenek  előtt  egy  nagy  vendéglőt,  is- 
kolát és  több  lakházat,  továbbá  egy  fürész-  és  őrlő- 
malmot építenem,  s  az  Európából  bevándorló  szegé- 
nyebb lakosokat  deszkával  s  egyéb  épitő-szerrel 
segítenem. 

Mindezek  létesítése  pénzbeli  tehetségemet  felül- 
mnlván  ,  ezúttal  csak  egy  lakház  építtetését,  200 
láncz  föld  bekerítését  és  a  gyepnek  feltörését  alkud- 
tam ki  s  némeliy  szükséges  szerek  vásárlása  végeit 
mindkét  társammal  Milwalkyba  menék  ,  honnan  Ro- 
ges  doctor  utazását  tovább  délnek  folytatá  ,  azon 
Ígérettel  búcsúzván  el,  hogy  jövő  tavaszszal  vissza- 
lérend  hozzám  ,  s  együtt  látogatjuk  meg  az  indiá- 
nokat. 

Milwalkyba  Mr.  Bryant  nevű  bevándorlóit  angol- 
lal ismerkedem  meg,  ki  csak  mintegy  14  nap  előtt 
érkezett  ide  nejével  és  három  gyermekkel ,  s  már 
házakat  és  földeket  vásárlóit ,  mellyekkel  azonban 
nem  volt  megelégedve ,  mondván ,  hogy  megcsaló- 
dott azokkal. 

Minthogy  ezen  ur  nekem  felette  megtetszett,  bő- 
vebben ohajlék  vele  megismerkedni,  mi  meg  is  tör- 
tént, s  csaknem  elválhallanok  lettünk  egymástól.  E- 
leven  színekkel  dicsértem  előtte  uj  birtokomat  s  ál^ 
lilám  5  miszerint  azon  reményben  vettem  azt,  hog^y 
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nem  sokára  valakinek  nagy  nyereség-gel  eladhassam, 
mert  meg  vagyok  győződve ,  hogy  egy  év  alatt  liz- 
annyi  lesz  ott  a  föld  értéke  a  sebesen  haladó  telepe- 
dés  miatt.  —  Lj  Larálom  kíváncsi  lön  a  helyet  meg- 
tekinteni s  mi  kocsira  ülvén,  Madison  felé  indnlánk, 
melly  csak  20  mérföldre  fekszik  kis  birtokomtól. 
Három  nap  múlva  Sack-Prairiebe  érkeztünk,  s  nem 
csekély  volt  az  angol  meglepetése;  illy  gyönyörű 
tájékot  az  egész  unióban  még  nem  látott,  s  azonnal 
elhatározván  magát,  felkiáltott:  „Itt  akarok  lakni,  s 
nem  máshol"  Néhány  napot  itt  tölténk,  minden  irány- 
ban megvizsgálván  a  környéket,  azután  Mineral- 
Pointra  menénk  ,  hol  a  kormányi  földeladó-hivatal 
létezik  ;  uj  barátom  azonnal  megvett  s  kifizetett  10 
ezer  acre  földet  és  mindkettőnk  nevére  irata.  A 
megvásárlóit  földnek  nevemre  íratását  ellenzem  ele- 
inte, felhozván,  hogy  nem  áll  tehetségemben  a  reám 
eső  öszveg  kifizetése,  mert  ámbár  eleget  nyerek  a 
magammal  hozott  árukon,  de  pénzemtől  egészen  meg 
kellene  magamat  fosztanom  s  nem  volna  miből  él- 
nem, sem  mivel  haza  utaznom;  ha  kereskedem,  meg- 
kettőztethetem ugyan  minden  időben  ;  abban  mind- 
azáltal, hogy  a  földet  eladhatom,  nem  vagyok  bizo- 
nyos. Uj  barátom  mindezen  ellenvetésím  daczára 
terve  mellett  marada.  „Barátom,  éljünk  társaságban", 
monda  „pénzem  elég  van  ,  legyünk  mindenben  fele 
nyereségre,  s  most  azonnal  lássunk  a  város  alapítá- 
sához, építtessünk  malmot  s  egyebet.  Idővel  majd  a 
lökét  vísszafizetliCií  a  nyereségből,  és  én  kamatot 
sem  követelek."   Ez  valóban  nemes  és  elfogadható 
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ajánlat  levén,  kevés  megíbnlolás  iilán  hozzájárultam, 
s  azonnal  visszaiitazánk  Sack-Prairiebe  a  szükséges 
tervek  elkészítése  végett. 

Minden  a  legnagyobb  hévvel  kezdeteit  el:  föld- 
mérőt fogadtunk  a  házhelyek  s  utczák  kimérésére; 
a  madisoni  hirlap  ufján  mindenféle  mesteremberek 
hivattak  meg,  s  a  bevándorlók  szinte  hírlapok  állal 
letelepedésre  szólitlattak  fel  slb.  A  munka  folyton 
folyt,  épület  épület  ulán  emelkedett,  s  máriátszolt 
a  város  létesülése,  de  neve  nem  volt  még.  Angol 
barátom  ezt  reám  bízván  ,  én  gyönyörű  környéke 
tekintetétől  Széptájnak  keresztelem,  melly  nevet  je- 
lenleg is  viseli  s  az  országgyűlésen  is  az  épülő  vá- 
rosok sorába  e  név  alatt  jegyeztetett  be. 

;  Mihelyt  az  első  ház  felépült,  barátom  tüslénl  eb- 
be költözött  nejével  s  gyermekeivel.  Csakhamar  há- 
rom emeletü  nagy  vendéglő  s  egy  tágas  iskola  é- 
píltetett,  egyszóval  a  néhány  hét  előtt  csendes  vidék 
egyszerre  élénk  helylyé  változott.  A  bevándorlók 
minden  irányban  jövének  ,  a  folyón  rendes  komp- 
átjárás állíllalolt  fel  s  nem  siker  nélkül,  mert  min- 
dennap szép  pénzt  kéréseit.  A  leendő  várostól  három 
mérl'öldre  fürész-  és  őrlőmalom  épílletelt.  j\Iig  vá- 
rosunk építése  ekkép  lialada ,  én  minden  irányban  u- 
taztam,  különbféle  áruezikkek,  ugyszinte  szarvas- 
marha ,  ló  ,  birka  és  szerszámok  vásárlása  végett , 
mert  minden  mesterember  azon  feltét  mellett  fogad- 
tatott fel ,  hogy  bérének  csak  negyedrészét  kapja 
kész  pénzűi,  a  többi  3  rész  pedig  kész  ruha-,  czu- 
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kor-,  kávé-,  csizma-,  söt  marhával  is,  ha  szüksége 
van  reá,  fog  kifizettetni ,  illy  fizetésmód  divatozván 
mindenült  a  nyiigoton  épüIö  iij  helyeken.  —  Yéte- 
leimhen  szerencsés  valék  s  tetemes  sommálíat  nye- 
rénk.  —  Illinois-statiisban,  melly   már  régen  tele- 
pittetett  meg  ,   180   tehenet  horjastiil   és  60  ökröt 
vásárolván,  azokat  Széptájra  hajtatám,  hol  a  tehe- 
neket a  bevándorlóknak  s  tovább  a  környéken  nagy 
nyereséggel  adtuk  el,  ökreinket  pedig  földeink  mű- 
velésére használtuk.  Minden  dolgaink  jól  sikerültek, 
nyereségünk  már  jóval  haladá   a  beruházott  töke- 
pénzt, s  társam  nem  gyöze  eleget  hálálkodni,  hogy 
velem  találkozott.  A  lakók  számára  épifett  házak  ki- 
béreltetvén  ,  30  procentet  hoztak,  a  föutczákon  s  a 
folyó  partján  egyegy  házhelyet  50 — 60  dolláron  ad- 
tunk el,  melly  nekünk  felébe  sem  került,  s  remé- 
nyünk mutatkozott,  hogy  egy  két  év  múlva  5—600 
dolláron  fogjuk  eladhatni.   Ezek  mellett  városunk  e- 
lömozditására  szükséges  legfőbb  eszköz,  egy  gőzha- 
jó ,  hiányzott.    Egy  illy  hajónak  készíttetését  terve- 
zem tehát  társamnak ,  ki ,  látván  terveim  szerencsés 
kimenetét,  minden  javaslatomra  örömmel  hajolt.  Egy 
gőzös  végeit  tehát  Piltsburgba  indulók ,  de  ulamban 
megkinállaltam  egygyel,  melly  csak  néhány  hét  előtt 
készült  el,  azon  folyó  azonban,  hová  szánva  volt, 
némelly  időben  hajózható  nem  levén,  a  gőzhajó  tu- 
lajdonosa által  áruba  bocsáltalolt.    E  hir  hallására  a 
gőzöst  felkeresvén,  iránta  olly  alkura  léptem,  hogy 
árának  felét,  vagyis  a  60  részvényt,  16,000  dol- 
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larral  én  fizetem  ki,  ug-yanannyit  pedig  az  épitö  tart 
meg  azon  feltét  mellett  ,  hogy  e  hajó  a  Wisconsin- 
és  3Iississippi- folyókon  fog  járni.  Ez  alkalommal 
egyszersmind  különbféle  árukat  is  vásárlék  a  Szép- 
tájban felállított  bolt  számára,  s  most  minden  meg- 
volt, mi  a  város  sebes  növekedését  biztosithatá. 


XIII. 


Készület  az  indiánok  látogatására.  —    A  vezető.  —    Indulás.  — 
Érzemények.  —    Csörgű-kigyók.  —    A  barlang.    —    Termékeny 
föld.  —    Hal  kenyér  helyett.  —   Nagy  tó.  —    A  szarvas.  —   Zá- 
por. —  Indián  nyomok.  —    Az  első  indiánok. 


A  tél  beállott  s  időközben  hol  Széptájon  ,  hol 
Cincinnati-,  St.  Liiis-  s  más  városokban  miilaték,  mi- 
dőn tavasz  felé  február  végével  Rog-es  doctor  lord 
Malg^red  ang-ol  ntazöval  Széptájon  beköszönt.  Azelőtt 
nem  ismertem  a  lordot,  de  a  doctor  útjában  találko- 
zott vele  s  tervét  közié ,  hog-y  tavaszkor  az  indiánok 
közé  szándékozik  velem  utazni.  A  lord  nag-y  kedvet 
mutatván  ezen  utazásra,  a  doctor  állal  útitársul  szö- 
litlatott  fel. 

Minden  készüleleket  megtévén  hosszas  ulamra, 
az  ügy  viselést  Halász  Károly  rokonomra  bizám.  Tár- 
sam s  barátom  Bryant  nagyon  cllenzé  elmenetelemet, 
mert  már  igen  hozzám  szokott  vala  s  félt,  hogy  ve- 
szély érend  ulamon;  de  az  én  elhatározásom  erős  és 
láulorilhallan  maradt.  Hallgatok  a  búcsúzásról,  melly 
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igen  fájdalmas  volt.  Egy  szép  tavaszi  reggel  csó- 
nakra ülénk  s  a  folyón  lefelé  Crawford  várnak  eve- 
zénk,  hova  három  napi  utazás  után  elérkeztünk. 

Mint  minden  vár  itt,  ugy  ez  is  csak  az  indiánok 
berontása  ellen  építtetett.  Mi  igen  kitűnő  szívesség- 
gel fogadtattunk  az  őrség  tisztei  által.  Vajmi  jól  esik 
az  idegennek  egy  szives  „fogadj  isten !"  távol  hazá- 
jától s  rokonitól,  gondolhalja  az  olvasó. 

Több  napot  töltvén  ezen  derék  tisztek  közt,  to- 
vábbi készületeket  tevénk  az  előttünk  álló  hosszú , 
fáradalmas  és  veszélyes  útra.  A  várparancsnok  szí- 
ves segedelmével  csakhamar  egy  halfbreed  (indián 
anyától  s  franczia  atyától  származott)  vezetőt  talá- 
lánk,  kivel  abban  egyeztünk  meg  ,  hogy  naponként 
egy  dollárt  űzetünk  neki  egész  utazásunk  ideje  alatt, 
mellyet  mintegy  három  hónapra  tűztünk  ki.  Veze- 
tőnk, egy  30  éves  izmos  féríi,  majd  minden  indián- 
törzsök nyelvét  érté,  s  igy  biztosan  indulhatánk  ve- 
le; francziául  csak  töredezve  beszélt,  de  annál  job- 
ban angolul.  Mindenek  előtt  tudtunkra  adá,  hogy 
szarvasbőr-inget,  nadrágot,  bocskort  és  sipkát  kell 
csináltatnunk,  mert  sűrű  erdőkön,  hegyeken  és  fo- 
lyókon fog  vezetni  utunk ,  s  poszloruhánk  a  fák  közt 
csakhamar  rongyokká  válnék,  a  folyók  átuszásában 
pedig  vizzel  sziván  magát  tele ,  alkalmatlan  és  nehéz 
volna;  holott  a  szarvasbőr-öltöny  könnyű  s  hamar 
megszárad.  Mi  ezen  utasítás  szerint  a  szükséges  öl- 
tözetet megcsináltattuk ;  véltünk  továbbá  egy  kis  bog- 
rácsot, és  sóval  s  paprikával  is,  melly  bőven  terem 
az  egyesült  statusokban,  elláttuk  magunkat.   Azon- 
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kívül  mindenikünk  10  font  lőport  vásárlóit  s  azt, 
vezetőnk  tanácsa  szerint  kis  bádogpalaczkokba  önt- 
vén,  Iiog-y  meg-nedvesedés  ellen  annál  jobban  bizto- 
sithassunk ,  e  palaczkokat  hármas  hólyaggal  borítot- 
tuk be.  Miután  végre  az  indiánok  száraára  szükséges 
ajándékokkal,  úgymint  :  bicskák-,  apró  csörgők-, 
tükrök-  s  üveg  gyöngyökkel  is  ellátluk  magunkat, 
utunkra  egészen  el  valánk  készülve.  Elutaztunk  e- 
lőtti  estvénket  a  nőikkel  jelen  volt  tisztekkel  töltöt- 
tük; az  egész  társaság  vígan  volt,  és  sok  pohár  ürít- 
tetelt  szerencsés  utazásunkra.  Már  késő  éj  vala  , 
midőn  ezen  szíves  jó  emberektől  elbucsuzánk  ,  kik 
minden  kitelhet őkép  iparkodtak  vendégszeretetüket 
mulatni  irántunk.  A  várparancsnok  egy  igen  nemes 
fajú  vadászebbel  ajándékozott  meg,  és  így  két  ku- 
tyám vala,  mellyek  hív  társaim  maradlak  egész  hosz- 
szas  és  terhes  ulamban. 

Korán  reggel  eljőve  kalauzunk,  felkölteni  ben- 
nünket, s  mi  felugrálván  nyughelyeinkből,  azonnal 
felvettük  uj  szabású  öltönyeinket,  mellyek  igen  kel- 
lemesen hatotlak  testünkre,  mivel  a  szarvasbőr  mez- 
telen testre  öltve  bársonyhoz  hasonló.  Semmi  ruhát 
nem  vihetvén  magunkkal,  poggyászunkat  szíves  gaz- 
dáinknál hagytuk  azon  kéréssel,  hogy  ha  nem  talál- 
nánk visszajőni  és  semmi  tudósítást  nem  küldünk, 
kevés  poggyászunkat  tartsák  meg,  iratainkat  pedig 
családainknak  Európába  küldjék  el,  kik  czíraét  az 
íratok  borítékán  látandják. 

Végre  elindulánk  a  lisztek  kíséretében  ,  kik  a 
Mississippi  kompálj árasáig  jöttének  velünk.   Itt  bu- 
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csut  vévén  tőlünk ,  mi  a  kompra  lovagiánk ,  s  a 
komp  nagy  sebességgel  haladt  a  tiilpart  felé ,  mig  mi 
szives  gazdáinknak  köszöngeténk  s  ök  zsebkendő- 
ikkel intenek  végbucsut  a  távozóknak. 

Csendes  reggel  vala,  s  legkisebb  szellő  sem  rez- 
geté  a  fák  zsenge  leveleit ,  mellyek  különbféle  zöld 
szinezete  bájosan  játszék  össze  az  előttünk  hullámzó 
fűnek  zöldével.  Milly  érzetek  fogak  el  keblemet, 
midőn  szó  nélkül  lovagiánk  egymás  mellett!  Egész 
nagyságában  tűnt  fel  előttem  utunk  viszályos  és  ve- 
szedelmes léte,  s  egy  sötét  gondolat  a  másik  után 
emelkedett  agyamban;  lelkem  előtt  állt  családom,  s 
egy  kérdés  a  másikat  üzé  lelkem  mélyében.  Mi  lesz 
belőlem,  gondolám,  ha  megbetegszem  hosszú  fára- 
dalmas  utániban  ?  Enyhelyem  valamelly  kőszikla 
vagy  barlang  leend.  Velem  maradnak-e  uti  társaim, 
ha  hosszas  sanyarú  betegség  lepne  meg?  Hogy  fo- 
gadtatunk a  vad  nemzetek  állal  ?  Nem  fognak-e 
fegyverünktől  megfosztani  vagy  rabszolgákká  tenni? 
Találunk-c  mindenütt  elég  vadat  s  nem  fogunk-e 
gyakran  nagy  éhséggel  küzdeni  ?  Mikép  fogjuk  a 
számtalan  nagy  folyókat  átúszni?  A'^em  fog-e  éjjel 
álmunkban  valamelly  ragadozó  vad  megtámadni  és 
széttépni ,  mielőtt  időnk  leend  magunkat  védeni  ? 
Illy  s  hasonló  gondolatok  támadtak  lelkemben  ,  s 
megvallom,  már  már  bánni  kezdem,  hogy  e  veszé- 
lyes útnak  tettem  ki  magamat ,  s  ha  társaim  közül 
csak  egy  is  visszatérni  kivan,  nem  mondom,  hogy 
reá  nem  álltam  volna  :  de  magam  illy  gyengeséget, 
illy  ingatagságot  nyilvánítani  nem  akarék. 
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Kalauzunk  messze  elöltünk  lovag-lolt  önelég-ülten, 
söt  örömmel,  mert  ámbár  a  lialfbreedek  félmiiveitek, 
s  Írni  és  olvasni  tudnak  ,  mégis  észrevenni  rajtuk 
ollykor  a  vadság-  iránti  vonzalmat,  s  örömest  men- 
nek a  vad  nemzetekhez  és  szeretnek  mulatni  kö- 
zöltük. Másik  két  uli  társam  is  gondolatokba  mélyed- 
ve ,  szótlan  bizá  magát  lovára ,  s  ngy  hiszem ,  őket 
is  utunk  sötét  képe  háborgatá.  Vezetőnk  egy  hegy- 
oromra érkezvén  s  lovát  megállitván ,  körültekinte  s 
felszólita  ,  sürgetnénk  egy  kevéssé  lovainkat,  kü- 
lönben nem  érünk  ma  kitűzött  helyünkre.  Mi  e  hang- 
ra lovainkat  felserkentök,  és  mintegy  örülve,  hogy 
kiragadtatlunk  álmodozásinkból  ,  tovább  haladánk. 
„Nemde  mylord"  szólék  angol  szomszédomhoz  for- 
dulva „gyönyörű  reggel  ez?  A  természet  olly  fen- 
ségben áll  ezernyi  bájaival  előttünk !"  „Igaz"  vála- 
szalt társam  „én  azonban  inkább  szeretném  ,  ha  a 
természet  ma  kissé  zordonul  tűnt  volna  fel  s  nem 
olly  lágy  ,  olly  bájoló  alakban  ,  mivel  igy  a  szív- 
re igen  mélyen  hat;  valamint  a  természet  lágy  és 
szende,  ngy  az  érzetek  inkább  lágyulnak,  mert  ugy 
veszem  a  természet  hatását,  mint  a  zongoráét,  ha  e- 
rösen  sújtom  rá  ujaimat,  erős  és  zajos  hangot  ad, 
ha  pedig  gyengén  illetem  ,  szende  hangon  felel  s 
melódiát  lehelnek  húrjai?  Ha  a  nap  csendes,  s  bájoló 
szépséggel  tűnik  fel  a  reggel,  nagyszerű,  magya- 
rázhailan  ünnepélyében,  ez  az  emberi  szivre  s  ér- 
zelemre hasonló  benyomást  tesz,  s  egy  kevéssé  sze- 
les, borús  idő  állal  érzéseim  nem  ragadlallak  volna 
cl  annyira."   A  doclor  is  megszólall:  „Igen"  monda 
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„kétségtelen,  a  mit  ön  állított,  s  Iiog-ykevésbbé  csen- 
des és  bájoló  reggelen  nem  lettünk  volna  olly  mé- 
lyen elragadtatva  érzeteinktől.  Én  több  illy  regge- 
leket láttam  már  s  mindig  mélyen  hatot  lak  reám,  de 
soha  olly  halalommal,  mint  jelenleg.  Ennek  okát  igy 
magyarázom  :  mi  életünkben  hasonló  veszélyes  és 
kalandos  nira  még  nem  indullnnk  ,  sem  illy  bájoló 
reggelen,  sem  zivataros  kedvetlen  időben,  s  merem 
állítani,  hogy  lett  volna  bár  millyen  az  idő,  szornlva 
érezném  keblemet,  mert  bár  mikép  vegyük  a  dolgot, 
nem  kevés  viszontagságokkal  fogunk  mi  küzdeni." 
így  beszélgetve  vezetőnkhöz  értünk. 

„Tekintsenek  még  egyszer  vissza"  monda  veze- 
tőnk durva  hangon ,  „innen  még  látszik  a  vár.  Sok 
idő  múlik  el,  míg  ismét  környékén  legellethctik  sze- 
meiket, és  mondhatom,  hogy  sokkal  derekabb  em- 
berek lesznek  akkor,  mint  most,  mert  legalább  meg- 
tamilandják,  hogy  lehet  élni  nagy  kőházak  és  más , 
tudja  isten,  milly  haszonlalanságok  nélkül  is."  lHy- 
féle  beszédéi  tovább  folylalá,  de  mi  nem  ügyeltünk 
reá  ;  arcznnk  a  vár  felé  volt  forditva  ,  és  valóban 
olly  nehéz  vala  tekintetétől  elválnánk,  minliia  gyer- 
mekkornnk  lakja  lett  volna;  annyira  hatolt  azon  gon- 
dolat reánk,  hogy  ez  az  utolsó  liely,  hol  fehér  em- 
berek laknak,  kik  nyelvünket  értik  s  érzéseinket  és 
ofondohitinkat  felfo»ni  ,  beteo-séíiiinkben  malasztos 
gyógyszert  nynjtani  képesek.  Gondolatinkból  ismét 
vezetőnk  vad  hangja  ébreszte  fel.  „Mi  az  ördög!" 
szóla,  „mindig  arra  az  átkozott  fészekre  fognak-e 
nézni,  mellyet  már  régen  le  kellett  volna  égetni.  — 
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Serkentsék  üg-elésre  lovaikat,  mert  lesz  elég-  dol- 
gunk, mig  ezen  réten  keresztülverg-ödünk ,  hol  az 
átkozott  csürgö-kig-yókon  kiviil  eg-yebel  nem  látunk, 
raelly  fajból  annyi  van  itt,  liog-y  az  egész  Chipowe- 
törzsök  jól  lakhatnék  vele." 

„3Iicsoda",  kérdé  a  doctor,  „a  Chipowe-indiánok 
tehát  eszik  a  csörgö-kigyót?" 

„Még  azt  sem  tudod?"  szóla  vezetőnk,  „termé- 
szetes, hogy  eszik,  és  pedig  mint  nagy  nyalánksá- 
got. A  Chipowe-indián  egész  nap  elkuncsorog,  hogy 
csak  egyet  is  foghasson ,  s  ha  szerencsés  vadászatá- 
ban, a  kigyó  fejét  levágván  s  bőrét  lefejtvén,  húsát 
tűznél  megpiritja  s  nagy  étvágygyal  emészti  el." 

„És  e  kigyó  húsa  nem  árt  neki?"  kérdé  angol 
társunk,  „s  más  nemzetek  a  Cliipowe  -  indiánokon 
kivül  eszik-e  e  kigyófajt?" 

„Tudtomra  igen  sok  nemzet  eszi  a  csörgö-kigyót", 
felelt  vezetőnk;  „de  az  én  nemzetem,  a  Winebago- 
törzsök,  nem  él  vele.'* 

Azalatt  leereszkedénk  az  előttünk  fekvő  rétre, 
melly  minden  irányban  apró  vizekkel  vala  keresz- 
tülmetszve,  sok  helyen  mocsáros,  sülyedékeny  fe- 
nékkel. Itt  ott  fák  állának,  mellyek  nagyobb  része 
már  száraz  vala.  Számtalan  illy  száraz  fa  a  vihar  ál- 
tal letörve  vagy  a  tövek  elrothadta  mialt  kidőlve  he- 
vert a  földön.  Az  illy  fa,  3—4  lábnyi  magas  fűből  ki 
nem  látszván ,  csak  akkor  vételik  észre ,  midőn  a  ló 
belé  botlik.  Mivel  pedig  ezen  fák  sürün  feküsznek 
egymás  melleit  s  az  egy  irányban  ledőltek  galyai  nem 
ritkán  egymásba  fonódnak,  a  megkerülés  tehát  le- 
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hetetlen  levén,  nem  marad  egyéb  hátra,  mint  áluo;- 
ratni  a  3—4  lábnyi  átmérőjű  fákon,  mi  azért  is  ba- 
jos, mert  illy  iig-rás  által  a  ló  gyakran  hasig  siilyed 
a  mocsárba.  Minthogy  azonban  már  előbbi  kisebb  u- 
tunkban   illy  mocsárokon  gyakran  állialadtimk,  lo- 
vainkat vezetve,   türelemmel  folytatók  fárasztó  u- 
tiinkat.   Egyszerre  kutyám  hangosan  ehigatván  ma- 
gát ,  előre  sietek  ,  feszült  figyelemmel  nézve  azon 
helyre,  honnan  kutyám  szava  hangzott.    A  nagy  ftt 
miatt  eleinte  sem  kutyámat ,  sem  egyebet  nem  lát- 
hattam ugyan,  de  csakhamar  igen  zajos  csörgés  ha- 
tott fülembe  s  mindjárt  tudtam ,  hogy  csörgő-kígyó. 
Azonnal  l'elugrám  lovamra ,  hogy  jobban  láthassam  s 
csakugyan  egy  vastag  ledőlt  fán  nagy  kigyót  pillan- 
tok meg,  melly  kutyám  felé  emelve  fejét,  farkával 
szünet  nélkül  csörge.    Én  neki  irányzám  fegyvere- 
met s  keresztüUüvcm  az  undok  állat  fejét,  mire  ku- 
tyám bőszülten  rohanván  reá.  kegyetlenül  marczon- 
golni  kezdé.  3Iiután  társaim  is  hozzám  jöttek ,  meg- 
tudni a  zaj  okát,  tovább  haladtunk  s  mintegy  két  ()ra 
múlva  kivergődtünk    e  terhes  ulból  ,   nem  kevéssé 
fáradtan  mind  magunk,  mind  lovaink.  Kiérvén,  egy 
gyönyörű  hegy  alatt  telepedénk  le  tercpély  fák  íuis 
árnyékában,  s  leoldozván  táskáinkat,  azon  étkek- 
ből ,   mellyekkel  a  várban  szives  gazdáink  kegyes 
női  bőven  elláttak,  jó  izüen  falatozánk.    Elvégezvén 
ebédünket,   egy  órányi  pihenésre  lenyugodtunk,   mi 
valóban  igen  jól  esett;  azután  ismét  ulnak  indullunk. 
Utunk  gyönyörű  hegyláncz  közt  kemény  gyepen  vc- 
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zete.  Kalauzunk  előre  siete ,  hog-y  mi  is  utána  ipar- 
kodván,  még  a  Vidra -folyóhoz  érhessünk,  hol, 
mint  állitá ,  eg-y  szép  barlangban  olly  kényelemmel 
hálhatunk,  mint  bármelly  kőházban.  Már  esteiedék, 
midőn  hosszas  lovaglás  ulán  az  érdekletl  folyóhoz 
eljutánk.  Vezetőnk  csakhamar  feltalálta  a  barlangot, 
s  mi  lovainkat  lenyergelvén,  szabadon  bocsátók  azo- 
kat ,  magunk  pedig  a  barlangba  menvén,  ezt  éji  szál- 
lásra elég  alkalmasnak  találtuk,  s  mint  látszott,  nem 
mi  valánk  elsők,  kik  itt  kerestek  ólaimat.  A  nyilas 
olly  szűk  volt,  hogy  egy  ember  alig  férhető  be,  de 
belseje  tágas  boltozatot  mulatott,  melly  fejünk  felett 
mintegy  30  lábnyi  magasan  lerjede ,  szélessége  pe- 
dig 80 ,  s  hossza  300  láb  lehetett.  Közepén  tüzelő- 
hely s  itt  ott  különbféle  szárnyasok  tollai  szétszórva 
látszanak.  Mi  is  a  barlang  közepén  nagy  tüzet  ra- 
kánk,  melly  nem  csak  világot  ada,  hanem  a  bar- 
langban levő  szúnyog-milliókat  is  kiüzé ,  mellyek  a 
felemelkedő  füst  által  csendes  nyughelyükből  felri- 
asztva ,  egész  hangversenyt  kezdenek  ,  s  nem  kis 
zavarodással  és  veszteséggel  vezeték  a  különbféle 
fajú  s  nagyságú  szunyogkirályok  seregeiket  a  szűk 
ajtón  kifelé.  Elővévén  estelinket,  jó  izün  s  élénk  és 
vig  beszélgetések  közt  emészlők  azt,  mert  ugy  tet- 
szett, mintha  reggeli  sötét  gondolataink  egészen  el- 
tűntek volna,  s  mintegy  megkedvelni  látszánk  uj  ka- 
landos éltünket.  Beszélgetésünkben  néha  nélia  ve- 
zetőnk is  részt  vett  s  felette  józan  Ítéletet  lanusitott. 
Azon  oslromló  kérdéseinkre  azonban:  .,liol  leszünk 
iiolnap  ill yenkor,  mikor  fogunk  az  első  indiánokhoz 
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elérni?"  stb.  nyugodt,  de  ellinl;h-ozolt  .,nem  ludoin"- 
mal  felelt. 

Végre  mindenikünk  ágyat  készife  magának  egy 
nyaláb  falevélből,  s  pokróczát  magára  huzva,  csak- 
hamar mély  álomba  merült,  mellyböl  harsogó  fütty 
ébreszte  fel.  Felngrálván  kimentünk ,  s  vezetőnket 
a  barlang  előtt  találtuk,  ki  indián  mód  szerint  füttyök 
által  hivá  össze  lovainkat.  Ezen  harsány  s  éles  és 
löbb  angol  mérföldre  elhaló  hangot  vezetőnk,  kél  u- 
ját  szájába  illesztve ,  eszközlé ,  mini  nálunk  a  juhá- 
szok szokták,  midőn  ebeiket  hiják  össze.  Lovaink 
hallván  az  ismert  füttyöt ,  azonnal  összefutottak,  s 
vezetőnk  egy  kevés  sót  adván  nekik,  mi  megnyer- 
geltük s  az  előttünk  levő  folyamba  hajtottuk  azokat 
és  utánuk  mi  is  bevetettük  magunkat,  úszva  követ- 
vén őket;  úszó  mellényeinkre  azonban,  mellyckkel, 
vezetőnket  kivéve,  el  voltunk  látva,  ezúttal  nem  vala 
szükségünk  s  később  is  csak  kevés  folyónál  hasz- 
náltuk. 

E  nap  többnyire  kies  tájékon  folytattuk  utunkat 
compas  mellett  nyugoti  vonalban  a  42-ik  fok  alatt. 
Útközben  löbb  fáczánt  és  vad  tyúkól  lövénk  s  Ízle- 
tes ebédet  késziténk  belőlük  kis  bográcsunkban  , 
miután  mi  hárman  azt  végeztük  egymás  közt,  hogy 
minden  nap  felváltva  más  legyen  a  szakács,  mert 
vezetőnk  vadját  csak  kevéssé  piritá  meg  tüz  és 
füst  felett,  s  igy  mohón  nyelte  el.  Délután  számta- 
lan szarvasokat  egész  csordákban  láttunk  futni  s  le- 
gelni, 6  óra  tájban  pedig  egy  folyó  partján  ütők  fel 
tanyánkat.  A  környék  bájoló  vala.  oyönyörü  kazán- 
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alakú  völgy,  hegylánczoktól  környezve  és  sebesen 
hullámzó  folyó  által  keresztülhasitva ,  mellynek  szé- 
lessége mintegy  600  láb  lehelé,  s  partját  büszke  fák 
s  ezer  meg  ezer  szinü  s  fajú  virágok  koronázák.  A 
kőszirtek  különbféle  alakokban  elragadó  szépséggel 
emelkedtek  elöltünk.  Lovaink  lenyergelése  után  tü- 
zel raktunk,  s  nyughelyeinket  még  napvilágnál  ká- 
ka- és  gyékényből  elkészítvén ,  a  folyóhoz  sieténk 
halakat  horgászni ,  s  horgainkra  pudvás  fából  sze- 
dett bogarakat  húzván,  csakhamar  elég  halat  fogtunk 
vacsorára,  mellyek  igen  jó  izüek  és  ritka  szépségü- 
ek  valának. 

Más  nap  átkelvén  a  folyón,  utunk  többnyire  gaz- 
dag rónákon  vezete,  mellyeken  egy  pár  ezer  láncz- 
nyi  sürü  erdő  fedé  a  földet.  Számtalan  jó  izü  s  jég- 
hideg forrásokat  találtunk  utunk  mentében ,  s  méltán 
lehet  mondani,  hogy  a  természet  ezen  helyeket  csak 
azért  alkotta,  hogy  az  ember  ide  jőjön  s  fáradság 
nélkül  használja,  mert  mindennel  ellátvák,  mi  na- 
gyobb munkál  kívánna.  Van  erdejük,  van  forrásuk, 
van  gazdag  földük,  mellyel  csak  fel  kell  túrni,  hogy 
gazdag  termést  adjon  ,  ez  pedig  könnyen  eszközöl- 
hető, mert  sem  gyökér,  sem  kő  nem  gátolja.  Nem 
ritkán  3.  4  lábra  fekete  hamvas  a  gyep  s  szinlolly 
magas  füvet  terem  ,  melly  minden  tavaszszal  buján 
felnő  ,  és  az  őszi  derektől  meglepve,  haszonvéllenül 
szárad  el.  ?,Nagy  isten!'-  sohajlék  fel  számtalanszor, 
„hány  ember  nyomorog  Európában  s  alig  képes 
mindennapi  sovány  eledelét  megkeresni  ;  holott  itt 
annyi  millió  s  millió  láncz  föld  haszonvéllenül  hever  !^' 
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Ebédünk  e  napon  íaczán-,  fogoly-  és  vadlyuk- 
ból állott.  Kenyerünk  nem  levén ,  apró  halakat  fog- 
tunk eg-y  kis  csörgő  patakban,  s  azokat  nyárson  szá- 
razra megsütvén  ,  kenyér  gyanánt  ettük  a  húshoz. 
Ebéd  ulán  tovább  indulánk  s  még  azon  nap  egy  td- 
hoz  jövénkj  mellynek  sem  hosszát,  sem  szélessegél 
nem  láthattuk.  Az  vala  most  a  kérdés,  délnek  men- 
jünk-e vagy  éjszaknak,  hog-y  ezen  tavat  rövidebb 
nlon  kerülhessük  meg.  Vezetőnk  csakhamar  elhatá- 
rozá,  hogy  éjszaknak  induljunk,  s  mi  a  tó  szélén 
folytatva  utunkat ,  estve  egy  körülbelül  20  ölnyi 
széles  és  a  tóba  ömlő  patakhoz  értünk  s  e  torkolat- 
nál ütötlük  fel  (anyánkat.  Én  azonnal  átmentem  a 
patakon  a  lulparlon  emelkedő  hegyre,  hog-y,  a  men- 
nyire lehet,  a  tó  végét  láthassam  s  a  hegy  mogetti 
tájékot  meglekinthessem.  Nem  kis  fáradsággal  — 
mert  sokkal  messzebb  volt,  mint  eleinte  látszék  — 
feljutván  a  hegytetőre  ,  körülnézek  ,  s  határ  nél- 
kül terjedt  előttem  a  mély  csendben  nyugvó  tó  és 
ragyogva  lükrözé  vissza  az  alkonyhoz  közeledő  na- 
pot milliónyi  reszkető  sugaraival.  Balra  az  áttelunt- 
hetlen  lapály  dúsgazdag"  gyepével  nyúlt  messzire, 
helyenként  különnemű  fákkal  ékesítve  s  számtalan 
apró  forrásoktól  átragyogva  ,  mellyek  felbugyogó 
vizei,  mint  ezüst  táblácskák,  csillogának  a  nap  sugá- 
riban.  El  valék  ragadlatva,  szivem  hangosan  vére,  s 
érzésem  ellágyult  és  le  nem  irható  tehetlenség-  fogott 
eL  Ug-y  tetszett,  mintha  fájdalom  és  kéj  s  legdi- 
csöbb  éldelet  egyesült  volna  keblemben  ,  mintha  e- 
gész  létemnek  érzelmekbe  kellene  szélolvadnia.  Egy 
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madárka  sem  szólalt  meg,  egy  levél  sem  zörrene  a 
nyugvó  galyak  közt ;  e  siri  csend ,  a  természet  ez 
ünnepélye  olly  mélyen  hatolt  lelkemre,  hogy  tud- 
tom nélkül  megindultak  könyeim  ,  s  mondhatom  , 
hogy  azon  pillanatban  gondolatom  nem  volt,  és  ész- 
tehetségem megszűnt  működni;  csak  érzés,  de  nem 
kellemetlen  ,  nem  keserű  ,  fogta  el  szivemet ;  egy 
kőszirtre  ülve  a  távolba  nézek,  s  könyeim  záporként 
hulltak  a  nélkül ,  hogy  tudtam  volna  miért.  Ezen 
öneszméletlen  állapotomból  halk  zaj  serkente  fel,  s 
lábamnál  fekvő  kutyám  is  elugalá  magát.  Feltekint- 
vén, hatalmas  jávorszarvast  láfék  előttem ,  mellyet 
az  ugatás  egy  pillanatra  mcgálliloll.  A  mint  azonban 
megsejte,  tűstént  futásnak  eredt  a  hegyről  lefelé,  s 
mintegy  200  lépésre  megállván ,  visszafordula  s  fel- 
felé néze ,  mintha  az  okot  kémlelné ,  melly  őt  szala- 
dásra  készleté.  Eleinte  elbámulék  e  gyönyörű  álla- 
ton, de  csakhamar  felfogám  fegyverem,  s  a  szarvasi 
czélba  véve,  elsütém  azt,  mire  a  hatalmas  állat  ösz- 
szerogyott.  Most  lélekszakadva  futék  hozzá ,  de  mi- 
re oda  értem ,  ismét  emelkedni  kezde  fektéből.  Lát- 
ván ,  hogy  a  golyó  nem  hatott  velejébe ,  hanem  sze- 
mén által  csak  a  homlokcsontot  fura  keresztül,  egyik 
kezenunel  orrlikál  fogam  meg  ,  a  másikkal  pedig 
torkát  iparkodám  bicskámmal  átmetszeni ,  de  a  jávor 
egészen  lábon  levén ,  a  metszés  nem  sikerűit ,  ha- 
nem csak  torkába  szúrtam  a  kést,  melly,  mivel  ki- 
csiny vala,  egészen  belefutott.  A  jávor  azalatt  fel- 
ágaskodván ,  engem  eldobott  s  ismét  lerogyott.  Most 
ujoIag  egyik  kezemmel  szarvát  ,  másikkal  orrlikál 
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ragadván  meg,  iigy  véléni  öt  letarthatni,  mig  elvérzi 
magát,  mert  lorlíából  erősen  futott  a  vér;  de  alig  fo- 
gam meg ,  midőn  iijra  felugrott ,  elgyengülése  miatt 
azonban  ismét  lerogyván  ,  velem  együtt  a  liegyről 
lefelé  liömpölyödött  több  ölre,  hol  felálla  s  oUy  ha- 
talmasan rázá  meg  fejét,  hogy  néhány  ölre  fejjel  egy 
ledőlt  fának  repülők  s  több  perezre  eszméletemet 
vesztém  el.  Midőn  magamhoz  jövék,  a  szarvast  el- 
tűnni látám  már  a  sürübe.  Csak  most  juta  eszembe 
fegyverem  s  hogy  azt  meg  kellelt  volna  töltenem; 
visszamenők  tehát  érte,  megtöltőm  és  a  vérnyomon 
szarvasom  után  indulok ,  de  látván  ,  hogy  az  esi  már 
beállt,  félbehagyám  a  nyomozást  s  tanyánkra  sietek. 
Nem  kevéssé  boszantolt ,  ha  elgondolám,  mint  fog- 
nak társaim  nevetni,  Iiogy  bicsk;'imat  el  hagyám  vinni 
a  szarvas  által. 

Már  késő  volt ,  midőn  a  tanyát  elértem ,  hol  tár- 
saimnak kalandomat  elbeszéltem.  Kalauzunk  nagy 
íigvelemmel  hall(?atott  végig  s  azulán  negvedőráio- 
tartő  hangos  kaczajra  fakadt.  Dagad!  fejem  nem  ke- 
véssé fájván,  s  magam  a  mozdulliallanságig  levén 
elfáradva,  a  neveléshez  kedvem  nem  vala,  s  már  bo- 
szantani  kezde  a  hosszas  kaczagás,  midőn  végre  ve- 
zetőnk nevetni  megszűnt  s  csak  mosolyogva  kérdé : 
„Nem  tudja-e  azon  vadászali  szabályi,  miszerint  a 
lövés  kövelkezlében  összerogyott  szarvas  után  fúlni 
nem  kell,  hanem  a  fegyvert  újra  megtölteni  és  a  le- 
rogyott állat  felkeltét  bevárni?  Illy  megsebesitett 
szarvas  ritkán  megy  távol  azon  helytől,  hol  sebet 
kapott,  s  újra  lefekszik.    Várni  kell  tehát  egy  két 
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óráig,  niig  vére  niegfogy,  azután  pedig  hozzá  lo- 
pózni és  fektében  néhány  lépésnyiről  rálőni.  Kö- 
szönheti szerencséjének",  monda  tovább  vezetőnk, 
„hogy  a  szarvasnak  szemét  lőtte  ki ,  mert  különben 
halálig  gázolta  volna  önt.'-  E  tanítás  után  örültem, 
hogy  minden  veszély  mellett  olly  olcsón  fizettem  tu- 
datlanságomat s  vakmerőségemet. 

Éjfél  tájban  nagy  szél  állal  ébreszletliink  fel , 
mellyel  csakhamar  felhőszakadással  vetekedő  zápor 
követe.  Pokróczunkat  fejünk  felett  összehúztuk  u- 
gyan,  de  sikerellenül,  mert  végre  ez  is  átázott.  Na- 
gyobb tüzet  raktunk  tehát,  melly  ugyan  elég  nagy 
volt  előbb  is,  de  a  nagy  eső  ollani  kezdé.  Hogy  az 
olvasónak  a  távol  nyugolban  rakatni  szokott  éji  tűz- 
ről fogalma  legyen,  képzeljen  magának  nagy  fatör- 
zsökből s  vastag  galyból  összehányt  és  lángban  álló 
legalább  14  lábnyi  hosszú  s  8  lábnyi  széles  tüzet; 
mert  ez!  rendesen  olly  helyen  rakja  a  vándor,  hol  két 
három  fa  egymásra  dőlve  hever.  Ezen  Iák  nagyobb 
gályáit  ugyanis  fejszével ,  melly  nélkül  senki  sem 
utaz ,  levágja ,  a  törzsökre  hányja  s  igy  gyújtja  fel. 
Mig  a  fergeteg  dühöngött,  a  villám  löbb  fát  sújtott 
le  a  közellevö  hegyekben  ,  s  mi  meggyőződtünk  , 
hogy  itt  a  menydörgések  sokkal  erősbek,  és  több 
mcnykő  hull,  mint  Európában. 

Reggel  felé  megszűnvén  az  eső,  az  ég  kiliszlull. 
s  alig  viradt  meg,  midőn  elindultunk  s  utunkat  min- 
denütt a  tó  partján  folytattuk,  mellyel  löbb  helyen 
igen  hegyes  táj  környeze,  mi  ulunkat  nem  kevéssé 
nehezité.  Útközben  vczciőnk  szarvast  lőtt,  mcllynck 
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szügyéböl  a  legjobb  darabot  kivágván,  ezt  magunk- 
kal elviltiik.  Előttünk  számtalan  szarvasok  szágul- 
doztak minden  irányban  ,  de  nem  bántoltuk  őket , 
mert  sajnáltuk  e  szép  állatokat  minden  haszon  nélkül 
éltüktől  megfosztani.  Végre  a  tó  szélére  vezetett  u- 
tunk,  hol  meghalás  vég-ett  egy  gyönyörű  helyen  le- 
lepedénk  le.  Estve  néhány  szép  halat  horgásztunk, 
azután  a  nappal  lőtt  fáczánokal  s  vadtyukokat  a  szar- 
vashussal  együtt  megsülöttük,  a  halakat  pedig  ma- 
gyar szokás  szerint  paprikásan  én  készitém  el,  mely- 
lyeket  uti  társaim  igen  jóizüeknek  talállak,  állítván, 
hogy  halat  jobban  készítve  még  nem  ettek.  Ennek 
oka  azonban  nem  annyira  a  halak  jósága,  mint  in- 
kább a  huzamos  lovaglás,  éji  kinthálás  és  gyaloglás 
lehelé.  Vacsora  után  megelégedlen  s  azon  remény- 
nyel fekvénk  le  ,  hogy  ezen  éjjel  nem  keresztelte- 
tünk meg  olly  irgalmatlanul,  mint  mull  éji  tanyán- 
kon 5  mi  nem  is  történt. 

Korán  reggel  ismét  felszedtük  pogüyászunkal , 
már  valahára  indiánokat  látni  óhajtva.  Mintegy  4  ó- 
rányi  lovag-lás  után  bennünket  jóval  megelőzőn  ve- 
zetőnk megállván ,  kiálta :  „Közel  vagyunk  már  a 
Winebago-indiánokhoz  ,  s  nem  lelik  bele  eg-y  óra, 
látni  fogunk  közülük  valakit."  Mi  természetesen  nagy 
kíváncsisággal  kérdeztük,  vájjon  honnan  tudja  ezt, 
vag-y  ismeri  tán  a  környéket.  ..Nem",  felelt  veze- 
tőnk, „egy  Winebago-indián  lakását  ismerni  annyit 
tenne,  mint  egy  sasét,  melly  tojáson  nem  ül." 

„Nem  laknak  tehát  ezek",  hérdők  tovább  ,,ren- 
desen  egy  helyen?" 
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„Nem"  szóla  vezetőnk ,  „ha  egy  tájt  kivadász- 
tak és  kihalásztak ,  más  vidékre  költöznek ,  hol  né- 
hány évig  tartózkodnak  s  tiz  és  több  év  múlva ,  mi- 
dőn felteszik,  hogy  a  vad  ismét  felnövekedett,  tér- 
nek vissza  az  elhagyott  tájra." 

„Honnan  tudod  tehát",  kérdők  tovább,  ^hogy 
közel  vagyunk  hozzájuk  ;  mondd  meg  ,  hogy  mi  is 
tudjuk  máskor." 

„Ti  buták  vagytok  s  ahhoz  nem  értelek",  vála- 
szolt vezetőnk,  „nem  látjátok  ezen  nyomot?"  foly- 
tatá,  földre  mutatva,  hol  mi  figyelmes  vizsgálatunk 
daczára  egyebet  nem  látánk  összehullt  leveleknél , 
kérdésére  tehát  „nemmel'*  felelénk. 

„Nézzétek",  monda,  „erre  ment  egy  indián  és 
pedig  férfi,  s  azt  is  merem  állitani,  hogy  fiatal  em- 
ber vala  és  sietve  haladt." 

Jóllehet  az  indiánok  finom  érzékéről  már  előbb 
hallottunk  ,  mégis  kétkedve  nevefénk  vezetőnkre  , 
azt  hivén,  hogy  el  akar  ámilani;  mert  lovainkról  le- 
szállva ,  minden  levélkét  megvizsgáltunk ,  de  legki- 
sebb nyomot  sem  fedezheténk  fel. 

0  nevetésünket  megvetve  fogadá,  s  világosan 
látszott  arczán  az  önbizolfság ,  mintha  mondaná  : 
gondoljatok  ti  bármit  felőlem ,  nekem  mégis  igazam 
van.  A  mini  tovább  haladánk ,  ismét  igy  szólt  a  ve- 
zető: „Hohó,  itt  két  asszony  ment  és  egy  gyermek, 
mintegy  9  éves.  Nem  sokára  tanyát  fogunk  érni, 
mert  ezek  halászni  vollak ,  s  mint  látom,  nem  üresen 
mentek."  —  Mi  ezen  észrevételeit  csak  könnyen 
vevők;  nem  sokára  megint  felkiálta:  .,Nemdc,  mon-' 
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dám,  hogy  hárman  mentek  erre;  íme  ott  vannak!" 
Mire  nag-y  kíváncsisággal  nézénk  fel,  de  annál  ke- 
vésbbé  láthatánk  valakit,  minthogy  előliünk  mintegy 
két  ölnyi  magas  sürü  mogyoróbokrok  állottak. 

„Barátom",  szólt  a  doctor  vezetőnkhöz  fordulva, 
„le  nyilván  álmodol  ,  hogy  látnál  te  embereket  és 
tudnád,  hogy  többen  vannak,  holott  az  előliünk  álló 
sürü  bokrokon  keresztül  nemcsak  nem  láthatunk  , 
de  átvergődnünk  sem  lesz  könnyű." 

„Már  mondám  egyszer",  viszonza  amaz,  „hogy 
ti,  fehér  emberek,  buták  vagytok,  s  ámbár  magam 
sem  vagyok  képes  igazi  indiánnal  mérkőzni ,  mivel 
fehér  atyám  vala;  de  anyám  erényeiből  mégis  há- 
ramlóit reám  annyi  ,  hogy  illy  csekélységeket  kive- 
hessek." így  beszélgetve  érénk  a  bokrok  közé,  hol 
vezetőnk  még  több  észrevételeket  tön  s  állilá ,  hogy 
csakugyan  nem  csalatkozott,  mert  valóban  hárman 
mentek  erre,  kiknek  egyike  gyermek  volt,  valamint 
azt  is  bizonyosan  tudja,  hogy  asszonyok. 

Mintegy  fél  óra  múlva  kiérvén  a  sűrűségből  egy 
ritkás  tölgyfa-erdőbe,  „Ott  vannak,  nemde  mon- 
dám", kiálla  vezetőnk,  „most  már  csak  elhiszitek?" 
Mi  arra  tekintvén,  csakugyan  távolabb  három  egyéni, 
kél  nagyobbal  és  egy  kisebbet,  pillaiilánk  ineg  s  kö- 
zelebb lovagiánk  hozzájuk.  A  kél  nagyobbik  mint- 
egy öt  és  fél  lábnyi  magas  vala.  Hajuk  több  apró 
ágakba  fonva  hátul  lógoll  le ,  s  vállaikat  nagy  ken- 
dőként összehaj'ott  pokr()cz,  molly  uj  korában  fehér 
leliete  ,  de  most  az  idő  viharaitól  egészen  fekete 
gzint  miilala ,  egyéb  testüket  pedig  szarYasbőr-na4- 
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rág  fedé ,  melly  a  hasonló  börböl  készült  bocskorig 
ért  le ,  hol  azzal  össze  volt  fűzve.  A  nadrág  varrása 
közt  mintegy  három  hiivelvluiyi  széles  bör  látszott , 
melly  ki  vala  csipkézve  és  különbféle  rajzokkal  czif- 
rázva.  Midőn  hozzájuk  érénk,  minden  csodálkozás 
nélkül  reánk  nézének,  de  azonnal  tovább  folytaták 
Htjukat,  s  képvonásaikban  legkisebb  változási  sem 
veheténk  észre.  A  harmadik  egyén  9  — 10  éves 
gyermek  lehete  s  néha  néha  reánk  tekintgete  ,  de 
ngy  tetszelt,  mintha  a  mellette  menők  állal  dorgál- 
tatnék  csodálkozásaért.  Vájjon  a  két  nagyobb  férfi-e 
vagy  nő,  meg  nem  különbözletheltük.  Széles  arczuk 
kiálló  arczcsonttal ,  melly ,  mint  később  tapasztalam  , 
minden  indiántörzsök  tulajdona  ,  kicsiny  de  fényes 
és  igen  tüzes  fekete  szemük,  lapos  és  nagy  liku  or- 
ruk, kerek  képük,  arányos  szájuk  s  kevéssé  nagy 
fülük  vala ,  s  abból ,  hogy  arczukon  szőr  nem  lát- 
szott, azt  kövctkezleflük  ugyan,  hogy  nők,  de  e  te- 
kintetben csalatkozhallunk  volna,  mert  az  indiánok- 
nál valamint  a  nő-,  ugy  a  férfinem  is  szakálltalan. 

Egyenes  lestállásuk ,  csinos  erős  lábaik  és  kar- 
jaik széles  kezekkel  egészséges  törzsök  jelét  mula- 
ták.  Az  egyik  lialakal  vitt  kezében,  a  másik  pedig 
kévébe  kölölt  gyékényt.  A  velük  menő  figy érmek, 
bocskorai  kivéve,  meztelen  vala. 

Vezetőnk  lassan  halada  mellettünk  s  kis  szünet 
ulán  megszólitá  őket,  de  nem  minlha  kérdést  intéz- 
ne hozzájuk,  hanem  inkább  regélni  látszott  nekik. 
Nyelve  igen  durva  s  fülsértő  volt.  Végre  uj  társa- 
ink egyike  hasonló  nyelven  fejelt  vezetőnknek,  de 
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csak  röviden  s  a  nélkül ,  hogy  minket  csak  eg-y  pil- 
natra  méltatna.  Erre  vezetőnk  tudtunkra  adá,  hogy 
e  tájon  lakik  három  négy  indián  család,  hogy,  mint 
előbb  állilá,  közülük  egy  férfi  ma  erre  vadászolt,  ki 
mintegy  30  éves,  s  hogy  ök  nem  régen  jöttek  e  vi- 
dékre a  jó  halak  és  számos  vadak  kedvéért,  de  tör- 
zsök-nemzetük a  Tankora-tö  partján  van. 

Mi  igen  kíváncsiak  lettünk  megérteni  ,  vájjon 
milly  jelekből  tudhatta  vezetőnk  az  indiánok  közel- 
létét s  hogy  a  férfi  30  éves  lehete ,  hogy  társaink 
ketteje  nő  s  egyike  halat  visz  stb.  Ostromolni  kez- 
dők tehát  vezetőnket  titka  megfejtése  iránt,  ki  is  kö- 
vetkezőleg válaszolt : 

MiÉn  meg  tudtam  mondani,  hogy  egy  ember  meni 
erre,  mert  nyomát  láttam  a  levelén.  A  levélnek  ösz- 
szezuzatását  ugyanis  észrevevén,  figyelmezni  kez- 
dek s  tapasztalam  ,  hogy  minden  lépésnyire  össze 
van  zúzva,  ezt  tehát  nem  fa  leesése  vagy  kő  gör- 
dülése  okozhatta.  Láttam  továbbá  az  összezúzott  le- 
velén ,  hogy  fiatal  embernek  és  pedig  sietve  kellett 
arra  mennie  ,  különben  nem  volna  a  levél  csak  a 
nyom  sarkánál  és  hegyénél  összezúzva ,  mert  az  ö- 
reg  ember  lassan  megy,  tovább  van  lába  a  földön  s 
nem  hág  olly  erővel  lába  hegyével ,  sem  oUy  erősen 
nem  rug  sarkával,  ha  uj  lépést  tesz.  —  Azt  pedig, 
hogy  valamit  sebesen  követett,  onnét  tudtam,  mert 
szeme  nem  levén  utján,  azért  botlott  meg  a  keresz- 
tülfekvő fában  s  esett  rajta  át ,  mit  épen  a  fa  olda- 
lánál látható  nyom  és  a  letépett  moh  eléggé  mutafa. 
Ezen  három  személy  itt  létét  könnyű  volt  tudnom. 
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mert  két  nag-yobb  és  egy  kisebb  nyomot  találtam; 
hogy  nök  voltak ,  azt  a  kifelé  tartó  nyomokból  lát- 
tam, mert  a  férfiaké  befelé  tart,  vagy  legalább  e- 
gyenes.  Hogy  nem  üresen  mentek,  az  itt  ott  meg- 
sértett galy,  s  hogy  egyikük  halat  vitt,  a  nyom  mel- 
lett talált  halpikk  taniisitá.  Hogy  mind  a  nök,  mind 
a  vadász,  nem  rég  mentek  erre,  onnan  gyanithatám, 
mivel  az  összezúzott  levelek  pora  még  ott  hevert, 
mellyel  ellenkező  esetben  a  tegnapi  szél  bizonyosan 
elhordott  volna  ;  hogy  végre  a  sűrűségben ,  hol  ti 
kinevettetek ,  láttam  a  három  egyént ,  az  is  áll ,  mert 
én  a  bokrok  tetejére  vigyázván,  azt  mozogni  láttam, 
s  a  mozgásból  kivehettem,  hogy  legalább  három  sze- 
mélynek kel!  lenni,  melly  ezt  okozta.  Itt  van  egész 
titkom ,  mellyet  én  semmi  erénynek  sem  tartok ,  s 
ha  ti  olly  élénken  figyelmeztetek  volna  mindenre, 
épen  iigy  tudnátok  azt,  mint  én.'* 

Nem  kevéssé  bámultunk  az  egyszerű  megfejté- 
sen, s  annyi  bizonyos  volt  előttünk,  hogy  az  elő- 
számlált körülményekből  egy  fehér  ember  sem  lelt 
volna  képes  illy  következményeket  húzni,  mert  ah- 
hoz különös  ösztön  s  főkép  gyakorlat  is  kell.  „Hát 
vájjon  minő  lesz  fogadtatásunk  ezen  uj  társaink  fér- 
jeinél?" kérdők  tovább,  „mert  azok,  mint  látszik, 
nem  sokat  törődnek  velünk." 

„Abba",  felelt  kalauzunk,  „igen  hibáztak,  ha  azt 
gondolák,  hogy  csodálni  fogják  önöket.  A  mi  nem- 
zetünknél nagy  gyengeséget  árul  el  a  csodálkozás, 
azért  figyelmeztetem  önöket  is,  hogy  lássanak  bár 
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mit,  azon  igen  ne  bámuljanak,  lianeni  vegyék  úgy, 
mint  már  régen  látott  s  megszokott  tárgyat;  külön- 
ben elvesztenék  e  nemzet  előtt  minden  vendégi  tisz- 
telelet." Illyféle  tanácsot  többet  is  adott  vezetőnk, 
mit  mi  nagy  figyelemmel  jegyeztünk  fel  emléke- 
inkbe. 


Induin  lak.  —  Fogadtatás.  —  Csónakok.  —  Oiikcnylelen  fUrtlű. 
—  Egy  indián  niegajúndékoztatik.  —  Indián  ebéd,  —  Indián 
helység.  —  Lálogalás  a  főnöknél.  —  A  barálságpipa.  —  A  nő- 
nem. —  Medve-  és  szarva.svadás/.ot.  —  Baleset.  —  Egyik  uli 
társ  eltűnik. 

Mintegy  félórányi  lovaglás  nlán  egy  kis  folyóhoz 
jövénk,  hol  az  indián  nők  lefelé  fordulának,  s  int- 
vén vezelönknek,  hogy  őket  kövesse,  mi  is  arra 
igazitok  lovainkat.  A  folyó  nagyon  kanyargott,  s 
pariján,  nielly  siirii  s  magas  erdővel  vala  fedve, 
Ggy  uj  ?  de  eléggé  tört  ösvény  vezete ,  mellyen  rö- 
vid idö  alatt  egy  fáktól  tiszla  s  gyepes  domhocskára 
ériünk ,  hol  indián  wigwamot  talállnnk.  Ezen  wig- 
wam fagalyakból  s  gömhölyiiro  vala  épilve,  és  ak- 
kora lehete,  mint  náhmk  egy  közönséges  juhász- 
kunyhó.  Tetejétől  földig  héj  boritá ,  mellyel  vastag 
hársfákról  fejtenek  le  az  indiánok;  egy  illy  fahéj  nem 
ritkán  olly  nagy,  mint  egy  tápéi  gyékény.  E  kunyh(') 
legfelcbb  6  lábnyi  magas  volt ,  állani  léhát  csak 
közepén  lehetett  volna,  hol  azonban  rendesen  lüz  ég. 
Kint  a  wigwam  előtt  több  pózna  vala  beásva,  mely- 
lyekre  nagyobb  vadbőrökel  szoktak  aggalni,   ezek 
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mellen  pedig-  több  oszlop  a  földbe  leverve  s  ezeken 
keresztül  gerendák  és  a  gerendák  fölibe  mintegy  rá- 
csot képező  vékonyabb,  körül  belől  2  hüvelyknyi  át- 
mérőjű rudak  rakva ,  hova  szinte  a  vadbőröket  teri- 
tik és  feszitik  ki,  hogy  össze  ne  száradjanak.  A  be- 
járás elölt  két  indián  férfi  hason  hevert,  —  melly 
fekvésmód  legkedvesebb  előttük  —  s  mint  gyanít- 
hatok ,  jövetelünkről  már  értesítve  vala.  Hogy  e- 
zen  két  egyed  a  férfinemhez  tartozott,  csak  később 
tudtuk  meg ,  mert  öltözetre  s  arczra  nézve  semmi- 
ben sem  különböztek  az  előtalált  két  nőtől.  E  két  nő 
és  a  velük  volt  gyermek  egy  pár  perczczel  előttünk 
értek  fel,  s  a  nők  szó  nélkül  mentek  be  a  wigwam- 
ba. A  két  heverő  férfi  megérkeztünkkor  nem  kelt 
fel  s  alig  üté  fel  fejét  egy  kevéssé ,  de  minden  cso- 
dálkozás nélkül.  Vezetőnk  néhány  szót  vallván  ve- 
lük ,  leszállt  lováról  s  nekünk  hasonlót  tenni  intvén , 
lovainkról  mi  is  leugránk  ,  lenyergelők  azokat  s 
utasítása  szerint  egy  helyre  raktuk  minden  poggyá- 
szunkat, melly  melleit,  mint  monda,  őrködni  fog, 
különben  ellopják.  Az  indiánok  még  mindig  fekve 
maradának  ,  minket  pedig  kalauzunk  a  wigwamba 
vezete.  Ennek  közepén  tüz  ége,  körüle  apró  karók 
yalának  leverve,  a  karók  s  oldalfalak  közti  tér  pe- 
dig famohhal  vala  megrakva  s  fölibe  medve-,  bö- 
lény-, farkas-,  róka-  s  egyéb  vadbőrök  teritve, 
mellyek,  mint  látszott,  ágyul  szolgáltak,  mert  raj- 
tuk több  gyermek  hevére.  A  tüz  melletti  helyet  egy 
hihetőleg  a  fehérektől  cserélt  kis  vasfazék  foglalá  el, 
s  egy  pár  kovás  puska,  néhány  iv  és  nyíl  s  egy  kő- 
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böl  faragott  pipa  vastag-  szárral  egészité  ki  a  bútor- 
zatot. Mindenütt  igen  nagy  rondaság  uralkodék  ;  az 
ágyban  heverő  gyermekek ,  iigy  az  útban  talált  nők 
is  ujnyi  szenynyel  valának  fedve.  Ismét  kimentünk 
a  még  most  is  heverő  két  indiánhoz;  arczaik  félig 
vörösre  voltak  festve,  különbféle  húzásokat  és  rajzo- 
kat mutatva.  Hajuk  szinte  apróra  vala  befonva  ,  a 
homlokon  elül  egyenesen  elvágva,  a  hajhoz  pedig 
vékony  szarvasbör-szijjal  egy  keskeny  pléhtok  kötve 
s  ebbe  néhány  fáczán-  és  fogolytoll  dugva,  mintegy 
vitézség  jeléül.  Az  idegennek  e  tollak  szolgálnak 
ismertefö-jelül  a  férfi-  és  nőnem  közt,  s  az  arczvo- 
násokból  csak  huzamos  köztükléte  után  tudhatja  meg 
a  nemkülönbséget,  mivel  a  nők  arcza  szintolly  szé- 
les és  durva,  mint  a  férfiaké. 

Körültekintvén  a  szabadban,  kedvesen  lepe  meg 
e  tájnak  soknemü  szépsége.  A  folyó  jobb  partján 
szinte  kis  dombocskán  két  kunyhó  állt,  hasonló  az 
előbbihez,  szárító  póznákkal  és  rácsokkal;  előttük 
egy  csoport  gyermek  ugrált.  Keletfelé  a  nagy  tó  ra- 
gyogott ,  mellybe  néhány  száz  lépésre  az  útmuta- 
tónkul szolgált  kis  folyó  ömlék.  Erre  a  két  indián 
mellé  telepedénk  le  ,  kikkel  vezetőnk  szakonként 
egy  pár  szót  válta,  mikre  ők  szinte  gyéren  feleltek. 
Mi  jelek  által  tudtukra  adók  ,  hogy  látogatásukra  jö- 
vénk,  s  ők  szinte  jelek  állal  válaszoltak,  hogy  szí- 
vesen látnak  ;  azon  jeleket,  mellyeket  ők  vagy  mi 
nem  érténk,  kalauzunk  magyarázta  meg.  Azután  egy 
pár  bicskával  ajándékoztuk  meg  gazdáinkat,  mellye- 
ket tőlünk  minden  köszönet  nélkül  veitek  át,  s  in- 
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kább  adónak,  mint  ajándéknak  tekintenek.  Midőn  e- 
bédünk  készitéséhez  fogtunk,  ezt  az  indiánok  nem 
akarák  megeng-edni  s  értésünkre  adák,  hogy  majd 
főznek  az  asszonyok.  Hoszabb  fekvés  után  felkele 
az  egyik  s  puskáinkat  nézegeté,  de  nem  fogta  fel, 
mikép  használtatnak;  mert  mind  hármunknak  a  New- 
Yorkban  iíjdon  feltalált  8  lövetű  fegyverünk  vala. 
Én  megmntatám  neki  a  titkot  és  a  fegyver  használa- 
tát, mire  ö  nagy  ürömét  jelenté  ennek  czélszerüsé- 
gén,  kérdve  tolmácsunkat,  vájjon  fognak-e  a  Mis- 
sissippihez ez  évben  cserekereskedök  illy  puskákat 
hozni,  mivel  egyet  becserélni  kivan,  s  hány  hód-, 
medve-  s  vidrabőr  kívántatik  egy  illy  fegyverért. 
Vezetőnk  válaszával  megelégedni  látszók  s  kijelen- 
té, hogy  nem  fog  addig  nyugodni,  mig  annyi  vadat 
nem  lő ,  melly  elég  lesz  illy  puska  megszerezhe- 
tésére. 

Ezután  átvezelének  bennünket  a  folyón.  Ezen 
hid  helyett  egy  nagy  fa  volt  keresztüldőlve,  mellyen 
kevéssel  a  túlpartig  kényelmesen  lehete  ugyan  ha- 
ladni, de  itt  már  csak  az  ingó  gályákon  kellé  men- 
ni, s  mi  illy  hidhoz  nem  szokolt  ügyellenek,  minden 
perczben  a  lebukástól  tartottunk,  mig  indián  veze- 
tőink nevetve  s  nagy  gyorsasággal  futottak  át.  A 
docfor  kis  poggyászunknál  maradt,  mi  pedig  felme- 
nénk  a  másik  halmon  lakó  indiánokhoz,  kik  szinte  a 
csodálkozás  minden  jele  nélkül  fogadának,  de  töb- 
ben bajuszunkat  kisérték,  vájjon  oda  van-e  ragaszt- 
va vagy  természetes.  Wigwamjuk  belseje  hasonló 
vala  a  fentebb  leírtéhoz.  Innét  lementünk  a  tó  part- 
it* 
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jálioz,  hol  néhány  kis  csónak  vala  kikölve.  Leold- 
ván egyet ,  bele  ültem ,  de  alig  rúgtam  el  a  parttól , 
a  csónak  azonnal  felbilleni  velem.  Én  minél  előbb 
talpra  álltam ,  minthogy  a  tó  szélén  nem  igen  mély 
volt  a  víz  ,  s  ismét  nagyobb  figyelemmel  próbáltam 
meg  szerencsémet  5  de  sikerellenül,  mert  egy  pár 
mozgást  tevén  az  evezővel,  tüstént  a  vizben  találtam 
magamat,  mig  a  parton  álló  indiánok  s  uli  társaim 
nem  kevéssé  nevetek  hasztalan  eröködéseimet.  Vég- 
re számtalan  felbukkanás  után  kisérletem  annyira 
sikerült,  hogy  legalább  a  parthoz  birtam  vergődni, 
de  nem  evező,  hanem  kezeimmel  hajtva  a  csónakot. 
Ezen  indián  csónakok  még  sokkal  kisebbek ,  mint 
nálunk  a  sokaczoknál  szokásban  levő  lélekvesztők. 
Egy  csónakban  csak  egy  személynek  van  helye  s 
mozdulatlanul  kell  ülnie ,  különben  a  sulyegyent  el- 
veszti és  vizbe  bukik,  de  számos  gyakorlat  után 
végre  megtanul  az  ember  benne  evezni ;  valahány- 
szor az  evezőt  felemeli,  mindannyiszor  az  ellenkező 
részre  kell  hajolnia ,  ha  felbillenni  nem  akar.  Uti 
társam  is  megpróbálá  szerencséjét ,  de  siker  nélkül , 
mert  ő  is,  mint  én,  számtalanszor  felfordult.  Erre 
az  indiánok  egyike,  kiknek  ügyetlenségünk  nem  ke- 
vés mulatságot  szerzett,  veté  be  magát,  nyil  sebes- 
séggel halada  a  csendes  tó  fényes  hátán,  s  valóban 
bámulni  lehete  gyorsaságát,  mert  minden  gőzhajó- 
val versenyt  futhatott  volna.  E  kis  tréfa  után ,  raelly 
jól  keresztüláztatá  mindkettőnk  ruháját,  visszaindu- 
lánk  a  tanyára.  Én  szerencsésen  átjutók  a  gályákon, 
de  az  angol,  bocskora  még  nedves  levén ,  megcsu- 
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szolt  az  ágon  és  fejjel  lefelé  az  itl  nem  csekély  mély- 
ségű vizbe  bukkant.  Csak  váram  feljöttél  s  nem  tu- 
dám  okát  megfejteni,  miért  késik  olly  sokáig;  de 
mig  igy  lünödém ,  addig  az  egyik  indián  nyilsebes- 
séggel  a  vizbe  ugrott  s  lebukván  néhány  ölnyire  a 
fától,  isméi  feljött  nli  társammal,  ki  mint  látszék, 
már  sok  vizel  nyelt  s  magán  kivül  volt.  Én  ápolásá- 
ra átmenék  a  fán  s  csodáltam ,  hogy  mint  ügyes  bú- 
vár és  úszó  önerejéből  a  viz  szinére  nem  jött.  Az 
indiánok  fejre  állítván  az  angolt,  nem  leggyengéb- 
ben verek  hálál,  mi  állal  a  lenyelt  viztöl  megszaba- 
dulván, magához  jött  s  vizben  maradtának  okát  meg- 
fejté. Ruhája  ugyanis  a  fának  vizbe  nyúló  gályáiba 
akadván,  ezek  közül  ki  nem  bonlakozhalék,  mig  az 
indián  segítségére  nem  jőve.  Most  vevém  észre  , 
hogy  puskája,  mellyel  lebukott,  sehol  nincs,  s  épen 
kérdezni  akarám,  vájjon  nem  lehetne-e  kihozni,  mi- 
dőn ugyanazon  indián,  ki  társamat  megmenté,  né- 
hány perezre  a  vizből  lélekzeti'rl  felbukott  s  három 
négyszeri  lebukás  után  a  puskát  csakugyan  felhozá 
s  azonnal  társamnak  átadá. 

Az  angol  lord  igen  meg  volt  illetődve  ezen  in- 
dián nagylelküséofén  s  kérdezé  a  tolmács  által:  mi- 
vel háláihalja  meg  élíe  megmentését?  Az  indián  el- 
neveté  magát  és  monda  ,  mikép  ő  nem  gondolja  , 
hogy  teltéért  hálát  érdemelt,  mert  ezen  tréfa  öl  na- 
gyon mulatta.  Az  angol  vezetőnkhöz  fordula  s  kér- 
dezé, ha  tudna-e  magának  egy  fegyvert  szerezni  az 
indiánoknál,  minthogy  ő  azon  nyolczlövetü  puskái, 
mellyel  a  vezetőnek  adoll  használatul  az  ulra ,  ezen 
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indiánnak  kívánná  ajándékozni ,  mert  látta  ,  melly 
igen  meg-tetszettek  nekie  fegyvereink ,  midőn  azokat 
előbb  olly  figyelemmel  vizsgálta. 

A  vezető  nem  ellenzetté ,  mondván ,  hogy  meg- 
szerzi ö  az  indián  jó  kovás  fegyverét,  mellyel  ö  e- 
leget  lőhet  az  egész  utón.  A  lord  átadá  tehát  a  fegy- 
vert az  indiánnak  s  értesité  a  tolmács  által,  hogy  va- 
lahányszor ezen  fegyvert  kezébe  veszi,  emlékezzék 
azon  idegenre ,  kinek  életét  mentette  meg. 

Az  indián  zajos  örömmel  fogadá  az  ajándékot  s 
mindenféle  ugrások  közt  azonnal  meg  is  próbálta. 
Kétszáz  lépésnyire  tudnillik  egy  levágott  galyat  tű- 
zött ki  s  abba  egy  fehér  gombát  szúrván ,  felfogá  a 
puskát ,  rövid  czélozás  után  elsiité  s  mindnyájunk 
bámulására  azon  kis  gombát,  melly  alig  lehete  na- 
gyobb egy  tallérosnál,  keresztüllőve  olly  fegyver- 
rel, melly  előtte  egészen  ismeretlen  volt.  Szeren- 
csés próbája  után  teljes  megelégedés  és  valódi  öröm 
mutatkozék  arczvonásain. 

Visszatérvén  szállásunkra,  doctor  társunknak  el- 
beszéltük a  történteket ,  ki  nem  kevéssé  illetődött 
meg,  de  egyszersmind  az  indián  nagylelkűségét  is 
csodálta. 

Nem  sokára  az  ebéd  megkészült ,  mellyhez  jó 
étvágyunk  vala,  minthogy  reggeli  óta  semmit  sem 
evénk ,  s  már  lehetett  mintegy  négy  óra.  Az  ebéd , 
melly  parázson  sült  halból  minden  só  nélkül  és  egy 
kevéssé  megpirított  szarvashusból  álla ,  hasított  fa- 
darabokon hozatott  ki ,  belőle  azonban,  jóllehet  éhe- 
sek valánk,  jóizün  nem  ehettünk,  mert  az  indiánnők, 
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líik  főzték  vagy  inkább  sütötték ,  oUy  rondák  valá- 
nak,  hog-y  minden  számba  tett  falat  megdagadt,  s 
alig  birám  lenyelni.  Felszíjjitám  tehát  vezetőnket . 
adná  tudtukra  az  indiánoknak ,  hogy  mi  magunk  fő- 
zünk ebédel,  mivel  illy  eledelhez,  melly  azonban 
igen  jól  van  elkészítve,  nem  levén  szokva,  könnyen 
megbetegedhetnénk. 

Kis  bográcsunkat  mindjárt  elő  is  vettem,  vad- 
tyuk-,  vadgalamb-  és  fogolyhust  apritva  belé.  j(j- 
izü  paprikást  fözék,  mellynél  a  paprikát  épen  nem 
kíméltem.  Ebédünkhöz  ülvén,  meghívtuk  gazdáinkat 
is,  kik  noha  egy  óranegyed  előtt  temérdek  halat  s 
szarvashust  emésztenek  fel .  mégis  oUy  étvágygyal 
látának  a  bográcshoz,  hogy  iparkodnunk  kellett  az 
evéssel,  különben  éhen  maradiunk  volna.  Azt  vé- 
lem ,  hogy  a  paprika  csipni  fogja  őket ,  s  azt  kelle- 
metlennek találandják  ,  de  csalódám  .  mert  épen  a 
paprika  volt  az.  mi  nekik  annyira  megtetszett,  hogy 
a  mint  bográcsunk  kiürüli,  mindjárt  jelek  által  tud- 
tomra adták,  főznék  még  egyszer,  mit  azonban  az- 
zal kívántam  elhárítani  magamtól,  hogy  nincs  több 
húsom ,  e  nélkül  pedig  nem  lehet  főzni.  Mire  az  e- 
gyik  tüstént  felugrott  és  egy  nagy  darab  szarvas- 
czombot  hozott,  mellyel  beapritván,  azonnal  meg  is 
főztem. 

Az  indiánok  ujonan  neki  ültek  a  bográcsnak  s 
nőiknek  darabonként  adának  a  húsból ,  mert  ezek 
soha  sem  esznek  férjeikkel,  valamint  a  leánygyer- 
mekek sem.  A  nők  felette  jónak  találák  készítmé- 
nyemet s  kérlek  a  paprikából,  —  miután  pedig  tol- 
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mácsiink  által  a  dolog-  megfejtetett  elöttülí,  az  eg-yik 
mindjárt  tudta,  liol  lehet  e  fiiszert  vadon  találni. 

Másnap  nyiig-otnak  folytattuk  utunkat.  Most 
gyakrabban  találánk  itt  ott  elszórva  az  előbb  leir- 
lakhoz  hasonló  indián  lakokat.  Az  indiánok  minde- 
nütt bámulás  nélkül  fogadlak ,  megkínáltak  ételeik- 
kel, wigwamjukkal  s  nö- és  leányaikkal,  mi  a  Wi- 
nebago- indiánoknál  közdivat.  Éjszakára  rendesen 
indián  családhoz  szálltunk,  mert  itt  legalább  enyhe- 
lyel  nyerénk  esők  és  szelek  ellen,  mellyek  nem  rit- 
kán gátiák  utunk  kellemét. 

Néhány  napi  veszélyes  és  fárasztó  utazás  után, 
majd  olly  sürü  fiatal  erdőkön ,  hol  a  ló  előtt  két  há- 
rom ölre  felnyúló  különnemű  fákat  kézzel  kellé  két- 
felé hajtanunk,  majd  nagy  hegyeken  és  számtalan 
folyókon ,  majd  egész  napig  tartó  réteken  és  mo- 
csárokon keresztülhaladva,  minden  akadályok  da- 
czára szerencsésen  a  törzsök  lakhelyére ,  a  tó 
partján  ,  hol  az  indián  főnök  lakott ,  megérkez- 
tünk. Már  estveledék,  midőn  egy  ritka  erdőből  ki- 
érve ,  a  hegytetőről  lábainknál  gyönyörű  sik  tájat 
pillantánk  meg,  mellyel  azonban  laposnak  nem  ne- 
vezhetünk ,  mert  itt  ott  dombocskák  emelkedének 
minden  irányban  ;  500 — 600  ölre  egymástól  a  már 
előbb  látottakhoz  hasonló  indián  lakok  tűntek  szem- 
be, csakhogy  sokkal  nagyobbak,  magasbak  s  nem 
gömbölyűek  ,  hanem  hoszasak  valának  ,  nagyságra 
nézve  egy  a  Tankora-tó  partján  magas  dombon  álló 
wigwam  által  felülműlva.  Ez  előtt  a  száriló  póznák 
és  rácsokon  kivül  három  hosszú  pózna  emelkcdék, 
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mellyekre  különbféle  szinü  rongyok  mini  lobogók 
valónak  tűzve.  Csendes  pompában  fekvék  elöltünk 
a  szép  tér,  a  pázsiton  itt  olt  meztelen  gyermekcso- 
portok czikázlak,  a  lakok  elölt  pedig  félig  meztelen 
férfiak  ültek  vagy  hason  hevertek.  A  wigwamok 
oldalain  gyengén  bekeritetl  kertek  léteztek ,  mely- 
lyekben  nagy  vakandok-tiirásokhoz  hasonló  felhányt 
dombocskák  kiikoriczával  és  ugorkával  valának  be- 
ültetve, miből  látszott,  hogy  ezen  indiánoknak  már 
van  némi  fogalmuk  a  vetésről.  A  nök  különblélekép 
valának  elfoglalva:  némellyek  kobakokban  vizet  vit- 
tek, mások  a  kertben  dolgozlak;  az  egész  táj  meg- 
lehetős elevenséget  miitala.  Midőn  leértünk  ,  egy 
csoport  gyermek  futott  elénk  és  bámulással  foga- 
dott. Később  néhány  férfira  akadánk ,  kik  kevéssé 
felemelvén  fejüket,  ismét  előbbi  helyzetükbe  tevék 
magokat ,  mintegy  megbánva  ,  hogy  oUy  hasztalan 
okozlak  fejüknek  mozgást.  —  Vezetőnk  senkihez 
sem  szólt,  hanem  egyenesen  a  magason  fekvő  na- 
gyobb wigwamnak  tárta ,  mellyel  mint  a  főnök  lak- 
helyét jelele  ki.  Számosb  kunyhók  előtt  haladván  el, 
hol  azonban  meg  nem  szólitlatánk  s  csak  kevés  fi- 
gyelmet látszánk  gerjeszteni ,  a  főnök  lakához  érkc- 
zénk,  hol  mintegy  tiz  indián,  ki  fekve,  ki  ülve,  ap- 
ró kőpipákból  dohányozott.  Leszállánk  lovainkról,  s 
vezetőnk,  mint  látszók,  a  főnök  után  tudakozódok, 
ki  is  egy  pár  perez  múlva  kijőve  s  utána  két  izmos 
fiatal  ember. 

A  főnök,  egy  izmos  sugár  termetű,  zordon  te- 
kintetű férfiú,  egy  ölnyi  magas  lehelé,  —  erős  hosz- 
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SZU  karok-,  vastag-  csontos  lábak-,  széles  mell-, 
g-öniböh  ü  arcz-  és  nagy  fejjel ,  mellyröl  sürü  fekete 
haja  apróra  befonva  csüngött,  több  sastollal  ékesít- 
ve, miket  a  főnökökön  kiviil  másnak  viselni  nem 
szabad.  Atliató  fekete  kis  szeme  élesen  vala  reánk 
fiig-gesztve  ;  kiálló  pofacsontjai ,  nagy  szája ,  tágas 
orrlikai  ezen  izmos  íeríiimak  kellemetlen  tekintetet 
adának,  mi  az  által  is  sokat  veszte,  hogy  semmi  sza- 
kái és  szőr  nem  látszott  a  széles  arczon,  melly  az 
idő  és  szenvedelnies  életmód  viharainak  nyomát  vi- 
selé.  Öltözete  egy  skarlátszínű  ,  vállán  párdiiczbőr- 
ként  átvetett  pokróczból  állt  ;  félig  meztelen  teste 
különbfélekép  színezve,  s  arczára  párduczhoz  ha- 
sonló állat ,  mellére  medve  s  egyéb  állatok  valának 
festve;  szeméremtestét  egy  darab  szarvasbőr  taka- 
rá ;  térden  feliilig  szarvasbőrharisnya  nynlf ,  néhány 
vékony  szarvasbör-szijjal  a  fentebbi  takaróhoz  fűz- 
ve ;  lábait  pedig  szinte  szarvasbörből  varrt  bocslwr 
fedé.  Karjai  meztelenek  voltak  s  rajtuk  különféle  a- 
lakok  telovirozva. 

Mig  a  főnök  nagy  figyelemmel  vizsgált  bennün- 
ket ,  két  izmos  fiatal  férfi  lábához  ült ,  egyik  már- 
ványból faragott  nagy  pipát,  hosszú  s  mintegy  két 
hüvelyknyi  vastag  szárral,  másik  egy  baltát,  úgyne- 
vezett tomahawkot,  tárta  kezében.  Ezek  valának  a 
főnök  őrei. 

Vezetőnk  a  főnökhöz  következő  beszédet  intéze, 
mellyet  később  angol  nyelven  mondott  el  előttünk : 

Nagy  főnök!  Téged,  ki  30  halálos  ellenségedet 
megöléd  és  a  gonosz  szellemhez  kíildéd,  hogy  olt 
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siránkozzanak  nyomorult  halálukon  ;  ki  45  gonosz 
nemzettel,  mindannyi  háborús,  hitvány,  merész  em- 
berekkel, bajnokul  meg-vivlál  s  tomahawkoddal  le- 
g-yözéd  őket  és  diadalmad  után  vitézség-ed  jeléül  fej- 
bőreiket lefejted  ;  kitől ,  mint  a  párducztól ,  minden 
nemzet  retteg-  és  fél  ;  ki  a  legnaovobb  medvével 
szembe  száll,  megküzd  s  rajta  diadalmat  vesz;  ki  a 
párduczot  tomahawkjával  megtámadja  s  meggyőzi  ; 
kinek  hatalmas  csapásai  a  párducz  agyvelejét  eső- 
ként fecskendik  szét,  ki  a  bölényt  dühödté  ingerli  s 
azután  vele  megütközik,  mindenkor  győzedelmesen; 
—  te,  ki  e  vitéz  tetteid  által  világszerte  hires  levél, 
i'elingerléd  e  távol  vidéken  lakó  emberek  vágyát, 
téged  láthatni ,  minek  tovább  ellen  nem  állhatván  , 
eltökélek  magokat,  meglátogatni  a  világszerte  hires 
főnököt;  eljöttek  tehát  messze,  messze  földről  tul  a 
nagy  vizén,  mellynek  feneke  nincs,  mellynek  hul- 
lámai a  hatalmas  szelek  által  tölgyfamagasságra  há- 
nyatnak fel,  mellyben  akkora  halak  vannak,  hogy 
ezen  tó  kicsiny  volna  számukra  ,  tul  —  mondom  — 
a  nagy  vizén,  hol  soha  sem  nyugszik  le  a  nap,  el- 
jöttek városokon,  folyókon ,  erdőkön  keresztül  hoz- 
zád, veled  a  barátságpipát  szivni,  egy  bölénybőrről 
enni,  egy  tuhalakuhából  inni,  egy  szarvast  vadászni, 
egy  medvét  nyomozni  és  azt  veled  együtt  meggyőz- 
ni; kívánják  gyors  lovadat  szemlélni  és  annak  nyil- 
sebességét  csodálni,  s  akarják  nemzeted  tánczát  látni 
és  bámulni.  Téged  s  nemzetedet  országukban  mcg- 
dicsérendenek  ;  ha  pedig  nem  ugy  viseled  magad, 
mint  nemzeteid  szokásai  vendég  iránt  kívánják ,  ak- 
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kor  készek  veled  életre  halálra  küzdeni ,  s  nemzeted 
és  magad  szég-yenére  fejed  börél  diadalmuk  jeléül 
magokkal  elvinni." 

A  főnök  ezen  hosszas  beszédre,  melly  hangnyo- 
mat nélkül  mondatott  el ,  szinte  oUy  lomhán  követ- 
kezőket válaszolt: 

„Hogy  híremet  hallottátok ,  nem  csodálom ;  hogy 
eljöttetek,  szeretem,  s  azért  velem  fogtok  egy  ba- 
rátságpipából dohányozni,  egy  bőrről  enni,  egy  tu- 
halaluihából  inni,  egy  szarvast  vadászni;  látni  fog- 
játok lovamat  futni  hasonló  sebességgel  ,  mint  ősz 
ember  által  hajított  tüzet ;  látni  fogjátok  nemzetem 
állal  a  diadalmas  kigyótánczot  járni,  s  mindent,  mit 
nemzetemnél  egy  vendégnek  adni  szokás,  megnyer- 
tek. Ha  pedig  azzal  visszaélni  találnátok  ,  akkor 
meg  fogok  veletek  tomahawkommal  életre  halálra 
vivni,  s  meggyőzvén  benneteket,  mi  kétségtelen, 
fejbőreiteket  czimereim  közé  akasztom",  fejezé  be  a 
wigwam  előli  álló  egyik  oszlopra  mutatva,  hol  szá- 
mos fejbőr,  szarvasbőr-szijra  fűzve,  lógott. 

Ezután  a  főnök  által  wigwamja  belsejébe  ve- 
zetteténk,  melly  elég  tágas  vala  15  —  20  ember  el- 
fogadására s  egyébként  a  többi  wigwamok  belse- 
jéhez hasonlita.  Az  ágyak  sokaságáról  Ítélve,  szá- 
mos családjának  kellett  lenni  a  főnöknek.  Két  pus- 
kán, néliány  ivén  és  nyílon,  egy  párduczbőr-öllö- 
zeten  s  néhány  sastollon  kivül  egyéb  o  lakban  nem 
létezett,  csak  a  tűznél  állt  egypár  rósz,  mint  látszék, 
repedt  vasfazék ,  inkább  mutalványkép,  mint  hasz- 
nálat végeit.  Beléptünkkor  néliány  nő  és  leány  gug- 
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gólt  a  tilz  körül ,  de  tüstént  felkellek  s  a  lak  hátulsó 
részébe  vonultak,  hol  ismét  leg-ug-goKak.  A  főnök 
átvévén  az  öt  hiven  követő  őröktől  a  barátságpipát 
a  hódbőrből  készüli  sallangos  dohányzacsköval  e- 
gyütt,  meglöllé  az  öblös  pipát,  mig  mi  a  tolmácsunk 
által  adolt  jelre  a  tüz  körül  helyet  foglaltunk,  azaz, 
a  földre,  melly  nem  kevéssé  piszkos  volt,  leültünk. 
A  főnök  is  leguggolván ,  a  két  őr ,  mint  két  hiv  eb , 
jobbról  balról  lábához  feküdt.  Helyzetük  igen  kinos 
lehete,  mert  a  tüz  meglehetősen  égett,  mellytől  alig 
valánk  néhány  arasznyira  ,  holott  különben  is  alig 
tűrhető  meleg  vala. 

Most  az  egyik  őr  főnöke  pipájára  egy  darab  pa- 
rázst  tön  ,  ki  is  néhányszor  bodor  füstöt  ereszte  a 
pipából,  lerázá  a  parázst,  egy  nagyot  szívott  s  az  e- 
gész  füstöt  reám,  mint  hozzá  legközelebb  ülőre,  olly 
erősen  fuvá  ,  hogy  szemembe  ,  orromba  nyomult. 
Mindjárt  köhögni  kezdek,  szemem  könybe  borult  s 
már  fel  akarék  kelni,  midőn  tolmácsunk  reám  kiálla, 
vegyem  el  a  pipát,  szívjak  egyet  belőle  s  a  füstöt 
fújjam  a  mellettem  ülőre.  Ez  nagy  kívánság  volt  u- 
gyan,  de  meg  kellett  tennem,  mert  előttem  álltak  a 
fejbőrök  s  a  főnök  szavai :  „ha  nem  viseljük  magun- 
kat ugy,  mint  nemzete  szokásai  kívánják,  életre  ha- 
lálra meg  fog  vívni  velem,  s  fejbőrömet  lefejteni." 
Ez,  gondolám,  mégis  roszabb  volna,  mint  a  pipázás, 
s  a  pipát  nem  kevés  félelemmel  kivévén  a  főnök  ke- 
zéből, olly  keveset,  mint  csak  lehete,  szivek  belőle 
s  a  füstöt  mellellem  ülő  társamra  bocsátani.  Már  ho- 
nomban is  elég  erős  dohányt  szivlam,  millyen  a  ka- 
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padohdny  is,  de  ez  semmi  az  indiánok  doliánynemü- 
jéhez  képest ,  mellyet  kinikkiniknek  hivnak  s  eg-y 
fanem  g-yökerének  liéjából  készitenek.  A  csemete- 
gyökér  iiéját  ugyanis  lefosztjíík  s  napon  megszárilva 
porrá  törik  és  iigy  szivják.  Erejére  nézve  hasonló  a 
paprikálioz  s  szine  is  olly  verlienyeges  sárga. 

A  barálságpipa  kézből  kézbe  ment ,  mig  ismét  a 
főnökhöz  került,  ki  mint  előbb,  egy  nagyot  szivolt, 
s  a  füstöt  reám  bocsátván,  a  pipát  kezembe  adá  a 
dohányzás  folytatása  végett.  Én  azt  szinte  tovább 
adám,  mint  előbb,  de  már  alig  valék  képes  ülve  ma- 
radni, minthogy  az  eg-ész  wigwam  forgott  velem, 
s  hideg  veritek  csorgott  arczomról ;  annyit  azonban 
még  láthaték,  Iiogy  két  társam  nem  kevésbbé  szen- 
ved ,  mert  a  doctor  igen  gyenge  pipás  volt,  s  nem 
kis  aggály  fogott  el,  midőn  öt  életjel  nélkül  bátra- 
dőlni látám.  Azonnal  felugrám  és  segítségére  akarék 
sietni,  de  csakhamar  észrevevém  ,  hogy  magam  is 
igen  rosziil  vagyok  s  a  vezetőre  kiálték  ,  vinné  a 
doctort  ki  a  szabadba,  hova  magam  is  tántorogva 
követem.  A  lord  is  utánam  jőve,  de  inkább  hömpö- 
rögve,  mint  lábán.  Kiérvén,  a  tó  szélére  tántorgók 
s  a  vizbe  vetem  magamat.  Ez  által  könnyülést  s 
enyhet  érezvén,  ismét  felmenék  s  tanácsomra  tár- 
saim is ,  kik  igen  roszul  valának ,  példámat  követék. 
Én  még  gyermekkoromból  tudván,  hogy  a  pipálóli 
roszullét  után  biztosabban  lehet  dohányozni  s  nem 
félhetni,  hogy  ez  ismét  olly  nagy  mértékben  ártson, 
bemének  a  wigwamba,  elfoglalám  előbbi  helyemet, 
s  nyugton  várva,  mig  a  pipa  hozzám  került,  jót  sziv- 
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tam  belőle  s  a  füslöt  erősen  fiivüin  egy  mellelleni 
ülő  indiánra.  Ez  által  megnyerem  a  főnök  iránfami 
hajlandóságát  ,  ki  háromszor  elég  erősen  vállamra 
üte  s  valamit  monda  nyelvén,  mit  azonban  nem  ér- 
leltem, s  mi  egy  másik  indiánnal  beszélő  vezetőnk 
figyelmét  is  elkerülte.  A  pipa  még  két-  vagy  há- 
romszor köriilmenvén,  a  főnök  felkelt  és  kiment  a 
wigwam  elébe ,  követve  mindnyájunktól. 

Most  értésemre  adá  vezetőnk,  hogy  a  főnöknek 
szánt  ajándékot  adnánk  át,  mit  azonnal  teljesiténk. 
Ezen  ajándék  állt  egy  bicskából ,  vörös  posztóra 
felvarrt  szánkacsörgőkből  és  egy  kis  pisztolyból,  mi- 
ket nyugodtan,  mint  neki  járó  adót,  vett  tőlünk  át, 
de  bár  hogy  iparkodék  a  nyert  ajándékoni  örömét 
titkolni ,  ezen  öröm  félreismerhellenül  mutatkozott 
arczvonásain.  Nemzete  szokása  szerint  a  csörgőket 
vállán  keresztül  magára  akasztá,  a  vörös  bőrövet, 
mellyben  a  pisztol  vala,  derekához  csatlá  és  a  bics- 
kát szinte  az  öv])e  tévé.  Ezután  megrázkódott  s  mind 
ö,  mind  a  körülálló  indiánok  nagy  tetszéssel  hallga- 
lák  a  csörgők  egyszerű  harmóniáját.  Pisztolyát  is 
megpróbálta,  s  egy  pár  golyót  lővén  ki  belőle,  jó- 
nak nyilatkozfafá.  Figyelemmel  vizsgáltam  az  indiá- 
nok arczait,  ha  nem  tapasztalok-e  irigységet  voná- 
saikban, de  semmi  illycst  nem  vevék  észre,  sőt  mind 
örülni  látszók  a  főnök  illy  szép  ajándékán. 

Beállván  az  est,  gazdánk  egy  üresen  álló  wig- 
wamba vezettető  bennünket,  mellynek  lakosai  hihe- 
tőleg bővebb  vadászat  kedveért  néhány  hónapra 
máshová  költöztek.   Poggyászunkat  már  olt  találtuk, 
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min  nem  kevéssé  bámiilék ,  minthog-y  a  pipa  kellemei 
közt  egészen  elfelejtök  kis  holminkat  őrizni.  E  gon- 
datlanságunkra mindjárt  figyelmeztetem  vezetőnket, 
ki  azonban  megnyugtatásunkra  kijelenté  ,  lennénk 
aggódás  nélkül,  mert  hol  a  főnök  lakik,  s  azon  ven- 
dégnél ,  ki  a  főnök  által  fogadiatik  el  s  a  főnököt 
teljes  megelégedésére  ajándékozta  meg,  mint  jelen- 
leg történt ,  nem  lehet  félni ,  hogy  csak  egy  gonb  is 
ellopassék. 

'  Wigwamunkban  mintegy  8  —  9  nö  és  leány  a 
tüz  körül  guggolt,  többnyire  pipázva,  de  nem  olly 
hosszú  és  vastag  szárú  pipából,  hanem  mindeniknek 
egy  kis  kőpipája  volt,  mellyből  bodor  füstfellegeket 
eresztgete.  Agyaink  azon  kényelemmel,  mellyel  vad 
indiánnő  lehetségesnek  tart,  bölény-,  medve-,  pár- 
duez-,  róka-  s  farkasbőrökböl  valának  elkészítve. 
A  tüz  mellett  egy  kis  parázson  számunkra  nagy  da- 
rab medvehus  pirult,  mellyel  a  nők  bejöttünkkor  e- 
lőnkbe  tevének,  néhány  lépéssel  hátrább  állván  meg, 
mert  az  indián  nőnek  valamint  férjével  ,  ugy  más 
férfival  sem  szabad  ennie,  mivel  e  tiszteletre  nem 
tarlatik  érdemesnek.  Miután  a  húsból  egy  keveset 
elemésztetlünk,  egy  más  ételt  tevének  élőnkbe,  ku- 
koriczalisztből  vagy  inkább  darából  készültet,  (a  ku- 
koricza  csak  két  kő  közt  töretvén  össze  egy  kevés- 
sé) ,  melly  hasonló  volt  a  pulykafiaknak  nálunk  adat- 
ni szokott  keverékhez ,  mert  a  kukoriczadara  nyer- 
sen vettetik  lótejbe,  s  rövid  ázás  után  az  indiánok 
nagy  nyalánkság  gyanánt  eszik  ezt.  Mi  azonban  nem 
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találván  jónak  ezen  ételt,  csak  alig  illettük  meg-,  mi- 
re a  nők  által  nagy  étvágygyal  emésztetek  fel. 

A  nök  ruházata  igen  hasonlít  a  férfiak  öltözeté- 
hez ,  mint  már  felébb  leirtam.  Szeméremről  semmit 
sem  tudnak ;  férjeik  vendégeiknek  küldik  nőiket  s 
leányaikat ,  s  nem  ritkán  egymással  nőt  cserélnek 
bizonyos  időre,  vagy  szó  nélkül  is  élnek  e  szabad- 
sággal. Mint  vezetőnk  érlesite ,  a  főnök  is  mind  há- 
rom nőjét  s  öt  leányát  ide  küldé,  hogy  vendégei  kö- 
zülük tetszésük  szerint  választhassanak.  Miután  a 
wigwamunkban  jelen  volt  nőket  apró  tükrökkel , 
üveg-nyakgyöngyökkel  stb.  megajándékoztuk,  nagy 
öröm  jelével  távoztak  el. 

Másnap  korán  reggel  megjelent  wigwamunk  e- 
lött  a  főnök,  vadászatra  hiván  meg  bennünket,  melly 
meghívást  nagy  készséggel  fogadtuk,  s  csakhamar 
elindulánk  és  pedig  gyalog.  A  főnök  gyorsan  s  ü- 
gyesen  haladt  előre ;  hol  mi  nagy  fáradsággal  jutánk 
át,  ott  ő  két  kísérőjével,  kik  árnyékként  kövelék  őt 
s  ha  hosszabb  időre  megállt,  lábánál  jobbról  balról 
feküdtek  le,  minden  idővesztés  nélkül,  villámsebes- 
séggel ment ,  és  sűrűségeken ,  mocsárokon ,  dűlt  fá- 
kon stb.  mint  a  szellő  repült  át,  s  végre  megállván, 
monda  vezetőnknek:  „Itt  fogunk  medvéket  vadászni; 
ezen  időtájban  rendesen  ide  szoktak  jőni." 

Vezetőnk  angolra  forditá  a  főnök  szavait,  hozzá 
adván ,  ne  távoznánk  messzire  a  főnöktől ,  hogy  lát- 
hassuk ,  mikép  fogja  vadászni  a  medvét.  Mi  tehát 
nem  kis  bajjal  utána  ügeténk.  Nem  sokára  a  földre 
mutatva  monda  ,  hogy  medvenyomra  akadt,  és  pe- 
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dig  nagy  s  vén  kanmedvéére ;  mi  azonban ,  bár  mi- 
ként meresztettük  szemeinket,  a  nyomnak  semmi  je- 
lét nem  láthattuk,  s  még-  kevésbbé  foghattuk  meg, 
mikép  vala  képes  a  főnök  állitani ,  hogy  az  vén  és 
kanmedve.  De  illy  s  még  csodálatosb  esetek  az  in- 
diánok által  későbbi  utazásunkkor  megfejtettek,  mi 
azon  meggyőződést  szülte  bennünk,  hogy  minden 
vad  nemzet  éles  és  megfejthetlen  combinatióval  bir 
s  nem  ritkán  szag  után  indul ,  mint  az  eb. 

Nem  sokára,  midőn  egy  dombocskára  értünk, 
inte  a  főnök  s  puskáját  egyik  őrének  átadván ,  he- 
lyette tomahawkját  vévé  kézbe ,  mire  mind  a  két  őr 
lefeküdt ,  annyira  földhöz  lapulva ,  hogy  ámbár  kö- 
zel valánk,  mégis  nehéz  vala  őket  látni. 

Vezetőnk  nekünk  is  inte ,  feküdnénk  le  s  maga 
is  lefeküdt,  a  főnök  pedig  magányosan  nyílsebesség- 
gel haladt  tovább.  Midőn  a  völgy  túlsó  szélén  álló 
bokorhoz  ért,  egy  előbb  már  felkapott  követ  nagy 
erővel  a  bokor  közepébe  dobott  és  azzal  sebes  fu- 
tásnak eredett.  Egy  pár  perez  múlva  látánk  egy 
nagy  medvét  kijőni  tajtékzó  mérgesen  és  a  főnök  u- 
tán  haladni ,  de  ez  macska-gyorsasággal  egy  nem 
messze  álló  tölgyfára  mászott.  A  medve  utána  ment 
s  a  mint  felért,  az  indián  a  legalsó  ágra  lépett  s  azon 
kifelé.  A  medve  itt  is  utána  eredt ,  de  nagy  vigyá- 
zattal; —  a  főnök  néha  néha  megrázta  lábával  a 
galyat,  mire  a  medve  megijedten  kapaszkodott  belé 
s  mindannyiszor  megállt.  Ennek  többszöri  ismétlése 
után  az  indián  kifelé  ment  a  galyon ,  meddig  csak  le- 
hete  ;  a  medve  látván  ,  hogy  az  ág  hajlani  kezd , 


179 


megállt  s  mérgesen  néze  az  indiánra,  ki  ingerlése 
által  az  állat  dühét  végtelenül  neveié.  Végre  a  fő- 
nök lehajolván,  megfogá  a  galy  végét  s  leveté  ma- 
gát róla,  míg  a  galy  majd  földig  lehajlott  vele  ;  ak- 
kor elbocsátá  azt  s  talpra  esett.  Midőn  a  medve  el- 
lenségét földön  látá ,  nagy  vigyázattal  visszafordult. 
A  főnök  emelt  tomahawkkal  a  fa  tövénél  vára  azt,  s 
midőn  karjával  elérheté,  olly  súlyosan  csapa  toma- 
hawkját  a  medve  lapoczkájába ,  hogy  az  állat  iszo- 
nyú ordítással  lerohant;  most  a  főnök  nyílsebesen 
mellé  szökött,  a  medve  másik  lábával  utána  nyúlt, 
de  ezt  a  vadász  kikerülvén ,  tomahawkjával  másik 
lapoczkáját  is  ketté  vágta;  mire  a  medve  egészen 
lerogyván,  amaz  reáugrott  s  fejét  ketté  hasitá.  Ezen 
fényes  győzedelem  után  a  főnök  egyet  fütlyenle,  s 
eddig  mozdulatlanul  feküdi  őrei  felugrálván  ,  gyor- 
san ,  mint  szarvasok  termettek  a  főnök  mellett.  Ve- 
zetőnk értésünkre  adá,  hogy  most  mi  is  elmehetünk 
a  csatatérre,  s  beszélő,  mikép  a  főnök  első  csapás- 
ra is  ketté  hasíthatta  volna  a  medve  fejét,  de  bátor- 
ságát akará  mutatni  vendégeinek,  hogy  nem  fél 
koczkázni  egy  medvével.  A  medve  hátulsó  lábaira 
állítva,  nyolcz  lábnál  magasabb  leliete  s  4  mázsát 
nyomhata ;  szőre  olly  gyönyörű  fekete  vala  ,  hogy 
szinte  tükrödzött. 

A  főnök,  diadalmával  megelégedve,  arczvoná- 
sainkban  kémleié,  milly  fokra  emelé  bámulatunkat, 
mit  fel  is  talált ,  mert  nem  kevéssé  csodáltuk  me- 
részségét, s  örülénk,  hogy  e  csatának  tanúi  Iche- 
ténk.  Nem  sokára  elővéve  a  tőlünk  nyert  bicskát  s 
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meggyőzött  ellene  fejtéséhez  fogott  őreivel ,  kik  a- 
zonban  csak  a  medve  lábait  tárták  s  az  állatot  for- 
gaták,  mint  azt  a  szükség  kiváná.  A  fejtés  és  bon- 
tás nagy  gyorsasággal  ment  végbe,  azután  négy  da- 
rabra vágatván  a  hus  és  minden  darab  egy  lehajlott 
külön  ág  végére  akasztatván,  az  ágak  felbocsáttat- 
lak ,  s  igy  a  hiist  semmi  ragadó  állat  sem  a  fáról , 
sem  a  földről  el  nem  érheté.  A  bőr  kifeszittetett  és 
szinte  egy  ágra  akasztatott.  Készen  levén  minden , 
hazafelé  indulánk. 

Útközben  egy  pár  fáczánt  és  vadtyiikot  lőttünk. 
A  nap  már  közel  vala  nyugtához,  midőn  haza  érénk; 
s  mivel  a  múlt  estve  az  indián  nők  állal  készített  ét- 
kekből nem  igen  eheténk,  nagyon  éhesek  valánk; 
fáczán-  s  vadtyukhusból  vacsorát  késziténk ;  mint- 
hogy ez  alkalommal  senki  sem  gátolt,  kedvünk  sze- 
rint jól  laktunk.  Csak  most  juta  eszünkbe  a  medve 
húsa  s  bőre,  megkérdezők  tehát  vezetőnket  ez  iránt, 
ki  azt  válaszolá ,  hogy  a  főnök  női  és  leányai  már 
kimentek,  mind  a  húst,  mind  a  bőrt  hazahozandók.  — 
A  nők  ugyanis ,  bár  milly  messze  lő  férjük  vadat , 
azt  haza  hozni  kötelesek,  mert  az  indián  illyennel 
soha  sem  vesződik  s  átalában  méltóságán  alulinak 
tartja  a  munkát  vagy  teherhordást  s  erre  a  nőne- 
met véli  teremtve.  Sok  izben  bámulánk  utazásunk 
folyta  alatt,  hogy  a  nők  mindenkor  fellalálják  a  va- 
dat, a  férj  csak  a  tájékot  jeleli  meg,  melly  nem  rit- 
kán 8—10  mérföldre  fekszik,  s  a  nők  férjük  nyo- 
mán elmennek,  s  feltalálván  a  martalékot,  hátukon 
haza  hurczolják.  Egy  egészséges  indián  nő  gyakran 
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150—200  fontnyi  terhet  hoz  egyszerre  haza.  Az 
indiánok ,  midőn  nőiket  választják ,  igen  figyelmez- 
nek azok  erős  testalkatára. 

Ez  éjjel  a  nagy  fáradság  után  jó  izüi  aludtunk,  s 
már  kelt  a  nap  ,  midőn  a  főnök  ismét  megjelent , 
szarvasvadászatra  hiván  meg  hennünket ,  raelly  haj- 
ka  által  vala  megtörténendő.  Mi  felugrálván,  azon- 
nal felkészültünk  s  útnak  indulánk,  miután  mindeni- 
künk egy  jó  darab  főtt  húst  tett  vadásztáskájába. 

A  főnök  sebesen  ment  előttünk  két  őrével.  Most 
a  Tankora-tó  partján  vezete  utunk  s  középmagas 
hegyek  környezek  a  tó  partját.  A  mintegy  40  mér- 
földnyi hosszú  és  30  mérföldnyi  széles  tó  regényes 
Iáját  kétszeres  szépségben  tünteté  elő  a  vörösen  fel- 
kelő nap;  csendes  vala  az  idő,  minden  nyugvók, 
csak  itt  olt  repüle  fel  egy  madárka ,  tollának  gyö- 
nyörű színpompájában  ;  mert  alig  képzelhetők  az  it- 
teni madarak  különbféle  szinei  és  szépsége ,  de  fáj- 
dalommal tölti  el  az  utas  kebelét ,  hogy  azon  regé- 
nyes tájakon ,  hol  annyi  ezernyi  ezer  tündöklő  szép- 
ségű madár  honol,  nem  hallani  madáréneket,  s  mint- 
egy kihalva  látszik  erdeje  s  pázsitja  és  egész  bájoló 
vidéke  Éj  szakamerikának. 

Zaj  nélkül  haladánk,  mig  egy  mély  völgybe  c- 
rénk,  mellynek  két  oldalán  meredek  kősziklák  majd 
egészen  kopaszon  emelkedének.  Itt  megálla  a  főnök, 
s  jel  'által  tudtunkra  adá,  hogy  csendesen  legyünk, 
azután  megvizsgálá  a  helyet ,  s  megfogván  kezemet, 
egy  bokor  mellé  egy  nagy  dőlt  fához  állita.  Veze- 
tőnk megsugá ,  hogy  ha  látom  a  szarvasokat  jőni  s 
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összecsődülni,  feküdjem  a  fa  alá  (melly  nem  volt  e- 
gészen  a  földre  dőlve),  különben  a  szarvasok  meg- 
gázolnak. Miután  a  főnök  többi  társaimat  is  külön 
dőlt  fák  és  bokrok  megé,  de  mind  a  völgy  innenső 
részén  —  a  völgy  legfelebb  100  lépésnyi  lehete  — 
elhelyezé,  egyet  fültyenle,  mi  néhány  perez  múlva 
viszonoztaték,  s  számtalan  füttyöket  lehete  hallani, 
de  nagy  távolságban  köröskörül.  Néhány  perczig 
néma  csend  lön ,  mire  távolról  hangzó  leirhatlan  or- 
dítás következek  ,  s  koronként  egyegy  lövés  hal- 
latszott ;  nem  sokára  itt  ott  futó  szarvasok  szabadu- 
lást keresve  jelentek  meg ,  s  mihelyt  egy  lövésnyire 
jött  hozzánk  valamellyik ,  kimélet  nélkül  lelőttük.  Én 
legközelebb  valék  a  főnökhöz,  s  alkalmam  volt  látni, 
milly  biztossággal  czéloztak  mind  ő,  mind  őrei,  kik 
tudtomra  egyszer  sem  hibáztak.  Az  elejtett  szarva- 
sokat azonban  csak  lerogyni  hagytuk ,  vagy  ha  se- 
besítve tovább  haladtak  ,  nem  követtük  ,  mert  meg 
volt  tiltva ,  rejtekhelyünket  elhagynunk. 

A  zaj  mindinkább  növekedék  és  közelebb  jőve ; 
mintegy  három  óra  múlva  már  egészen  a  völgy  nyi- 
lasánál valának  az  orditó  indiánok.  Most  száz  meg 
száz  szarvas  szorult  a  völgybe ,  mindenünnen  zápor- 
ként hullának  a  nyilak  és  golyók  a  szegény  ártatlan 
állatok  közé,  mellyek  egyik  félről  a  másikra  szalad- 
lak; nem  ritkán  egész  csorda  tört  keresztül  rejtek- 
helyünk felett ,  s  a  dőlt  fák  ótalma  nélkül  minden 
bizonynyal  összetiportallunk  volna  a  bőszült  állatok- 
tól ,  mellyek  növekedő  ijedelemmel  minden  irányban 
próbálák  a  menekvést,  de  annál  nagyobb  kárukra , 
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mert  minden  megfutamlás  után  egy  egész  cliarge  a- 
datott  reájuk  s  ölé  őket  rakásra,  miután  már  én  rég- 
óta felhagytam  a  lövéssel ,  mert  sajnálám  tovább 
hasztalanul  mészárlani  a  szegény  állatokat.  Most  a- 
zon  még  egyedül  szabad  helynek,  hol  a  völgy  végén 
a  tó  kezdödék ,  tartván  az  egész  csorda ,  s  néhány 
bálorszivü  szarvas  mintegy  14  lábnyi  meredek  part- 
ról a  tóba  vetvén  magát ,  az  egész  csorda  utánuk 
iramlotl,  midőn  a  főnöknek  egy  harsogó  füttyenté- 
sére mindenünnen  indiánok  ugrálának  fel  rejtekhe- 
lyeikből, min  nem  kevéssé  bámultam,  azt  gondol- 
ván, hogy  mi  csak  heten  vagyunk,  mert  idejötlünk- 
kor,  bár  ide  s  tova  jártunk,  egy  lelket  sem  vehe- 
lénk  észre.  A  sürü  lövöldözés  különösnek  tetszett, 
de  azt  hivém,  hogy  a  hegy  tetejéről  történik,  rej- 
tekemből nem  igen  mervén  felnézegetni,  mert  szün- 
telen nyilak  és  golyók  fütyöltek  el  fejem  felett.  Fel- 
ugorván a  főnök,  intésére  követem  öt,  s  mindenki 
nagy  sietséggel  futott  azon  helyre,  hol  a  szarvasok 
a  tóba  ugráltak.  Itt  egy  fenséges  látvány  lepe  meg: 
egy  csoport  szarvas  gyönyörű  szarvaival,  fejét  büsz- 
kén tartva  fel,  úszott  a  tó  közepe  felé,  jobbról  bal- 
ról meredek  kősziklák  közé  rekesztve,  s  látván,  hogy 
ott  lehetetlen  kimenekednie,  tanácskozni  s  habozni  lát- 
szanak, merre  kelljen  venni  útjukat,  hogy  a  vadságra 
nézve  hozzájuk  hasonló  indiánoktól  megmeneked- 
hessenek. Alig  érének  a  tó  széléhez  az  indiánok, 
tüstént  szinte  a  vizbe  ugráltak  s  ott  rejtekben  ké- 
szen tartott  csónalijaikba  vetvén  magokat,  a  szegény 
úszó  vadakat  követék.  A  főnök  nekem  is  inte ,  hogy 


184 


ugorjam  utána ,  mert  számunkra  is  van  csónak  ké- 
szen; de  lelkem  egészen  elvolt  fájdalomtól  fogva, 
igy  üldöztetni  látván  ezen  ártatlan  gyönyörű  állato- 
kat. A  parton  maradtam  tehát,  honnan  minden  esetre 
jobban  láthattam  mindent ,  mintha  magam  is  részt 
vettem  volna  az  üldözésben. 

A  doctor  azonban  el  vala  ragadtatva  e  nagysze- 
rű vadászat  által  s  nagy  sebességgel  a  többi  indiá- 
nokkal vizbe  ugrott,  hol  egy  csónakot  adtak  neki. 
A  csónakok  csaknem  egyszerre  indulának  meg,  s  a 
többivel  ö  is  elsurrant,  mert  egy  kevés  gyakorlata 
volt  már  az  evezésben ,  minthogy  mind  hárman 
gyakran  tanulgatánk  e  csikalaku  paripákon  úszkálni. 
Utóiéretvén  a  szarvasok ,  az  indiánok  nagy  hévvel 
körülvették  őket,  mire  amazok  megfordulának ,  s  fel 
levén  böszitve ,  egyenesen  a  csónakoknak  rohantak 
s  felforgatták  azokat.  Az  indiánok  kiugrálván  a  csó- 
nakokból ,  lebuktak  ,  s  midőn  a  csorda  keresztülú- 
szott rajtuk,  ismét  felüték  fejüket,  kiforditák  a  vi- 
zet csónakjaikból,  s  beléjük  ugráltak,  mert  igen  jól 
tudják  a  vizet  taposni  s  magokat  halként  a  vizböl  ki 
s  egyenesen  a  csónakba  vetni.  Ez  alkalommal  a  do- 
ctor is  felfordillatván,  lebukott  s  ez  által  a  szarva- 
sok hatalmas  döféseit  kikerülte  ugyan,  de  midőn  a 
vizet  kelle  csónakjából  kifordítani  ,  fenakadt  s  azt 
mindenfélekép,  de  siker  nélkül  próbálgatá. 

Most  vevém  észre,  hogy  a  lord  nincs  az  üldö- 
zök közt;  visszafelé  nézek  tehát,  azt  hivén,  hogy  ö 
is  valamclly  magasabb  helyről  nézi  a  vadászatot,  de 
sehol  sem  látám.   Sötét  gondolat  lepte  meg  lelkemet. 
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„Hátha",  mondám  magamban,  „kíváncsiságból  fele- 
melkedett rejtekéből  s  golyó  vagy  nyíl  találta  ?"  — 
Haladék  nélkül  volt  rejtekére  szaladok  vissza,  hol  öt 
a  fához  közel  csakugyan  fel  is  találám,  egészen  vér- 
rel elborítva  s  fájdalmaktól  és  égető  szomjiiságtól 
kínozva.  Baja  iránti  kérdésemre  csak  ennyit  vala 
képes  felelni:  „Vizet,  vizet!  mert  mindjárt  megha- 
lok." Én  egy  közellevö  forrásból  az  ólomedénybe , 
mellyet  mindig  magammal  hordoztam,  vizet  meritek  s 
társamnak  vivém ,  ki  is  lecsilapitván  szomját,  nagy 
könnyebbülést  érze  s  elbeszélé  kalandját. 

„Midőn  ide  jöttem",  monda,  „táskámat  néhány 
lépésnyire  a  fától  letévén  ,  csak  puskámat  hozam 
magammal,  gondolván,  hogy  elég  lesz  azon  nyolcz 
lövet,  melly  benne  van,  mert  illy  nagyszerű  vadá- 
szatról nem  is  álmodhatám.  Miután  a  nyolcz  töllést 
kilőttem ,  épen  akkor  jöttek  legsűrűbben  a  szarvasok 
és  számtalanszor  átugráltak  a  fán,  melly  alatt  feküd- 
tem. A  mint  egyszer  ismét  keresztül  s  felfelé  a 
hegynek  futottak,  azt  hivém,  hogy  mig  visszaszalad- 
nak, elég  időm  lesz  táskámat  elhozni,  hol  többi  töl- 
téseim voltak;  hogy  pedig  golyó  vagy  nyíl  ne  érjen, 
hason  akarék  tovább  csúszni ,  de  alig  voltam  néhány 
lépésnyire ,  midőn  egy  nagy  himszarvas ,  mellyet  a 
bokor  miatt  előbb  nem  láthattam,  észrevett,  dühö- 
sen reám  rohana  s  szarvával  ökleié,  a  nélkül,  hogy 
magamat  ellene  védhetem.  Azalatt  az  egész  sereg 
visszajött,  mind  rajtam  keresztűltiprott,  s  fejem,  ar- 
czom  s  egész  testem  annyira  összegázoltatott,  hogy 
majd  eszméletemet  vesztém  el,  s  alig  maradt  annyi 
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erőm,  rejtekembe  visszavomilni.  Egyszerre  eltűntek 
a  szarvasok,  s  gondoltam,  hogy  alkalmasint  a  tóba 
ugráltak.  Felkelni  próbálék  tehát,  de  sikeretlenül  s 
kiáltásomat  sem  hallá  senki;  végre  elhallgattam,  se- 
gedelmet várva,  de  a  szomjiiság  majd  megölt.  Mint 
érzem,  csontom  eltörve  egy  sincs,  de  igen  meg  van 
gázolva  egész  testem.  Most  már  meghűltek  az  inak 
s  ez  iszonyú  fájdalmat  okoz  ;  fejem  is  egészen  da- 
gadt." 

Nagy  nehezen  lábra  állítván  a  beteget,  lassan  a 
forrás  felé  vezetem  ,  hogy  olt  megmoshassam,  mi, 
ugy  hivém ,  enyhíteni  fogja  fájdalmát.  Időközben  be- 
borult az  ég ,  villámlott ,  nagy  szél  fujt  s  zápor  kez- 
de  szakadni.  A  forráshoz  érve,  levevém  a  lord 
szarvasbőr  öltönyét,  s  a  jéghideg  vizzel  kezdem  öl 
mosni,  mire,  hozzájárulván  az  eső  is,  nagy  enyhü- 
lést érzett  egész  testében.  Most  ismét  azon  aggód- 
tam, hogy  a  vadászok  sokáig  nem  jönek,  s  már  est- 
veledék,  midőn  ismét  a  tó  partjára  siettem,  hol  né- 
hány indián  a  parthoz  húzogatta  a  szarvasokat , 
mellyeket  a  vadászok  tomahawkjukkal  vágtak  le.  A 
vizben  csupán  e  fegyver  használtatik,  mellyet  az  in- 
dián több  lépésnyire  elhajit,  igen  ritkán  hibázva  el 
czélját ;  a  tomahawk  nyele  végén  egy  szarvasbörböl 
hasított  szij  van  ,  mellynek  másik  végét  kezében 
tartja  s  ha  a  baltát  elhajítja  magától,  azon  szíjjal  is- 
mét visszarántja. 

A  szarvasokkal  foglalkozók  nem  tartozának  a 
vadászokhoz,  hanem  a  hajtók  seregéhez.  Integetek 
nekiek ,  de  nem  értének  ;  visszatérek  tehát  a  lord- 
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hoz  tanácskozni,  mit  tevők  legyünk.  Míg-  együtt  be- 
szélgeténk,  hallottuk  a  hegyről  levonuló  vadászokat, 
kik  a  tónál  hagyott  puskájukért  jövének.  Vezetőnk- 
nek tudtára  adtuk  az  angol  esetét  s  hogy  haza  menni 
nem  bir.  Mire  ez  néhány  szót  váltott  a  főnökkel,  s 
ez  tüstént  rendelést  tön  a  beteg  elvitelére ,  én  pe- 
dig doctor  társunkat  nem  látván  a  tömeg  közt,  en- 
nek holléte  iránt  kérdem  a  vezetőt,  ki  azt  válaszolá, 
hogy  öt  régen  itt  lenni  gondola.  Ertesitém  továbbá 
vezetőnket ,  miképen  a  doctort  csónakjával  felfor- 
dulni és  abba  kapaszkodni  láttam  ugyan,  de  nem  vél- 
tem őt  veszélyben ,  minthogy  annyi  indián  vala  kö- 
rüle, és  épen  azon  pillanatban  juta  eszembe  angol 
társunk  is. 

A  főnök  kérdezősködött  a  doctor  iránt  a  vadá- 
szoknál, kik  közül  néhányan  szinte  látták  ,  midőn 
csónakja  felfordult,  de  eszükbe  sem  juta,  hogy  bele 
ne  birna  ismét  ugrani ,  mit  minden  indián  gyermek 
képes  megtenni.  Azonnal  a  tóparthoz  sieténk  tehát, 
de  már  sötétedett,  s  a  vizén  semmit  sem  látánk.  Ké- 
résemre a  főnök  több  indiánokat  küldött  a  tóra,  a 
doctort  keresni,  kik  azon  válaszszal  jöttek  vissza, 
hogy  sem  a  csónakot,  sem  a  doctort  nem  talállialják. 
Csaknem  bizonyosnak  gondoltuk  angol  társammal , 
hogy  a  doctor  vizbe  halt ,  s  én  szemrehányásokat 
tevék  magamnak ,  hogy  őt  veszélyben  látám ,  s  még 
is  elhagyám;  de  az  nyugtatá  meg  lelkemet,  hogy  ál- 
lapotját nem  tarthattam  veszélyesnek,  mert  több  csó- 
nak vala  körüle,  s  szükség  esetében  jó  úszó  levén, 
ki  is  úszhatott  volna  a  partra.  Mig  igy  tünődém,  két 
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izmos  indián  egy  vesszőből  rögtön  font  cserénynyel 
jelent  meg,  s  bele  fektetvén  a  beteget,  olly  tünemé- 
nyes sebességgel  mentek  vele  ,  hogy  alig  bírtam  ö- 
ket  követni. 

Érzéseim  nem  valának  legkellemesbek  ;  egyik 
uti  társam  alkalmasint  befejezte  élte  pályáját,  a  má- 
sik több  hétre  tehetetlen  lön  akár  tovább ,  akár  visz- 
szautazni.  Illy  képletek  kinzák  lelkemet.  Midőn  fel- 
érénk  a  hegyre ,  hátra  tekintek ;  a  völgyben  szám- 
talan liiz  égett.  Ezek  iránti  kérdésemre  azt  feleié 
vezetőnk,  hogy  most  a  leejtett  szarvasokat  fejtik,  s 
a  tüzeket  részint  azért  rakják,  hogy  lássanak,  ré- 
szint hogy  a  farkasok  és  rókák  meg  ne  kezdjék  a 
lőtt  vadat. 

Már  késő  volt ,  midőn  wigwamunkba  értünk , 
hol  tüstént  egy  öreg  indián  nő  jelent  meg,  társamat 
egészen  meztelenre  vetkeztető  és  egy  zöldes  zsir- 
nemü  szerrel  minden  sebét  kimélet  nélkül  s  erősen 
bedörzsölé.  A  lord  fogcsikorgatva  tűrte  e  kezelést , 
de  hallgatott.  Eltávozván  a  nő,  aliinni  készülőnk, 
de  előre  láttuk ,  hogy  nem  igen  fogunk  álomban  ré- 
szesülni: én  uti  társunk  sorsa,  az  angol  pedig  sebei 
miatt  ;  nem  sokára  azonban  mélyen  alunni  baltám 
társamat,  min  annál  inkább  csodálkoztam,  minthogy 
a  sebláz  beálltát  féltem.  Sok  hánykódás  ulán  magam 
is  elaluvám ,  sötét  álmoktól  kínozva :  majd  egy  med- 
vén száguldni  láttam  a  doctort,  majd  vízben  fuldo- 
kolni, s  végre  borzasztó  arczvonásokkal  elsülyedni. 
Nehéz  álmomból  nagy  örömemre  egy  halk  zaj  éb- 
reszte  fel.  Még  sötét  vala,  de  a  fejlő  hajnal  világa- 
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nál  a  tegnapi  vén  nöro  ismerek,  ki  a  lord  sebeit 
iijra  megvizsgálván ,  bizonyos  olajszerrel  kéné  be. 
—  Én  azonnal  felkelek  s  vezetőnkkel  lóra  ülvén,  a 
doctor  felkeresésére  indulánk  ,  mire  már  egészen 
megvirradt.  Sebesen  ügetve  egy  gyalogúton  bala- 
dánk  a  tegnapi  csatatérre  ,  s  midőn  odaértünk,  nagy 
volt  meglepetésem ,  a  doctort  elevenen  s  egész  ép- 
ségben találnom;  igen  bágyadt  volt  ugyan,  de  jár- 
hatott s  ép  egy  darab  szarvashussal  foglalatoskodék , 
raellyet  nagy  étvágygyal  költe  el. 

>,Tegnap"  igy  kezdé  esetét  beszélni  „felfordit- 
latván  a  szarvasok  által  csónakom,  egy  darabig  úsz- 
káltam körüle ,  a  vizet  ki  is  fordifára  ,  de  beülni  nem 
valék  képes,  mert  mindjárt  felbillent.  Míg  igy  ve- 
szödém,  a  szarvasok  más  irányt  vettek,  az  indiánok 
nagy  tűzzel  követék  őket ,  s  én  észrevétlenül  ma- 
radtam el ;  jobban  s  jobban  eröködém  csónakomba 
ülni ,  mi  által  erőmet  annyira  kimerítem,  hogy  végre 
képtelennek  véltem  magamat  kiúszhatni  a  viz  szélé- 
re. Már  félni  kezdek  menekvésem  végett ;  senkit 
sem  láttam ,  kiabáltam ,  de  senki  nem  hallott.  Sze- 
rencsétlenségemre nagy  szél  támadt ,  s  az  eső  is 
szakadni  kezde.  A  tó  habokat  hányt,  s  a  szél  befelé 
kezdé  hajtani  a  csónakot.  Azt  hivém,  hogy  vesznem 
kell,  de  annyi  eszméletem  volt  még,  hogy  a  csó- 
nakra fekünni  határozám  el  magamat ,  mit  még  elég 
jókor  meg  is  tevék,  s  most  a  szél  egész  erővel  kaj- 
la vitorlás  hajóként  a  tó  közepe  felé.  Később  a  szél 
s  az  eső  megszűnt  ugyan  ,  de  estveledni  kezdő ,  s 
mint  gyanithatám ,  több  mérföldre  lehetek  a  parttól. 
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Csakhamar  az  éj  is  beállt  s  elhagyott  a  remény ,  ez 
éjjel  megszabadulhatnom.  Az  idö  ,  szerencsémre, 
csendes  és  meleg  volt,  s  az  egész  éjt  a  csónakon 
töllém,  azaz,  azon  áíkozolt  kis  csónak  felfordulva 
hasam  alatt  volt,  s  mindig  attól  kellé  félnem,  hogy 
ki  ne  csuszszék  alólam.  Boszuságom  nevelésére  még 
a  sok  apró  hal  is  minduntalan  vagy  ujaimat  vagy  lá- 
bamat csipkédé.  Végre  nagy  örömemre  hajnallott, 
s  alig  viradt  meg ,  már  több  indiánokat  láték  minden 
irányban  evezni  apró  csónakjaikban.  Ez  egészen 
felvidilá  lelkemet,  meri  bizton  remélhetem,  hogy 
csakhamar  reám  akadnak  ,  mi  meg  is  történt.  Két 
csónak  nyilsebességgel  jött  felém,  az  indiánok  vízbe 
ugráltak,  felforditák  csónakomat,  s  engem  beültet- 
vén, azt  csónakjaik  közé  szoriták  és  egy  szarvasbör- 
szijjal  azokhoz  köték ,  jelek  által  tudtomra  adván  , 
hogy  csendesen  üljek.  Erre  képzelhetlen  gyorsa- 
sággal hasilák  a  habokat  ,  koronként  egy  harsogó 
füüyet  hallatván  ,  melly  hihetőleg  jelül  szolgált  a 
többi  indiánoknak,  hogy  reám  akadtak." 

„Körülbelül  egy  negyedóra  elölt  ide  érkeztünk 
S  én  éhség-,  álomtalanság-  és  viztöl  igen  bágyadtan 
érzem  magam;  az  indiánok  azonban  gyaniták  éhemet 
s  ezen  darab  sültet  hozák,  melly  igen  jól  esik.  — 
Hát  angol  társunk  hol  van?" 

„Angol  társunk  otthon  fekszik  sebeiben",  fele- 
lék s  elbeszélem  balesetét.  A  doclor  sajnálkozott 
rajta  s  azt  véle,  hogy  ha  felgyógyul,  jobb  lesz  visz- 
szalérnünk,  mert  már  néhány  igen  súlyos  kaland  ére 
bennünket.  „Arról  tanácskozni  még  elég  időnk  lesz", 
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váloszolélí  5  „most  nyngodja  \ú  magíU  egy  kevéssé 
liog-y  haza  mehessünk." 

Mig  társam  pihent ,  én  a  különbféle  indián  cso- 
portokat nézéra ,  mellyek  nagy  hévvel  fejtegetek  a, 
tegnap  lemészárlott  szarvasokat.  A  nök  megjelené- 
nek  s  megrakván  lovukat  és  magokat,  ugy  hurczo- 
lák  a  gazdag  zsákmányt  minden  irányban  haza  felé. 

Miután  a  doctor  kipihente  magát ,  felültetem  öt 
vezetőnk  lovára  s  szállásunkra  sieténk.  A  lord  nagy 
örömünkre  már  semmi  fájdalmat  nem  érze  s  nem 
gyözé  elegendően  magasztalni  a  vén  indián  nő  isteni 
gyógyszerét. 

Minden  további  vadászatot  megköszönve  ,  tud- 
tára adtuk  a  főnöknek ,  hogy  mihelyt  társunk  felkel- 
het és  képes  lesz  utazni ,  tovább  szándékozunk  foly- 
tatni utunkat.  A  főnök  sajnálkozék,  hogy  oUy  hamar 
elhagyjuk  öl,  és  megigéré,  hogy  bármerre  megyünk, 
elkisérend  bennünket  egy  darabig. 


XV. 


A  Sack-  és  Fox-indiánok.  —  Főnöki  lak.  —  Kigyótáncz.  — 
üsszekelések.  —  Bölényvadászat.  —  Sós  források.  —  Arcansas- 
folyó.  —  Indiánok  jelleme.  —  A  Rade-Jakate-indiánok.  —    Vad 

lovak. 


A  lord  eg-észsége  néhány  nap  miilva  tökéletesen 
helyreállván,  tanácskozni  kezdénk,  ha  tovább  men- 
jünk s  veszélyeztessük-e  tovább  életünket  ?  Sok 
pro  et  contra  után  abban  egyeztünk  meg,  hogy  szé- 
gyen volna  visszatérnünk ,  miután  több  indián  nem- 
zetek látogatására  tökéltük  el  magunkat,  s  hírla- 
pokban is  előadatott,  hogy  mi  a  távol  nyugotba  u- 
tazandunk  ;  mi  pedig  még  csak  az  első  és  legköze- 
lebb levő  indiánokat  láttuk,  kik  nem  is  mondathat- 
nak egész  vadaknak  ,  minthogy  a  fehérek  néraelly 
szokásait  elfogadták,  s  félig  meddig  ruházatuk  is  van. 
Közakaraltal  határoztuk  tehát  el,  hogy  tovább  me- 
gyünk, mert  igazán  felvéve,  nem  az  indiánok  vadsága 
okozá  baleseteinket ,  hanem  saját  ügyetlenségünk. 

Értesítvén  a  főnököt  határozatunkról,  miképnyu- 
gotnak  szándékozunk  utunkat  folytatni  s  a  többi  de- 
rék indián  lörzsököket  meglátogatni ,   újra  igére  , 
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hogy  elkísér  bennünket.  Más  nap  mind  a  férfiak-, 
mind  a  nőktől  jelek  által  elbucsuzánk  s  a  mint  ész- 
revehettük vonásaikbői ,  mindnyájan  sajnálkozni  lát- 
szottak elutazásunkon.  A  lord  azon  vén  nöt,  ki  öt 
oUy  remekül  győgyitá  ,  többféle  üveg-gyöng-yökkel 
és  egy  aranygyűrűvel  ajándékozá  meg  ,  miken  az 
nagy  örömet  mutata. 

így  válánk  el  e  vad  indiánoktól ,  s  mondhatom , 
nem  minden  érzés  nélkül ,  mert  már  hozzájuk  szok- 
tunk és  jeleiket  is  érteni  kezdtük.  Ezen  érzés  azon- 
ban megvan  minden  utazóban,  mert  az  utazó  előbb 
szövetkezik  azokkal  és  simul  hozzájuk,  kiket  útjá- 
ban talál ,  mint  kikkel  otthon  lakik  egy  városban. 
Velünk  is  igy  történt.  Ámbár  sem  szokásaikat,  sem 
nyelvüket  nem  értök,  még  is  voltak  közöttük  né- 
mellyek,  kik  iránt  barátságos  vonzódást  éreztünk, 
mint  a  főnök,  ki  csaknem  mindig  velünk  volt,  s  en- 
nek két  öre.  Igen  kedvesen  vettük  tehát  a  főnök  kí- 
séretét, s  felszedvén  poggyászunkat,  útnak  indulánk 
számtalan  gyermektől  kisérve,  a  főnök  és  őrei  s  há- 
rom vagy  négy  izmos  indián  társaságában. 

Az  indiánok  gyalog  mentek,  de  mind  a  mellett 
képesek  voltak  velünk  haladni.  Első  éjjel  egy  indián 
családnál  ütők  fel  tanyánkat,  s  az  indiánok  szivesen 
fogadának  mind  minket ,  mind  főnöküket ,  de  minden 
kitüntetés  vagy  szolgai  alázat  nélkül  a  főnök  iránt , 
kinek  háború  idején  engedelmeskednek ,  meghívá- 
sára megjelennek,  de  egyéb  tisztelettel  vagy  sze- 
mélye iránti  hódolattal  nem  viseltetnek  ,  sem  adót 
neki  akár  bőrökben,  akár  egyébben  nem  fizetnek. 

Harasztliy  Ulozás.  I.  13 
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Négy  nap  együtt  utazván  ,  melly  idö  alatt  semmi 
nevezetes  nem  történt,  a  főnök  elvált  tőlünk  s  éj- 
szaknak indult,  mi  pedig  nyugotnak  folytattuk  utun- 
kat. Nyolcz  napi  utazás  után  a  Sack-  és  Fox-indiá- 
nok  tartományát  értük  el ,  mert  náluk  is  bizonyos 
hegyek  és  folyók  mintegy  határvonalul  szolgálnak. 
Nem  sokára  lovagló  indiánokra  találánk,  kik  vadá- 
szatról tanyájukra  látszanak  visszatérni.  Az  ifjabb, 
egy  szálas  izmos  férfi ,  mintegy  30  éves  vala ,  min- 
den öltözet  nélkül,  vállán  keresztül  egy  iv  és  tegez 
akasztva,  s  az  ebből  kilátszó  nyilakat  festett  tollak 
ékesiték;  bogár  fekete  haja  vad  fürtökben  derekáig 
ére,  raellyekhez  különbféle  szinü  tollak  valának  erő- 
sítve ;  mindenféle  színekkel  tetovirozott  testén  vad- 
állatok látszanak  ábrázolva;  arcza  rézszinü,  de  vo- 
násai szabályosabbak  valának,  mint  az  eddig  látott 
indiánokéi ;  pofacsontjai  nem  álltak  ki  annyira ,  mint 
aWinebago-törzsöknél;  szemei,  széles  képét  tekint- 
ve ,  aránylagosak  valának ,  s  orra  lapos  ugyan  nagy 
orrlikakkal,  de  nem  kellemetlen  alkatú ;  fülében  vállig 
lecsüggő  rézkarikákat  viselt ;  tekintete  vadságra  , 
buszuállásra  mutatott.  Lova  alig  lehete  14  markos, 
mellyről  hosszú  lábai  egész  földig  lógtak  le. 

A  másik  lovag  éltesebb  vala ,  s  valamelly  nya- 
valyában látszók  sinlődni,  mit  halavány  s  bágyadt 
szine  lanusita.  Egyébiránt  magas  termetű  ,  lapos 
arczvonásu  és  hálranyomott  homlokú  vala  ,  hajdan 
izmos  és,  mondhatni,  szép  ember  lehetett. 

Feléjük  lovagiánk  s  vezetőnk  megszólitá  őket 
nyelvükön ,  melly,  ugy  tetszeti,  különböző  vala  né- 
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melly  szavalvban  a  Winebago-indidnokélól.  A  két 
lovag-  egy  pillanatot  vete  reánk  s  röviden  felelt  ve- 
zetőnknek, ki  hozzánk  fordulva  tudtunkra  adá,  hogy 
két  napi  utazás  után  minden  bizonynyal  a  Sack-  és 
Fox-indiánok  fő  lakhelyére,  a  Nissisene-tó  parijára, 
érendünk,  hol  főnöküket  is  találandjuk.  Vezetőnk  to- 
vább beszélvén  velük ,  ők  néha  feleltek ,  s  vezetőnk 
beszéde  tetszeni  lát  szék  nekik ,  ki ,  mint  később  ér- 
tesilteténk  ,  a  Winebagóknáli  tartózkodásunkat  be- 
szélte el. 

Vezetőnk  javaslatára  ,  miszerint  jó  lecnd  ezen 
közel  lakó  két  indiánhoz  szállnunk,  tovább  ügeténk 
velük,  s  alkalmam  vala  a  fiatalabbikat  kedvem  sze- 
rint megvizsgálni.  Olly  hatalmas  erős  ereket,  izmos 
csontokat  előbb  nem  láttam.  Végre  meg-érkezénk  a 
tanya  előtt ;  ezen  tanya  ,  mint  már  tapasztalásunk 
megtanított,  szinte  ideiglenes  vala,  mit  annak  épitése 
s  helyeztetése  mutata. 

A  tanyához  érkezvén,  a  két  indián  bement  s  né- 
hány szót  váltott  a  benlevőkkel ;  utánuk  mi  is  bcme- 
nénk  s  belsejét  a  már  leirt  wigwamokéhoz  hason- 
lónak találtuk.  Bent  három  nő  kötelet  font  bölény- 
bör-szijakból  ;  mind  a  három  egészen  meztelen  s 
termetük  igen  szabályos  és  izmos  vala  és  szépeknek 
lehete  őket  mondani,  kivált  az  egyiket.  Mihelyt  meg- 
pillantanak, a  kölélfonást  félbehagyák  s  figyelmesen 
vizsgáltak  bennünket  tetőtől  talpig,  de  minden  bámu- 
lás vagy  ijedés  jelei  nélkül.  Hozzájuk  közelilénk, 
megnéztük  a  köteleket  s  jelek  által  tudtukra  adók , 
hogy  tetszik  munkájuk.    Arczuk  nem  vala   visszala- 
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szító,  s  ha  a  nyájasság-  eg-y  kis  nyoma  miif átkozott 
volna  rajta,  kellemesnek  nevezhetném.  Mind  hár- 
man termetre  s  arezvonásaikra  hasonlítanak  egy- 
máshoz, s  mint  késöhb  meg-tudtiik ,  testvérek  valá- 
nak ,  egyikük  pedig  nője  azon  izmos  férfinak ,  kivel 
az  utón  találkozánk.  Mi  mind  a  nőket ,  mind  a  férjt 
megajándékoztuk ,  ki ,  miután  vezetőnk  által  szállás- 
sal és  étellel  s  nőjével  és  ennek  testvéreivel  meg- 
kínált, elhagyá  wigwamját,  egy  kitűzött  vadászatra 
menendő. 

A  környék  igen  kies  vala,  s  bizonyos  az,  hogy 
bárhol  találjon  a  vándor  indián  tanyákat,  ezek  min- 
denkor vagy  folyók ,  vagy  tavak  partjain  feltűnően 
gyönyörű  regényes  tájékon  épitvék. 

Más  nap  utunk  gyönyörű  rónák  és  erdők  közt 
vezete,  mellyekben  nem  ritkán  öt  hat  lábnyi  átmé- 
rőjű fákat  találánk.  Ezen  utunkban  igen  sok  ólmot  s 
rezet  fedeztünk  fel  a  hegyekben ,  melly  darabokban 
a  földszínen  hevert.  Az  indiánok  átalában  ólmukat 
magok  készítik ,  valamint  rézből  is  különbféle  czíf- 
raságokat,  úgymint  füUengőket,  nem  különben  apró 
dobalaku  hangszereket,  mellyek  körül  csörgők  füg- 
genek. Minden  mérföld ,  mellyet  álhaladánk  ,  mind- 
inkább elragadott,  s  bocsásson  meg  az  olvasó  ,  ha 
annyiszor  fárasztom  egy  tárgy  ismétlésével,  de  az 
emberi  szív  sir  a  kebelben ,  ha  azon  tömérdek  dús- 
gazdag földet  haszonvétlenül  látja  heverni. 

Két  és  fél  napi  utazásunk  után  a  kívánt  helyen 
valánk,  melly  idő  alatt  számtalan  indiánokra  talál- 
tunk, kik  szinte  meztelenek  voltak.   Ezekről  ítélve, 
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a  Sack-  és  Fox-törzsök  sokkal  erösb ,  mint  a  Wi- 
nebago,  s  mind  a  férfiak,  mind  a  nök  szebbek  aman- 
nál, de  viseletük  is  vadabb,  s  mint  látszék,  sokkal 
büszkébb. 

Harmad  nap  délfelé  érkéz énk  a  főnök  lakához. 
E  lak  egy  magasabb  dombon  álla,  s  a  tágas  wig- 
wam póznára  kitűzött  rongy-lobogóival  uralkodni 
látszék  a  többiek  felett;  egyébiránt  mindenekben  ha- 
sonlított a  már  leirt  indián  lakokhoz.  A  börszáritó- 
kon  legtöbb  bölénybör  volt  kifeszítve.  A  dombról 
számtalan  indián  lakokat  lehete  látni,  mellyek  a 
völgyben  és  közellevö  hegyoldalban  emelkedének.  A 
főnök  kint  állott  laka  előtt;  mintegy  50  éves  lehete, 
termete  magas  és  izmos  vala  s  oroszlánycrö  néze  ki 
inaiból;  egészen  meztelen  kezében  tomahawk,  s  feje 
nagy  sastollakkal  volt  ékesítve;  széles  arczán  három 
nagy  sebhely  mutatkozott,  füleiben  töbl)  apróbb  füg- 
gőkkel két  nagy  füUengö  csörömpölt,  melly  egy  ká- 
vés fiindzsa  aljnyi  nagyságú  lehete;  tetovirozott  tes- 
tén különbféle  ragadozó  állatok  hUszának  és  erős 
inait  még  inkább  emelek  ;  körüle  mintegy  örsereg 
több  zord  tekintetű  fiatal  indián  állolt. 

Vezetőnk  csaknem  azon  szavakat  intézé  a  fő- 
nökhöz ,  mellyekct  a  Wincbago-fönök  előtt  monda 
el,  s  a  főnök  válasza  is  hasonlita  amazéhoz. 

A  viszonos  üdvözlések  után  a  főnököt  pisztoly- 
lyal,  bicskával  s  vörös  posztóra  varrt  csörgőkkel  a- 
jándékozluk  meg,  ki  megclégedten  fogadá  adomá- 
nyunkat.   A  barátságpipa  ez   alkalommal  nem  volt 


198 


olly  káros  hatású  reánk,  mert  már  egy  kevéssé  meg- 
szoktuk. 

"  A  Sack-  és  Fox-indián  törzsök  egyike  a  leg- 
izmosabb-, erösebb-  és  vitézebbeknek,  de  egyszer- 
smind legvadabb  és  legvakmerőbb  is.  Ok  tartják  ma- 
gokat leghatalmasb  nemzetségnek,  s  azt  mondják, 
mikép ,  hacsak  akarnák,  az  egész  világot  képesek 
volnának  meghódítani.  Minden  férfi  hátas  lóval  bir, 
mi  a  csatában  elleneik  felett ,  kiknek  kevés  lovaik 
vannak,  nagy  elsőbbséget  ad  nekik.  A  harczban  el- 
szánlak, dühösek  s  foglyaik  iránt  irgalmatlan  ke- 
gyetlenek. Megbántatásukat  el  nem  felejtik  s  mind 
addig  lesekednek,  mig  ellenüket  ki  nem  végzik  és 
fejbőrét  le  nem  fejthetik.  Békeségben  ritkán  élnek, 
s  gyakran  a  csendes  tenger  melléki  orosz  birodalom- 
ban lakó  nemzetek  üldözésére  mennek  ki.  Minden 
mozdulataik  ügyességet  mutatnak  s  lovaikat  igen 
meg  tudják  szeliditeni  és  rendes  fordulatokra  tani- 
tani.  Csak  kevés  puskájuk  van  ,  de  nagy  tökélyre 
vivék  a  lövést,  nyilaikkal  pedig  másfél  hüvelyknyi 
deszkát  kereszlülütni  képesek.  Nem  ritkán  versenyt 
nyilaznak  harmincz  ,  negyven  lépésről  egy  másfél 
hüvelyknyi  vastagságú  füzfagalyra ,  mellyet  a  nyillal 
másod-  vagy  harmadszorra  mindenkor  kereszlülha- 
silnak.  Ezen  nyilasok  az  apróbb  zuhatagoknál  is,  hol 
a  halak  i'elfelé  ugrálva,  magokat  egy  perezre  a  víz- 
ből kivetik ,  az  illy  halakat  majd  mindannyiszor  ke- 
resztülfurják  nyilaikkal,  sőt  kacsát  slb.  reptében  sok- 
szor elejtenek.  A  gyermekek  már  öt  éves  korukban 
nyilazni  taníttatnak  s  apjukat  vadászatra  kisérik. 
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Ezen  indiánok  teslállása  szembelűnöleg  egyenes, 
mert  mihelyt  megszületik  a  gyermek,  szarvasbör- 
szijakkal  egy  deszkára  kötöztetik ,  mellyen  egy  éves 
koráig  marad.  A  nőnem  termete  sokkal  szebb ,  mint 
a  Winebago-indiánoknál ,  s  arczvonásaik  is  kelle- 
mesebbek; a  tisztaságra  jobban  ügyelnek,  de  ezek- 
nél is  divatoz  azon  undok  szokás ,  hogy  gyermekeik 
fejéről  a  tetüt  megeszik.  Itt  is  minden  terhet  a  nők 
viselnek ,  ök  termesztik  a  kiikoriczát  s  kapálják  föl- 
dét, mi  igen  terhes,  mert  a  vaskapa  vagy  ásó  felette 
ritka  s  ezek  helyett  kökapákat  használnak.  Ha  fér- 
jeik bábomba  vagy  távolabb  vadászatra  mennek ,  az 
egész  bútort  nőik  viszik  utánuk,  mihez  nem  rit- 
kán két  gyermek  járul ,  kiket  szinte  hurczolniok 
kell,  mig  a  férj  nagy  kényelmesen  sétál  elül  toma- 
hawkjával  s  nyilaival.  Sokszor  az  anyák  megölik 
leánygyermekeiket,  hogy  anyjuk  sanyarú  sorsát  el- 
kerüljék. 

Ezen  indiánok  vendégeikel  szívesen  fogadják  s 
megkínálják  nőikkel  és  leányaikkal,  kik  minden  vo- 
nakodás nélkül  követik  férjük  s  atyjuk  parancsát.  A 
férj  nem  sokat  beszél  nőjével  ;  ha  visszatér  hosszas 
vadászatról,  ezt  mondja  nőjének:  „haza  jöttem"; 
mire  a  nő  igy  válaszol:  „jól  tetted".  Ezzel  vége  a 
beszélgetésnek.  A  nő  elébe  teszi  a  húst  vagy  vizben 
áztatott  kukoriczalisztet,  s  állva  nézi,  mikép  emészti 
férje  eledelét.  Ezután  a  férj  kimegy  a  wigwam  e- 
lébe,  hová  szomszédjai  is  eljőnek,  s  hasra  feküvén, 
elbeszéli  vadászatát  s  milly  szerencsével  jutalmazá 
meg  a  jó  szellem  slb.  Sokszor  az  indián  két  három 
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hétig  elmarad  tanyájától.  Az  indián  majomilag-  sze- 
reti gyermekeit  és  soha  sem  bünteti  őket ,  nőjét  sem 
veri  5  de  ha  meg  nem  elégszik  vele  ,  megvetéssel 
bünteti. 

A  főnök  igen  barátságosan  fogada  bennünket,  s 
a  körüle  levőknek  megparancsolá,  miszerint  semmi 
vendégszereteti  szokást  fogadásunknál  el  ne  mulasz- 
szanak.  Ezen  főnök,  mint  látszék,  nagyobb  hata- 
lommal bírt  népe  felett,  mint  a  Winebago-főnök,  mi 
onnét  eredhete ,  mivel  vakmerő  s  elszánt  vala  a  csa- 
tákban ,  még  eddig  senki  által  meg  nem  győzetett  s 
népe  közszeretetlel  s  félelemmel  ragaszkodván  hoz- 
zá, mindenki  vakon  engedelmeskedék  parancsinak. 
Kiszíván  a  barátság  pipát ,  egy  üresen  álló  wigwam- 
ba vezettele  bennünket,  hová  nőit  s  leányait  szolgá- 
latunkra elküldé ,  kiket  s  különösen  a  főnök  két  leá- 
nyát, valóban  szépeknek  találtunk  s  szinte  ajándé- 
kokkal láttunk  el,  mellyeket  nagy  örömmel  fogad- 
tak. Szemérem  köztük  épen  nem  létezik.  —  Azután 
6  nők  különbféle  hússal  kínállak  meg  bennünket , 
melly  egy  kevéssé  megpirifva ,  de  különben  egészen 
nyers  vala ;  a  hus  mellé  kenyér  helyeit  szárazra  sü- 
tött apró  halat  evénk. 

A  következő  napot  pihenéssel  és  az  indiánok 
wigwamjainak  megtekintésével  töltöltük.  Ugyan- 
azon nap  az  indiánok  lovaikat  is  gyakoriak,  toma- 
hawkjokat  minden  irányban  hajigálva;  legsebesebb 
nyargaltukban  fel-  s  leugráltak  lovaikról,  fadara- 
bokat futva  hajigáltak  egymásnak  s  azokat  a  leve- 
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göben  elkapdosták.  Estve  felé  a  kigyótánczot  járák, 
melly  kedves  mulatságuk. 

Van  egy  kerek  réztáblájuk  ,  mellyen  sok  apró 
csörgő  függ.  Ezen  réztáblát  a  fonok,  vagy  ha  ez 
részt  nem  vesz  a  tánczban,  más  valaki  kezébe  fog- 
ja ;  minden  tánczoló  egy  bőrt  köt  derekához ,  melly- 
be  mellette  álló  társa  fogózik  ,  majd  olly  formán  , 
mint  nálunk  a  rácz  kólénál ,  csak  hogy  ez  nem  ke- 
rékben, hanem  sorban  megy.  Most  a  vezető  csör- 
getni kezdi  a  réztáblát,  mi  a  zajt  neveli;  a  lánczolók 
lábaikkal  először  lassan  dobognak  ,  azután  jobban 
jobban,  mig  a  zaj  mindig  nagyobbodik;  a  csörgőt 
verő  tánczos  vezeti  az  utána  tomboló  tömeget  min- 
denféle figurákban;  hol  lehajolva,  hol  félgörbülve 
megy,  hol  lefekve  csúszik  előre,  a  többi  mind  utá- 
nozza mozdulatit  ;  néha  összebonyolódik  az  egész 
sor  s  ismét  kibontakozik,  mindenféle  hajlongások  s 
a  szabadon  levő  egyik  kéz-  és  arcznak  különnemű 
jártalása  közt;  végre  a  moraj  legmagasb  fokar  hág, 
s  kiállhatlan  orditássá  válik  ,  melly  több  mérföldre 
hallható,  s  az  egész  föld  reng  dobogásuk  alatt,  mert 
néha  3 — 400  ember  vészen  részt  e  tánczban.  Van- 
nak ezenkivül  c.-^atatánczaik,  hasonlók  a  kigyóláncz- 
hoz,  de  más  mozdulatokkal,  mellyek  gyakran  annyi- 
ra felbőszítik  őket,  hogy  ingerültségükben  nekimen- 
nek a  fáknak  és  kőszikláknak  s  azokat  vad  dühhel 
lerombolják.  Illy  tánczok  után  mindnyájan  a  földre 
vágják  magokat ,  hosszabb  ideig  szótalanul  pilicnve 
ki  fáradságukat.  A  nőnem  sem  ezen  tánczokban  , 
sem  más  mulatságokban  nem  részesül,  s  nem  cnilO-' 
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kezem ,  hogy  láttam  bármilly  társasági  mulatságos 
összejöttüket. 

Ha  a  fiatal  ember  el  akar  venni  egy  neki  tetsző 
leányt)  wigwamjába  megy,  fasipján,  melly  furu- 
lyához hasonló  ,  több  napig  furolyáz  s  azalatt  nem 
eszik  s  nem  iszik.  Ha  ezt  anyja  vagy,  ha  ez  sincs, 
valamelly  barátnője  látja  ,  megkérdi  ,  vájjon  kiért 
küldi  ezen  hágókat;  mire  a  férfi  megnevezi  kedvel- 
tét. A  nö  elmegy  a  leány  anyjához  vagy ,  ha  ez 
nincs,  ennek  közel  rokonához,  előadja  az  üzenetet, 
s  ha  a  férfi  tetszik  a  leánynak ,  ez  feketére  festi  ma- 
gát s  a  wigwam  közepére  ül,  hol  mindaddig  ülve 
marad,  mig  a  férfi  érte  nem  jő  ;  a  szomorú  furolyás 
pedig  kedvező  hirt  vévén,  sípját  tűzbe  veti  s  a  le- 
ányhoz indul ,  kit  a  leány  közel  rokonai,  apja,  any- 
ja s  testvérei  ,  mert  az  indián  ezentúl  rokonságot 
nem  ismer,  elvárnak.  —  A  vőlegényt  hölgye  a  tűz- 
helynél ülve  fogadja ,  s  ennek  leányrokoni  egyegy 
fagalylyal  ajándékozván  meg  mind  a  vőlegényt , 
mind  a  menyasszonyt,  ezek  a  galyat  elégetik,  mond- 
ván, hogy  akkor  válnak  el  egymástól,  mikor  ezen 
galy  ismét  levelet  hajtand.  Erre  a  férj  nőjét  uj  la- 
kába vezeti.  A  többnőség  nincs  ugyan  tiltva,  de  még 
is  ritka  indiánnak  van  két  vagy  három  felesége,  s  az 
illyennek  már  igen  jó  és  szerencsés  vadásznak  kell 
lennie ,  mert  élelmüket  csupán  a  vadászat  és  halá- 
szat adja.  Ha  több  nője  van  is  egy  férjnek,  köztük 
soha  legkisebb  viszongás  sem  támad. 

A  Sack-  és  Fox-nemzetség  képes  volt  mintegy 
10  év  elölt  10—20,000  fegyverest  kiállítani,  holott 
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most  alig-  szedhet  össze  5 — öOOOet,  annyira  meg- 
fogytak  részint  a  magok  közti  háborúk ,  részint  azon 
egészségtelen  clima  által,  mellyben  néhány  év  előtt 
a  Crlktrahakohia-indiánok  ellen  harczoltak  ,  kiket 
jobbadán  lemészárlának  ugyan,  de  magok  is  sárga 
és  epelázban  ezrenként  elhullanak,  s  mivel  háború- 
ba családostul  szoktak  menni ,  nem  csak  férfiak ,  ha- 
nem nök  és  gyermekek  is  áldozati  lettek  e  nyava- 
lyáknak. Ezen  háborúra  nagy  keservvel  emlékeznek 
és  azt  mondják,  hogy  a  gonosz  szellem,  melly  a 
Criktrahakohiak  párlfogója,  mindig  velük  volt,  holott 
az  ö  szellemük  az  egészségtelen  levegőben  megbe- 
tegedvén, e  miatt  őket  nem  segíthette.  E  két  szel- 
lemet hiszik  ezen  indiánok,  de  sem  az  egyiket,  sem 
a  másikat  nem  imádják  vagy  tisztelik. 

Néhány  napot  szokásaik  s  életmódjuk  vizsgálá- 
sával tölténk,  főkép  pedig  lovaikon  gyakoroltuk  ma- 
gunkat, mivel  a  nagyszerű  bölény  vadászatra  készü- 
lénk,  mellynek  már  olly  régen  örültem.  A  lovak 
olly  gyakorlottak  valának,  hogy  nekünk  mozgásaik- 
ra nem  kellé  ügyelnünk,  hanem  csak  lebukástól  ő- 
rizkednünk,  s  az  indiánok  nagy  készséggel  mutoga- 
ták ,  mikép  bánjunk  lovaikkal.  Elég  gyakorlottságot 
szerezvén  a  lovaglásban,  egy  derült  reggel  mintegy 
200  indián  kisérelében  bölényvadászatra  indulánk  a 
Red-folyóhoz,  mellynek  közelében,  mint  mondák, 
ezen  állatok  tartózkodni  szoktak.  Mi  a  főnök  leggya- 
korlottabb ménéin  lovagiánk.  Az  indiánok  akár  na- 
gyobb, akár  kisebb  számmal  utaznak,  mindenkor  e- 
gyenként  mennek,  s  ez  által  az  első  menetre  ösvényt 
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törnek,  melly  azután  süriibb  járás  után  számos  évig 
fenmarad;  azon  tartomány olvban  tehát,  hol  az  indiá- 
nok laknak ,  bízvást  mehet  a  vándor  illy  ösvénye- 
ken, mert  ezek  mindenkor  indián  tanyához  vezet- 
nek. Mi  is  illy  utón  menénk  :  a  főnök  elül ,  mi  utá- 
na, s  hátra  teliintvén,  különösnek  tetszett  a  hosszú 
lovag-sor  ,  melly  ennyi ,  apró  lovakon  ülö  meztelen 
izmos  férfiakból  állolt.  E  nap  delet  nem  tariánk,  ha- 
nem ozsonnáig-  folyvást  menénk;  ekkor  az  indiánok 
lovaikról  leugrálván  ,  azokat  futni  hagyák  ,  magok 
pedig  részint  vadászni ,  részint  halászni  elszéledtek. 
Mi  is  példájukat  követve  mind  hárman  egy  ritka 
erdőbe  mentünk  s  mintegy  200  lépésre  maradtunk 
egymástól  egy  vonalban ,  hogy  a  felbukó  vadat  egy- 
másnak hajthassuk.  Bíég  nem  messze  valánk,  midőn 
a  doctor  megállt  s  fegyverét  kiejté  kezéből,  egész 
testén  reszketve  s  szemeit  meredten  egy  fára  füg- 
gesztve. Felé  sietek ,  s  a  mint  közelebb  értem ,  fü- 
työlni haliam  öt;  kutyám,  melly  azalatt  odaszaladt, 
szinte  hirtelen  megálla  s  minlegy  legyökerezve  lát- 
szók. Gyanilám  a  doctor  remegősének  okát;  figye- 
lemmel nézek  a  fára,  mellyre  szemei  függesztve  va- 
lának,  s  egy  párduezot  pillantok  meg  ágai  közölt.  Mi 
tevő  legyek ,  gondolám  magamban ;  ha  nem  lövök , 
társamat  minden  bizonynyal  széltépi,  mert  a  párduez 
minden  perczben  leugorhalik,  mi  a  doctor  legkisebb 
mozdulatára  meg  is  történt  volna ;  ha  elhibázom,  ak- 
kor mindkettőnk  veszle  bizonyos.  Nem  volt  időm 
gondolkozni,  czélba  vevém  a  vadállatot,  szerencsé- 
sen fejbe  lövém,  s  a  puska  durranására  a  fáról  le- 
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g-ördült.  A  docfor  ijedtében  néluíny  lépést  hátra  ug- 
rott s  elesett.  Oda  sietek,  ha  tán  még-  egy  lövésre 
volna  szükség ,  de  a  párdiicz  néhány  percznyi  rug- 
dalás  után  páráját  kiadá.  Mi  szerencsét  kivánánk 
egymásnak,  s  midőn  nyugottabb  lön  a  doctor,  okát 
kérdem  fütyölésének ,  miről  ő  azonban  mifsem  tudott, 
s  mint  lálszék ,  e  hangokat  tudtán  kivül  félelem  csi- 
kará  ki.  Én  a  párducz  bőrét  lefejtem  s  társaim  se- 
gítségével tanyánkra  vivém.  Az  angol  egy  vad  puly- 
kát lőtt,  mellyet  vacsorára  késziténk  el. 

Korán  reggel  mindenfelöl  harsogó  füttyöket  hal- 
Iánk  ,  mik  által  az  indiánok  lovaikat  szokták  össze- 
hívni. Elindulván ,  délnek  tartánk  s  egy  magas  hegy 
ormára  érvén ,  gyönyörű  látvány  lépé  meg  szemein- 
kel. Több  százezer  holdnyi  róna  feküdt  előttünk,  itt 
ott  hófoltokkal.  Nem  csekély  vala  bámulásunk  e  me- 
leg tartományban  most  havat  találni;  de  a  főnök  el- 
oszlatá  tévedésünket ,  értésünkre  adván ,  hogy  a  mit 
látunk,  nem  hó,  hanem  só.  A  sós  forrásokból  fel- 
buzgó viz  tudnillik  elönti  a  róna  mélyebben  fekvő 
részeit;  a  viz  kipárologván  a  nap  hevében,  csak  a 
só  marad  fen,  mclly  hó  fehérségű  s  néhol  több  láb- 
nyira fekszik.  Közel  ide  tartózkodnak  a  bölények  s 
a  só  kedveért  gyakran  eljőnek  e  tájra.  Ezen  völgy 
mély  benyomást  tön  reánk.  Helyenként  a  hófehér 
sófoltok  közt  fü  s  apró  zöld  csemeték  kellemesen 
játszanak  a  fehér  szinhez;  a  forrásokhoz  közelievö 
bokrokat  egészen  só  boritá,  s  a  gályáikra  jegedett 
sókövecskék  gyémántként  ragyogának  a  napfényben. 
Tapasztalásból  tudja  az  olvasó,  milly  gyönyörű  télen 
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napos  időben  a  zúzmarás  fa.  s  képzelheti,  mennyi- 
vel elragadóbb  vala  itt  e  látvány ,  hol  hófehér  foltok 
váltakozának  a  hullámzó  pázsittal.  —  E  táj  megpil- 
lantására lovaink  is  nyeríteni  kezdenek,  miből  gya- 
nítok ,  hogy  ez  nem  ismeretlen  előttük.  Midőn  a 
völgybe  értünk,  az  indiánok  lovaikat  elbocsáták, 
mellyek  tüstént  a  sót  kezdek  nyalni.  Mi  azalatt  a  kö- 
zellevő forrásokat  tekintettük  meg  ,  mellyek  nagy 
számmal  léteznek  itt  minden  irányban.  Nagyságuk 
2 — 3  négyszög  lábnyi  s  vizük  olly  tömérdek  sós, 
hogy  azt  inni  nem  lehet.  A  felbuzgó  viz  magának 
mosott  kis  csatornában  néhány  lépésre  elfoly,  azután 
50 — 60  négyszögölnyire  elterjed,  kipárolog  és  sót 
hagy  bálra,  melly  mind  fehérségre,  mind  finomságra 
hasonló  a  hóhoz.  Ha  illy  völgyecske  megtelt  sóval , 
a  forrás  ismét  uj  csatornát  mos  magának  s  igy  távo- 
labbra fut;  innen  van,  hogy  a  magasabb  dombocskák 
gyönyörű  zöld  pázsittal  s  apró  csemetékkel  ékesít- 
vék,  míg  a  laposok  temérdek  sóval  ellepvék.  Ezen 
sót  csak  fel  kellene  szedni ,  s  elvitele  igen  könnyű 
volna ,  minthogy  a  hajózható  Red-folyó  közel  van. 
Később  hallottam  St.  Luisban  ,  hogy  egy  társaság 
készül  alakulni  ezen  só  kivitelére,  de  mivel  jelenleg 
Syracusból,  New-York-statusból ,  igen  olcsón  kap- 
ják a  sót,  annyival  kevésbbé  sietnek  vele,  minthogy 
az  indiánok  ez  iránti  engedelmét  kellene  előbb  a  kö- 
zépponti kormány  által  kieszközölni. 

Következő  reggel  az  indiánok  különféle  irány- 
ban széledlek  el;  minket  a  főnök  magával  vive,  s  u- 
tunk   a  folyó  partján  vezele.    Egy  hegyre  érvén  , 
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gyönyörű  prairie  terjedi  lábainknál ,  mellyen  nem 
kis  meglepetésünkre  néhány  ezer  bölényt  látánk 
csendesen  legelni.  A  főnök  vezetőnk  által  tudtunk- 
ra adá,  miszerint  jobb  lesz  itt  maradnunk  s  innen 
néznünk,  mikép  fogja  ö  egy  két  segéddel  megtámad- 
ni a  bölényt,  hogy  megtanulhassuk  ezen  állatol  va- 
dászni. Tanácsát  örömest  elfogadtuk  ,  mert  egyi- 
künknek sem  látszott  nagy  kedve  e  vadállatok  meg- 
támadására. 

Mi  tehát  a  hegyen  maradván,  a  főnök  s  vezetőnk 
a  többi  indiánokkal  lenyargaltak ,  s  mindenik  külön 
irányban  ügete ;  a  főnök  egyenesen  egy  a  csordától 
kevéssé  távolabb  legelő  bölénynek  tartva  mintegy 
200  lépésre  közeiedék  hozzá;  a  bölény  koronként 
felüté  fejét,  a  felé  jövő  lovagra  néze  s  ismét  tovább 
legelt.  Midőn  a  vadász  mintegy  100  lépésre  volt, 
sebesen  kezde  vágtatni  az  őt  most  figyelmesen  néző 
vad  felé,  tizenöt  lépésre  érvén,  reá  lőtt,  s  mint  lát- 
szék ,  megsebesité.  A  fegyverdurranásra  tüstént 
megfordult  a  ló  és  ellenkező  irányban  egész  erejé- 
ből vágtatolt,  a  megsebcsitett  bölény  pedig  utána. 
A  lovag  koronként  hátra  tekintve  fegyverét  gyorsan 
megtölté,  s  látván,  hegy  a  bőszült  állat  közelit,  e- 
gyet  füttyente,  mire  lova  tekervényesen  kezde  sza- 
guldani, mint  a  nyúl  az  agár  előtt.  Ez  állal  kétszer 
háromszor  megforditá  a  bölényt,  melly  nagy  testé- 
vel képtelen  vala  az  ügyes  kis  lovat  követni;  igy 
csaíogalá  egy  ideig  a  gyakorlott  vadász  űzőbe  vett 
martalékát,  midőn  egyszerre  lovát  bal  térdével  ol- 
dalba nyomván ,  ez  hirtelen  megfordult  s  megállott. 
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A  bölény  nem  levén  képes  olly  hirtelen  megállani , 
midőn  a  főnök  előtt  néhány  lépésnyire  elsurrant,  ez 
fültövön  czélba  vévé  s  földre  terité,  azután  pedig 
lováról  hirtelen  leugorván,  fejét  tomahawkjával  ket- 
té hasitá.  Mind  ez  a  többi  közel  legelő  bölényekre 
nem  igen  látszott  hatni,  mert  a  legközelebbek  egy 
kevéssé  megfutamodtak  ugyan,  de  csakhamar  ismét 
nyugodtan  legelének.  Az  elejtett  állat  bőrét  a  főnök 
lefejtő,  azután  egy  másik  bölényt  tűzvén  ki  martalé- 
kul, ezt  hasonló  módon  győzte  meg. 

A  hegyről  messzire  lehete  látni ,  s  tisztán  kive- 
hettük a  többi  vadász-indiánokat,  elszórva  a  terjedt 
prairien;  darabig  néztük  e  valódi  vadász-éldeletet, 
azután  neki  bátorodván,  mi  is  lementünk  szerencséi 
próbálni  ,  és  még  az  nap  nagy  örömünkre  néhány 
bölényt  lőttünk  is.  Délutáni  négy  óra  tájban  a  főnök 
visszavonulási  füttyét  hallata,  mire  visszatértünk  a 
hegyre  s  onnan  múlt  éji  tanyánkra,  hol  már  számos 
nőket  találánk,  kik  a  zsákmány  hazahordása  végett 
követék  férjeiket.  Azon  éjjel  majd  szünet  nélkül 
bőgni  hallottuk  a  bölényeket  leöldösött  társaik  felett. 

Másnap  reggel  alig  vártuk  a  vadászat  kezdetét , 
neki  bátorodva  a  tegnapi  jó  siker  által;  de  a  bölé- 
nyek éjjel  jó  távolra  vonultak  vissza,  s  csak  reggeli 
tájban  tűntek  isméf  szemünkbe.  Ezen  állatok  soha- 
sem tartózkodnak  erdőkben  ,  hanem  kizárólag  sik 
gyepeken ,  mellyek  nem  ingoványosak ,  mert  ha  le- 
süppednek, ki  nem  birnak  vergődni  a  sárból,  mint- 
hogy egy  vén  bika  nem  ritkán  14  mázsánál  többet 
nyom.   Lóháloni  vadásztatásuk  tehát  czélirányos  és 
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biztos.  Az  indiánok  következőkép  is  szokták  a  bö- 
lényeket vadászni.  A  legelő  állatokat  ugyanis  kö- 
riilvevén ,  nagy  lármával  a  hegyeknek  szorítják  olly 
helyen,  hol  a  túlsó  részen  néhány  száz  lábnyi  mere- 
dek mélység  van.  Ezen  hely  szabadon  marad  ;  az 
űzőbe  vett  állatok  megriadtan  neki  szaladnak ,  leug- 
rálnak s  összezúzva  hullnak  a  mélységbe.  Ezen  va- 
dászatok azonban  csak  öszszel  tárlatnak,  midőn  a 
bőrök  legjobbak  mind  liasználat-,  mind  eladásra. 

Mi  csaknem  egy  hétig  folytattuk  e  mulatságos 
vadászatot;  jő  kedvünkről  ilélve,  egyikünk  sem  saj- 
nálá  idejöttét,  s  minden  szenvedett  sanyarok  el  va- 
lának  felejtve.  Én  részemről,  mint  szenvedelmes  va- 
dász, éltem  fogytáig  örömmel  emlékezendem  vissza 
e  vadászatra.  Ezen  vadászatot  egyébiránt  legke- 
vésbbé  sem  lehet  hasonlítani  a  vadkan-vadászathoz , 
melly  maga  nemében  igen  szép  s  az  európai  vadá- 
szatok közt  első  rangot  érdemel. 

Az  indián  nők  lovakon  és  hátukon  liordlák  a  húst 
és  bőröket  a  folyóhoz  ,  hol  számtalan  csónakra  rak- 
ták, mellyeken  egy  darabig  felfelé  vitték  a  vízen, 
innen  pedig  egy  kisebb  folyóba ,  melly  a  Nississine- 
tóból  ered,  s  a  tón  egész  lakukhoz,  hol  a  húst  fel- 
rakták rácsaikra  s  kevéssé  megfüstölték  ;  a  bőrö- 
ket pedig  megtörték,  mint  nálunk  a  paraszt  szűcsök- 
nél szokás ,  azután  a  wigwamokba  tevék. 

Visszatértünk  után  még  néhány  napig  szives  gaz- 
dáinknál maradtunk.^  kik  minden  kitelhető  jeleit  adák 
irántunki   szeretetüknek.    A  főnök  több  izben  meg- 
kért ,  maradnánk  közlük ,  ígérvén ,  hogy  házakat  s 
Harasztliy  Utazás.  I.  14 
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annyi  nöt  adandnak .  a  liíhiyat  eltarthatunk ,  és  ö- 
rökké  szeretendnek  bennünket;  de  mi  e  szíves  aján- 
latot azzal  hííritók  el ,  hogy  a  többi  nemzeteket  is 
meg-  akarjuk  ismerni,  tudtiikra  adván,  mikép,  ha  e- 
zeket  bejártuk  s  haza  nem  kell  mennünk  saját  nem- 
zetünkhöz, kétség-kivül  hozzájuk  fogunk  joni,  velük 
élni,  őket  némelly  hadi  cselekre  megtanítani  stb.  Ez- 
zel elbncsuzánk,  miután  a  főnököt  megkértük,  ki- 
sértetne el  bennünket  az  Arcansas-folyóig ,  honnan 
lovainkat  visszaküldendjük. 

A  főnök  személyesen  akarván  elkísérni  ben- 
nünket, az  ö  s  néhány  embereinek  társaságában  más 
nap  korán  reggel  elíndulánk,  s  utunk  a  Nisissine-tó 
partján  vezete.  E  ló  mintegy  40  mérföldnyi  szé- 
les és  70  mérföldnyi  hosszú.  Két  napi  lovaglás  után 
megkerülvén  ezt ,  túlsó  felén  szép  gyepes  tájakra  a- 
kadtunk ,  mellyeken  számtalan  bölény  legelt  háborit- 
lanul ,  s  negyed  napra  az  Arcansas-folyóhoz  értünk , 
melly  magasan  a  Rocky-hegyek])en  ered,  és  délnek 
foly  s  60  mérföldre  New-Orleans  felett  a  Mississip- 
pibe szakad. 

E  folyó  választja  el  Texasi  az  egyesült  statusok- 
tól, határuk  azonban  még  mindig  villongás  alatt  van, 
s  valódi  határvonal  nem  létezik.  Itt  mindenikünk 
számára  egy  indián  csónakot  cseréltünk  be ,  a  folyón 
lefelé  folytatni  utunkat.  A  főnök  lovainkat  vissza- 
küldeni igére  a  Chipowe-  és  Winebago-indiánokhoz, 
kik  majd  Cravs^fordba  küldendik ;  ezután  elválánk.  A 
főnök  meghívását  ismétlé ,  mi  pedig  igéretünket. 
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Most  már  távol  sem  csodálkoztam  annyira ,  mint 
eleinte  ,  mikép  voltak  képesek  a  francziák  indián 
nőkkel  összekelni  és  egész  éltüket  indiánok  közt 
tölteni.  E  nép  nem  olly  rettentő  s  kegyetlen ,  mint 
sokan  leirják,  s  köztük  akárki  biztosabban  alliatik, 
mint  nálunk  egy  gulyástanyán ,  azon  legfőbb  kincs- 
csel ,  mit  az  indián  mindenek  felett  becsül ,  a  puská- 
val ,  a  nélkül ,  hogy  megöljék  vagy  e  fegyvertől 
megfoszszák ;  mert  azt  mondják,  ha  a  fehérnek  pus- 
káját elveszik ,  éhen  kell  meghalnia ,  minthogy  nyíl- 
lal bánni  nem  tud.  Lehetetlen  tőlük  megtagadni  azon 
erényt,  miszerint  azt,  ki  iránt  hajlandóságot  nyerlek, 
nagy  gonddal  ápolják  s  minden  kívánságait  teljesítik ; 
szeretetükre  pedig  könnyű  szert  tenni ,  s  ki  egy  ke- 
vés hadi  cselt  mutat  nekik ,  az  köztiszteletüket  nagy 
mértékben  megnyerheti.  Életmódjuk  kétségkívül  vad, 
de  ha  veszszük  azon  francziákat,  kik  hónukból  elű- 
zettek s  minden  vagyonukat  elveszték,  ez  állal  elke- 
seredve az  emberi  nem  iránt ,  épen  ezen  élclmódban 
lelhetek  kedvüket,  hol  szabadon ,  mint  madár  a  lég- 
ben ,  könnyen  s  munka  nélkül  kereshetek  élelmüket 
s  éltük  kevésbbé  lehete  keseredett  ,  mint  tán  előbbi 
hazájukban  volt. 

Utazásunk  sokkal  kényelmesb  kezde  lenni,  mert 
csaknem  minden  fáradság  nélkül  történt :  a  víz  elég 
sebes  levén  ,  szükségtelen  volt  a  huzamosb  evezés. 
Csónakainkat  kihúzván  minden  estve  a  vízből,  jó 
ágyakat  készitheténk  az  indiánoknál  lőtt  vadak  bő- 
reiből, s  az  ezekből  vont  sátrak  az  eső  ellen  is  ó- 
talraaztak  bennünket.   Vadat  eleget  találtunk  ulunk- 
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ban ;  itt  ott  egész  ökörcsordák  legeltek  a  pusztákon. 
Láttunk  számos  medvéket ,  hiuzokat ,  farkasokat  és 
rókákat,  s  nem  ritkán  dühös  párduczot  a  fagalyak 
közt  leselkedve,  hogy  az  elmenő  szarvasra  vagy  más 
állatra  dühösen  leugorhassék  és  azt  széttéphesse. 

Számos  indián  családdal  jövénk  össze  utunk  men- 
tében kik  közül  némellyek  a  Sack-  és  Fox-,  mások  a 
Winebago-,  Chipowe-  s  Menonomei-indián  törzsök- 
höz tartoztak  s  bölényt  vadászni  jöttek  e  vidékre. 
Végre  leértünk  a  déli  tartományban  lakó  Rade-Jakate- 
indián  nemzetséghez,  melly  egyike  a  legszebb  in- 
dián fajoknak.  Mind  a  férfiak ,  mind  a  nők  erősek  és 
izmosak  ;  a  nőnem  sokkal  szebb  mint  a  Sack-  és 
Fox-indiánoknál  s  felette  tüzes.  Szokásaik  ,  lakaik 
és  életmódjuk  hasonlók  a  most  emiitett  indiánokéihoz. 

Ezen  indiánoknál  csak  rövid  ideig  tartózkodánk, 
nem  mulasztók  el  azonban  megnézni,  mikép  fogdos- 
sák a  vad  lovakat ,  mellyek  ezen  éghajlat  alatt  nagy 
számmal  találtatnak.  A  spanyolok  és  indiánok  közli 
háborús  idő  alatt  a  mexicoi  spanyol  gyarmatból  szám- 
talan nemes  fajú  lovak  a  vadonba  szökdöstek  el ,  hol 
a  vad  ménesekkel  összekeveredvén,  szép  és  magas 
lófajnak  adtak  létet,  s  nem  ritkán  lehet  látni  15 — 16 
markos  andalusiai  alkatú  lovat  a  vadonban  élö  gaz- 
dátlan ménesben. 

Megkértük  a  főnököt,  mutatná  meg,  mikép  szok- 
ták ezen  vad  lovakat  kézre  keríteni,  mit  ő  nagy  kész- 
séggel teljesile.  Illy  alkalommal  a  vadlovak  több  lo- 
vagok által  körülvétetnek  és  egy  lónak  szoríttatnak, 
hova  beugrálván,  úszni  kezdenek  ;  ekkor  az  indiár 


^ 


213 


nok  csónakjaikba  vetik  magokat,  s  egyikük  egy  vé- 
kony hárskötelet,  melly,  hogy  csiiszós  legyen,  zsir- 
ral  kenetik  meg,  a  legszebbiknek  nyakába  csapja, 
másik  végét  a  mellelte  álló  indiánnak  dobja  s  igy  to- 
vább 5  míg  a  kötél  ezen  vége  a  parton  várakozó  két 
három  indiánnak  kerül  kezébe ,  kik  aztán  a  lovat  ki- 
hiizzák  a  partra,  egy  fához  kötik  s  4 — 5  napig  kop- 
laltatják ,  mig  tökéletesen  meg  nem  szelidül.  Ezen 
lovakat  levezetik  Loiiisiánába ,  hol  puska-,  lőpor-  s 
egyéb  szükséges  szerekért  adják  el.  —  Van  még  egy 
másik  módjuk  is  lovakat  fogni.  Épitenek  tudnillik 
egy  nagy  aklot  s  hálnlsó  részében  egy  kisebbet, 
mellyet  zöld  gah  lyal  raknak  körül ,  hogy  emberi  kéz 
által  alkotottnak  ne  lássék.  Itt  egy  szelid  lovat  több 
napig  igen  jól  tartanak ,  melly  csakhamar  ide  szokik, 
azután  kivezetik  s  olly  helyen ,  hol  vad  ménes  legel , 
elbocsátják.  A  mének  ezen  lovat  tüstént  üzöbo  ve- 
szik, az  egész  ménes  utánuk  fut,  s  a  szelid  loval, 
melly  egyenesen  az  akolnak  veszi  ulját,  az  egész 
sereg  követi  ;  most  a  lesben  fekvő  indiánok  felug- 
rálnak, elállják  a  kapui,  az  egész  ménest  a  kisebb 
akolba  szorítják,  hol  pányva  kötéllel  magyar  módon 
fogdossák  a  lovakat,  s  a  szebbeket  kiválasztván,  a 
lobbit  kibocsátják.  Az  iudiánoklól  illy  lovakai  meg 
lehet  venni  egy  6  —  7  dollárt  érő  puskán,  mellyek 
megszelidiltetvén,  mint  liinlólovak  nem  rilkán  200 
dolláron  adatnak  el. 


XTI. 


Visszatérés  nz  egyesült  slalusokba.   —  Kew-Orleans.  —    Teli  vi- 
galmak.  —  Vendéglők.   —    Kikötő.  —    Fényűzés.  —    Ló-,  ösz- 
vér-, ökör-  és  sertésversenyek.  —  Kakasharcz.   —    Erkölcstelen- 
ség.  —  Vasutak.  —    Kereskedés. 


Biicsut  vévén  a  Rade-Jakate-indiánoktól,  utun- 
kat az  Arcansason  lefelé  folytattuk  s  néhány  nap  el- 
lorgása  mulva  Smith-várban  vaiánk.  Nem  vagyok 
képes  leírni  határtalan  örömünket ,  midőn  három  hó- 
nap és  két  hét  elforgása  után  iemét  fehér  embereket 
látánk,  kik  ruházva  valának,  kik  nyelvünket  érték, 
gondolkozának  ,  mint  mi  stb. ;  midőn  ismét  kenyeret, 
szeszes  italokat  kaphatánk  s  kényelmes  ruházatot  vi- 
selheténk.  Ezt  csak  az  foghatja  meg  egész  valósá- 
gában ,  ki  illyet  próbált.  A  tisztek,  kik  tudósítva  va- 
lának erre  jöttünkről  crawfordi  barátink  által,  nagy 
örömmel  fogadtak  ,  minden  kigondolható  kényelmet 
szerzének  és  saját  ruháikkal  láttak  el ,  mig  miénket 
a  szabó  elkészítheté.  Érzésünk  szinte  különös  volt, 
s  csak  lassan  kezdénk  felengedni,  mint  a  megfagyott 
ember.  Kettős  éldelet  vala  minden,  s  mit  máskor  fel 
sem  vevénk,  most  nagy  benyomást  tön  reánk.   Gaz- 
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dáiiik  több  iíjságokat  közlének  ,  mik  nem  kevéssé 
leptek  meg,  mint  a  presidens  halála,  mit  elmentünk- 
kor még  nem  hallottunk.  Kipihenvén  magunkat,  uta- 
zásunkat beszéltük  el  gazdáinknak ,  kik  nagy  öröm- 
mel hallgaták  kalandjainkat. 

Az  Arcansas  gőzösön  ,  melly  élelmet  hozott  a 
várbeli  katonaság  számára,  lemenénk  New-Orle- 
ansba ,  hol  már  több  levelek  várakoztak  reám. 

New-Orleans,  az  éjszakamerikai  egyesült  statu- 
sok második  kereskedő  városa ,  a  Mississippi  partján 
fekszik,  közel  oda,  hol  a  világ  e  leghatalraasb  fo- 
lyója a  mexicoi  tengeröbölbe  szakad.  New-Orleans- 
ból  minden  világrészekbe  űzetik  a  kereskedés ,  és  a 
3Iississippin  idejövő  liszt,  besózott  sertéshús,  bur- 
gonya ,  irós  vaj ,  marhahús  stb.  részint  itt  emésztetik 
fel,  részint  China-,  Középamerika-,  Brasiliába  stb. 
küldetik. 

Ámbár  a  new-orleansiak  minden  iparukat  arra 
fordítják,  hogy  kereskedésüket  azon  fokra  emeljék, 
mellyen  a  new-yorki  áll,  ezt  azonban  mindeddig  el 
nem  érhették,  mert  a  déli  tartományokban  az  ango- 
lok s  egyéb' nemzetek  a  new-orleansiaknak  hitelt 
nyitni  nem  akarnak,  ezeknek  pedig  nem  áll  lehetsé- 
gükben  nagyobb  mennyiségű  árukat  Európából  kész- 
pénzen áthozni,  s  innen  van,  hogy  New-Orleans  ke- 
reskedés tekintetében  New-Yorkkal  a  versenyt  ki 
nem  állja. 

New-Orleans  talpköve  a  francziák  által  1736- 
ban  tétetett  le,  de  csak  igen  lassan  növekedett;  az- 
után a  spanyolok  birtokába  jutott.   Ekkor  2320  lel- 
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ket  számlált ;  a  spanyolok  alatt  azonban  lakosainak 
száma  szaporodott,  de  iijolag-  franczia  kormány  alá 
került,  és  1803ban  az  éjszakamerikai  szabad  statu- 
sok megvették  az  egész  Louisiana-tartományt(meIly- 
nek  most  New-Orleans  fővárosa)  15,000,000  dol- 
láron. Ezóta  kezde  növekedni  Amerikában  divatozó 
sebességgel,  mint  a  következő  adatokból  kitetszik; 
ISlOben  ugyanis  17,242,  1820ban  27,176,  1830- 
ban  64,310  s  1840ben  102,193  lakost  számlált.  Le- 
vegője, nyári  időben,  a  számtalan  mocsárok  miatt , 
mellyek  környezik ,  egészségtelen ,  ez  azonban  né- 
pesedését,  mint  a  felhozott  adalok  mutatják,  nem 
gátolta.  A  lakosoknak  majd  fele  szerecsen,  másik 
fele  franczia,  angol,  amerikai  s  német.  New-Orle- 
ans franczia  s  amerikai  városra  oszlik ;  a  franczia 
nyelv  napi  renden  van  ,  a  franczia  lakos  azonban 
fellünőleg  különbözik  az  amerikaitól;  a  franczia  mu- 
latságot vadász  egész  nap  s  csak  keveset  foglala- 
toskodik ,  a  szorgalmas  amerikai  ellenben  mindig 
dolgozik.  A  mint  népesedése  növekedett  New-Or- 
leansnak,  ugy  kereskedése  is  százszorosan.  A  vá- 
rost álalában  szépnek  mondani  nem  lehet  ;  vannak 
ugyan  jó  Ízléssel  épült  fényes  házai,  de  utczái  szű- 
kek, rendetlenek  és  sárosak,  sok  közülük  épen  ki- 
kövezve sincs.  Télen  át  e  város  az  egész  egyesült 
statusokban  a  legvigabbak  egyike  ;  mert  illyenkor 
mindenünnen  ide  sereglenek  a  gazdag  ültetvénye- 
sek  s  gondatlanul  szórják  pénzüket;  mindenfelé  nagy 
fánczmulatságok  adatnak,  mellyeknél  mindenki  a  ke- 
leti fényt  haladni  törekszik.  Télben  az  itt  tartózkodó 
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vidékiek  száma  40— öOjOOO-re  megy,  holott  nyá- 
ron alig  láthatni  egy  két  fehért  az  utczákon ,  mert 
mind  a  lakosok ,  mind  a  vidékiek  futnak  a  rendesen 
beálló  sárgaláz  elöl.  A  Canal-Street  (csatornautcza) 
egyike  a  legszélesebb  s  legszebb  utczáknak ;  ez  oszt- 
ja a  várost  franczia  és  amerikai  részre.  Számos  ven- 
déglői pompásbak  a  new-yorkiaknál ,  minden  lehető 
kényelemmel  ellátvák  s  az  ottani  pénzkelethez  ké- 
pest olcsóknak  mondathatnak.  —  Kikötője  tágas,  de 
a  new-yorkival  távolról  sem  mérkőzhetik.  E  kikötőt 
két  erős  vár  őrzi  a  torkolatnál ,  s  a  bejutás  ellensé- 
ges hadi  erőnek  nem  könnyű  munka,  mit  az  ango- 
lok 18iy2dik  évi  liáboru  alkahnával  tapasztaltak  is, 
a  mikor  olly  tetemes  kárt  szenvedtek  s  tiszteik  na- 
gyobb részét  elveszték;  mivelJackson  tábornok  pa- 
rancsot ada  a  kenluckyi  polgárkalonáknak  ,  kik  mint 
ügyes  lövészek  ismeretesek,  hogy  mindaddig,  mig 
tisztet  látnak ,  ne  vesztegessék  golyóikat  közembe- 
rekre, s  csak  jobb  szemeiket  lőjék  melly  parancs 
pontosan  teljesíttetett  is,  s  nem  kevéssé  csodálko- 
zának  az  angolok,  midőn  holtjaikat  temetek,  Iiogy 
többnyire  az  arczok  jobb  felén  látszottak  a  lövések. 
New-Orleansnak  van  5  bnnkja,  3  színháza,  53 
temploma,  1  börzéje  (excliange),  13  kisebb,  4  na- 
gyobb iskolája,  1  egyeteme,  2  szegényháza,  vak- 
s  néma-intézete ,  2  nagy  könyvtára ,  nö-irgalomhá- 
zai,  közgyiilekezeti  háza.  Boltjai  csinosak,  minden 
kigondolható  pazarfény-árukkal.  A  kocsik ,  lovak  s 
szerszámok  sokkal  csinosabbak  itt ,  mint  bármelly 
részében  az  egész  uniónak  ;  fényes  határok  szere- 
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csen  inasokkal  robog-nak  az  utczákon ,  a  fényűzés  e- 
gészen  franczia  lábon  áll,  s  a  divat  majd  annyiszor 
változik,  mint  Parisban.  A  nök  és  férfiak  inkább  tár- 
salkodnak itt  együtt,  s  nincs  azon  nagy  elkülönözés, 
melly  a  felébb  éjszaknak  fekvő  városokban  divato- 
zik. Szóval  mindenütt  kitűnik  a  franczia  hang. 

Tartatnak  itt  nagy  lóversenyek  is  ,  mellyeknél 
nem  ritkán  több  százezer  dollárnyi  fogadások  történ- 
nek; valamint  gyalog  versenyfutások,  hol  a  szegé- 
nyebb fehérek  ,  szerecsenek  s  műveltebb  indiánok 
jutalomért  futnak.  Szoktak  azonkívül  öszvéreket , 
ökröket,  söt  kansertéseket  versenyeztetni,  mellyek- 
re  hasonlókép  nagy  fogadásokat  tesznek.  Divatban 
van  végre  a  kakasharcz,  melly  nagy  tréfát  szerez 
annak  ,  ki  illyest  nem  látott. 

E  város  nem  dicsekszik  azon  szigorú  erkölcsös- 
séggel, melly et  a  keleti,  nyugoti  és  éjszaki  többi 
statusokban  tapasztal  az  utazó ,  mert  itt  már  számta- 
lan pompásan  bútorozott  bordélyházak  találtatnak  sok 
kéjhölgyekkel,  kiknek  szemtelensége  hasonló  a  pá- 
risi és  londoni  kéj  hölgyekéhez.  A  kártyázás ,  éjjeli 
dorbézolás  nem  ritkaság.  Szóval  ,  erkölcsösségre 
nézve  ezen  várost  hasonlítani  sem  lehet  New-York  s 
más  amerikai  városokhoz ,  mert  New-Orleansban  az 
életmód  sokkal  zabolátlanabb,  több  a  henye  ember,  s 
a  henyeségnek  természetes  következménye  kicsa- 
pongás. 

Vannak  New-Orleansnak  vasutjai  két  irányban , 
mellyek  nagy  költséggel  építtettek  a  mocsárokon 
keresztül,  s  ámbár  elegendő  biztosak,  a  kocsik  át- 
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robogásakor  ingani  látszik  az  egész  pálya.  Jelenleg 
ismét  egy  uj  vasút  építéséhez  fogtak  ,  melly  340 
mérföldre  viend  s  ez  által  könnyítve  lesz  a  sárgaláz 
elöli  menekvés. 

New-Orleans  legnagyobb  külkereskedésl  pamut- 
tal tíz  ;  a  városi  hatóság  tudósítása  szerint  1840ben 
részint  külföldön  eladatott ,  részint  az  egyesült  sta- 
tusok egyéb  városaiba  küldetett  eladás  végett  479 
millió  994  ezer  font.  Ris  eladás  végett  a  városba 
hozatott  3,993,700,  dohány  pedig  4,238,700  font. 
Egyéb  termékek  jegyzékét  nem  szerezhetem  meg. 


ILVH. 


Az  iiti  társak  elviilnak.  —  Pontcharfrain-tó.  —  Mobile.  —  Hő- 
ség, szúnyogok.  —  Alabama-folyó.  —  Montgomery.  —  Gai- 
nes-vár.  —  Katonák  élete.  —  Jacksonville.  —  Florida.  —  Há- 
ború az  indiánokkal.  —  Posványok.  —  Hol  telepedjenek  le  az 
európai  bevándorlók? 


New-Orleansban  csak  addig  maradánk  ,  niig-  az 
ulazásunk  kiadásához  szükséges  adatokat  megsze- 
reztük ;  de  utunkat  nem  folytattuk  együtt ;  mert  a 
lord  és  doctor  a  Niagara-zuliatagoknál  kivánák  töl- 
teni a  nyaral  s  csak  télen  beutazni  a  déli  tartomá- 
nyokat, én  pedig  utamat  most  határozám  befejezni 
ezen  éghajlat  alatt,  hogy  képzetem  legyen  melegsé- 
géről. Elválásunk  megszomorita  bennünket,  s  azon 
gondolat,  vájjon  ez  életben  összejövünk-e  valaha, 
keserűvé  tette  a  franczia  pezsgőt,  mellyet  elválá- 
sunk estvéjén  ürilgelénk.  Ugy  össze  valánk  szokva, 
mintha  egész  éltünket  együtt  töltöttük  volna,  mert 
nem  képzelhetni,  milly  szorosan  összekapcsol  egé- 
szen idegen  embereket  egy  hosszú  és  viszontagsá- 
gos utazás.  Mielöll  elbucsiizlunk,  megígértük,  hogy 
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Írni  fogunk  egymásnak ,  valahányszor  alkalmunk  le- 
end,  s  már  késő  éjjel  váltunk  el. 

Más  nap  reggel  öt  órakor  elindulván  a  4 '/a  mér- 
földnyi hosszú  pont-chartraini  vasúton,  melly  egyi- 
ke a  régibbeknek ;  mindenütt  nagy  mocsáron  s  ingó- 
ványokon  vezet  keresztül;  1831dik  évben  építtetett 
s  400,000  dollárba  került.  Néhány  perez  alatt  a 
Pontchartrain-tóhoz  értem,  hol  már  a  pompás  orle- 
ansi  gőzös  várta  az  utazókat  ,  kik  nagy  tömegben 
tódultak  mindenfelöl. 

E  gőzös  Mobile  és  New-Orleans  közt  jár  a  me- 
xicoi  tengeröböl  egy  részén ,  útját  mintegy  24  óra 
alatt  végezve.  Utunk  csendes  vala,  de  nagy  hőséget 
kellé  szenvednünk,  mert  a  hajó  igentelve  volt.  Reg- 
gel 5  órakor  Mobiléban  voltunk. 

Mobile  az  Alabama-folyó  torkolatánál  fekszik, 
s  Alabama-status  legnevezetesebb  városa ;  kereske- 
dési czikkei  csaknem  kizárólag  pamut,  ris  és  kevés 
dohány.  1841dik  évi  august  és  september  hónapok- 
ban a  kikötőből  külországra  1,871,225  font  pamut 
vitetett  ki,  jóllehet  ezen  hónapok  mindenkor  legha- 
nyagabbak  szoktak  lenni. 

E  városnak  1820ban  3120,  1840ben  pedig  már 
18,741  lakosa  volt.  Környéke  egészségtelen  ugyan, 
mint  átalában  minden  déli  városé  ,  de  távol  sem 
annyira,  mint  New-Orleansé.  Van  3  bankja,  raellyek 
jegyeit  azonban  10°  ^  discontóval  váltják  be  a  new- 
yorki  pénztőzsérek.  Utczái  középszerűen  tágasak  , 
van  néhány  szép  épülete,  1  börzéje,  13  temploma, 
1  szegényháza ,  nagy  modorban  épitve,  1  játékszíne, 
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4  kisebb  és  1  nagyobb  iskolája,  a  külvárosban  egy 
apáczazárdája,  hol  egyszersmind  leánynevelő-intézet 
létezik,  mellyben  az  apáczák  tanítanak.  A  város  kö- 
rül néhány  szép  kertet  láthatni ,  gyönyörű  Ízlésben 
ültetve  s  különbféle  alakii  csinos  mulató-házacskák- 
kal ,  mi  nem  kellemetlen  benyomást  tesz  a  közöttük 
vándorló  utazóra.  Ezen  kertekbe  kiki  szabadon  be- 
járhat s  gyönyörködhetik  illatos  virágai  közt. 

Vasútja  három  irányban  megy,  azonfelül  a  status 
belsejében  nagy  gőzhajózási  állitolt  fel  két  társaság 
az  Alabama-folyón.  Én  utamat  e  folyón  felfelé  foly- 
taiám egy  pompás  gőzösön,  mellyen  ugyan  minden 
kényelem  megvolt,  de  a  hőség  és  szúnyogok  igen 
kinzának ,  mert  ezen  utóbbiak  ellen  nem  valék  véd- 
ve ,  mint  az  indiánok  közt ,  hol  egész  testünket  bi- 
zonyos fünemmel  kentük  be,  mi  által  a  szúnyogokat 
távol  tartottuk  magunktól ,  mivel  a  fü  szagát  ki  nem 
állhaták. 

Az  Alabama  partját  majd  mindenütt  sürü  erdő  fe- 
di, mi  nagy  mértékben  nehezíti  a  hajózást,  számta- 
lan tuskók ,  sőt  egész  fák  szakadván  a  vizbe.  A  fo- 
lyó Monlgomeryig  fél  mérföldtől  %  mérföldig  vál- 
tozik s  folyása  csendes.  Utazásunk  három  napig 
tartott. 

Montgomery  kis  város  ,  melly  csak  most  kezd 
létesülni ,  de  óriási  léptekkel ;  mert  ámbár  csak  né- 
hány éves,  már  is  3400  lakosa  van,  s  kedvező  fek- 
vése és  a  445  mérföldnyi  vasút,  melly  ez  évben  vé- 
geztetett be  s  a  charlestowni  vasutakkal  köttetett 
össze,  tetemesen  előmozditandja  növekedését.    Je- 
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lenleg  van  1  bankja ,  2  iskolája  s  mintegy  6  templo- 
ma. Környékén  leginkább  pamut  s  kevés  dohány  és 
ris  termeszletik. 

Montgomeryböl  Florida  -  birtokot  szándékozám 
meglátogatni  s  egy  napi  ilt  múlatás  után  postakocsin 
Gaines-vár  felé  indultam,  melly  az  alabamai  határ- 
szélen Georgia-statusban  fekszik  a  Chattahochie-fo- 
lyó  partján.  A  föld  többnyire  erdős  és  lapályos  s  he- 
lyenként tán  soha  sem  lehet  használni ,  ha  csak  te- 
mérdek költség  nem  fordittatik  reá. 

A  katonatisztek  nagy  szívességgel  fogadtak ,  s  a 
környéket  minden  irányban  megmutogatták.  Itt  talál- 
tam a  mexicoi  statusból  hozott  több  majomfajokat.  A 
tisztek  itt  is ,  mint  minden  várban ,  magokra  vannak 
szorítva,  távol  majd  minden  emberektől,  egészség- 
telen helyeken  ,  s  Floridában  a  Seminolokkal  foly- 
vást tartó  háború  nem  kevéssé  terhes  reájuk  nézve. 
Többnyire  házasok ,  foglalatosságaik  vadászat  és 
kertmüvelés  ,  de  sokszor  alig  hozzák  kérteiket  vi- 
rágzásba, isméi  oda  kell  azokat  hagyniok  s  más  vár- 
ba köllözniek.  Jóllehet  itt  közelebb  vannak  a  müveit 
világhoz  ,  mégis  örömestebb  tanyáznak  a  távolabb 
nyugotnak  fekvő  várakban,  mivel  olt  jobb  a  vadá- 
szat és  egészségesebb  az  éghajlat. 

Gaines-várból  a  várparancsnok  s  Tomson  Adams 
kapitány  társaságában  az  alább  fekvő  Scott-várba 
lovaglék,  hol  szinte  nagy  szívességgel  fogadtak.  Ez 
időben  egy  kissé  nyugodtan  viselek  magokat  a  flo- 
ridai indiánok.  Innen  postakocsin  Jacksonvillelebc 
vágtam  át ,  hol  megérkeztemkor  a  népet  nagy  há- 
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borgásban  találtam  a  jacksonvillei  bank  miatt,  melly 
jegyeinek  beváltására  képtelennek  jelenté  ki  magát, 
ezeket  azonban  kéz  alatt  40  és  50  %  összevéteté, 
s  midőn  jegyeinek  nagy  része  kezénél  volt,  hírlapok 
utján  tudósitá  a  közönséget,  hogy  jegyeit  ismét  kész 
pénzzel  arany-  és  ezüstben  váltja  be.  Ez  a  népet 
felingerié  s  a  bankigazgatókat  kátrány-  és  tollba  a- 
karák  egy  kissé  mártani,  de  a  törvényhatóság  köz- 
bejötte véget  vete  a  háborgásnak.  Jacksonvillenek 
alig  van  lOOOnél  több  lakosa,  számukat  azonban  ha- 
tározottan meg  nem  tudhatám. 

Innen  néhányszor  kirándulók  a  katonák  itteni 
szállásaira  ,  hol  ezek  az  indiánok  miatt  tanyáznak , 
kik  koronként  becsapnak  s  nagy  diilásokat  és  ke- 
gyetlenségeket köveinek  el  e  tartományban. 

Floridát  majd  minden  utazó  paradicsomnak  festi, 
egészséges  léggel  s  szünetnélkűli  tavaszszal ;  én  e 
dicsőséget  nem  tapasztalam.  Egész  utazásom  alatt 
kegyetlen  s  majd  kiállhallan  hőség  kinza  éjjel  nap- 
pal; a  föld  többnyire  mocsárok-  s  ingoványos  ré- 
tekből áll ,  mellyen  csak  a  bensziilött  vad  indián  ké- 
pes járni,  de  nem  talpon  megy,  hanem  hömpörögve 
halad,  hogy  el  ne  sülyedjen.  Tanúsítja  a  felhozolta- 
kat  azon  körülmény,  hogy  az  egyesült  statusok  mint- 
egy 1000  indiánnal,  kiknek  sem  elég  fegyverük  s 
lőporuk  ,  sem  lovuk  vagy  eledelük,  már  9  év  óta 
folyvást  csatáznak  s  mégis  képtelenek  őket  meg- 
győzni. Ezen  háború  már  35,000,000  dollárba  ke- 
rült az  uniónak  és  számtalan  katonájába,  kik  nem  az 
indiánok ,  hanem  az  éghajlat  miatt  vesztek  el.   A  fő- 
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vezérek  hivatalos  jelentéseiből  kitűnik ,  hogy  30 — 
60,000  katona  sem  vala  képes  ezen  indiánokat  ki- 
űzni azon  áttekinthellen  s  járhatlan  mocsárokból ; 
mert  a  tiz  lábnyinál  mag-asabb  g-az  közé  bújnak  el, 
honnan  az  arra  menő  katonákat  lelövöldözik  a  nél- 
kül, Iiog-y  közülük  csak  egyet  is  lálni  vag-y  elfogni 
lehetne,  mivel  azon  ingoványokba  sem  lóháton,  sem 
gyalog  nem  juthatni. 

Van  ugyan  Floridában  egy  kevés  jó  föld ,  hol  az 
éghajlat  is  tűrhető ,  de  ez  mind  el  van  már  foglalva. 

Bár  mint  okoskodjanak  számos  irók  és  a  be- 
vándorlóknak a  déli  tarfományokbalii  letelepedést  ta- 
nácsolják, én  lélekismeretemnél  fogva  ellenkezőt  ta- 
nácslok.  Kétséges  ugyanis ,  nem  fog-e  az  európai 
bevándorló  mindjárt  éltével  adózni  ,  mi  rendesen 
megtörténik,  s  nagy  szerencse,  ha  100  bevándorló 
közül  20  marad  éleiben;  de  ha  a  betegséget  kiállja 
is  ,  mit  tehet  ?  a  kormánytól  jó  földet  nem  vehet  , 
mert  ez  már  kereskedők  kezében  van,  s  ha  vesz, 
a  posványt  nem  használhatván,  csak  sűrű  erdőt  ve- 
het, de  mibe  kerül  ezen  erdőnek  termő  földdé  áta- 
lakítása! Ha  maga  vágja  s  irtja  erdejét,  egy  év  kell, 
mig  egy  acret  kiirt.  Mennyibe  kerül  eledele  ez  idő 
alatt !  Ha  van  egy  kevés  pénze  ,  erre  felmegy ,  s 
még  második  évben  sem  remélhet  jó  termést.  A  fe- 
hér álalában  tehetellen  a  pamullermesztésro  a  ret- 
tentő hőségben;  erre  szerecsen  kell,  mert  csak  ez 
képes  kiállani  a  hőséget;  de  egy  szerecsen  ára,  ha 
egészséges  és  dologra  alkalmas  ,  1500  dollár.  Hol 
vegye  a  szegény  bevándorló  e  nagy  öszvegel?  Illy 
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viszonyok  közt  koldusbotra  kell  jutnia.  Ha  tehát  a 
halál  el  nem  ragadja  is,  illy  keserű  tapasztalás  után 
az  aranyhegyeket  képzelő  európai  egy  pár  év  múlva 
szegényen  tér  vissza  hónába  s  átkozza  az  egyesült 
statusokat,  holott  nemezek,  lianem  saját  tudatlan- 
sága s  megfontolatlan  cselekedete  okozák  romlását; 
mert  vándorolt  volna  a  déli  tartományok  helyett  nyu- 
gotra,  például  AYisconsinba ,  hol  nem  kellene  erdőt 
irtania  ,  hanem  az  erdőkkel  környezett  s  hajózható 
folyók  melletti,  a  kormánytól  ly^  dolláron  megvá- 
sárolható gyepnek  csak  ekéjét  neki  vetnie,  s  mind- 
járt első  évben  bő  terméssel  jutalmazná  fáradságát  a 
dúsgazdag  föld.  Az  éghajlat  is  hasonló  az  európai- 
hoz, ment  a  változékonyságtól  és  tökéletesen  egész- 
séges. Ez  való  az  európai  bevándorlóknak,  nem  pe- 
dig a  déli  tartományok.  Kiveszem  mindazáltal  azon 
tőkepénzeseket,  kik  néhány  száz  ezer  pengővel  ván- 
dorolnak be.  Ezeknek  tanácsolhatom,  hogy  a  déli 
tartományokban  s  különösen  Missouri-statusban  te- 
lepedjenek le ;  mert  ezek  valamelly  folyóhoz  közel 
eső  nagyobb  darab  földet  megvehetnek  s  ha  a  folyó 
partján  magány-birtok  volna ,  ezt  is  megvásárolhat- 
ják, ugy  hogy  egész  birtokuk  a  folyóra  dől;  vehet- 
nek továbbá  rabszolgákat,  kik  által  földüket  művel- 
tethetik, egy  rabszolga  pedig  a  közszámitás  szerint, 
lehúzván  minden  költséget  ,  urának  tiszta  haszonul 
5 — 600  dollárt  hoz  évenként.  Illy  gazdagok  nem 
kénytelenek  nyáron  át  a  hév  tartományokban  lakni, 
hanem  Wisconsinban  vagy  a  Niagara-zuhatagoknál 
töltik  a  nyarat,  mint  a  déli  tartományok  ültetvénye- 
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sei  szokták.  Ezek  vándoroljanak  a  déli  tartományok- 
ba, mivel  bármelly  statusban,  kivévén  a  pamutter- 
mesztö  rabszolgastatusokat ,  pénzével  ennyit  senki 
sem  nyerhet,  ha  csak  kereskedésre,  mire  nem  minden 
ember  alkalmas,  nem  adja  magát,  mert  azon  statu- 
sokban, hol  a  rabszolgatartás  tilos  ,  a  cseléd  igen 
sokba  kerül  s  a  velebánás  terhes;  ez  okból  nagyobb 
mezőgazdaságot  alapítani  nem  lehetne. 

Ezek  nézeteim  azon  szerzők  munkáira  nézve, 
kik  nagy  magasztalással  irának  a  déli  tartományok- 
ról ,  s  ez  által  számos  családok  romlását  okozák  , 
mellyek  részint  a  sárgaláznak ,  részint  a  vad  indiá- 
nok kegyetlenségének  lettek  áldozatai ,  vagy  ha  a 
halált  kikerülték,  néhány  száz  dollarukat  íelemészt- 
ve,  koldusbotra  jutának,  s  ha  vissza  nem  tértek  Eu- 
rópába, több  évig  szolgálniok  kellett  a  nyugoli  sta- 
tusokban, mig  annyit  szerezhettek,  hogy  magoknak 
Wisconsinban  egy  darab  (öldet  vehetének,  holtokig 
sajnálva  idejüket  és  pénzüket  ,  miket  a  magasztalt 
déli  tartományokban  elvesztettek. 

Véleményem  szerint  minden  szerző  hibáz,  ki  ta- 
nácsolja a  kivándorlást,  mert  ez  mindig  csiklandós 
állapot.  Sok  ember  elragadtatva  ,  aranyhegyekel 
képzel,  s  Amerikába  érkezvén,  csalódnia  kell,  mert 
kivánatai  meghaladják  a  lehetőséget;  akkor  boldog- 
talannak érzi  magát,  nemcsak  azért,  meri  lenhéjázó 
reményei  nem  teljesültek,  de  azon  okból  is,  hogy 
elhagyá  lakát,  megszokott  házi  kényelmeivel,  el  é- 
teleit  s  társaságos  életmódjai ,  elhagyá  rokonait ,  és 
most  idegen  és  hideg  emberek  közé  juta.  Én  részem- 
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röl  senkinek  nem  fogom  javasolni  az  ok  nélküli  ki- 
vándorlást, annál  kevésbbé  nyugalmas  hivatalt  viselő 
vagy  rendes  ,  mérsékeli  jövedelmű  gazdagsággal 
biró  családos  embernek  ,  mert  ez  eleinte  kétségkí- 
vül meg  nem  elégszik  sorsával,  s  nem  ritkán  ébredni 
fog  benne  azon  óhajtás ,  bár  el  ne  hagyta  volna  ha- 
záját. Később  ugyan  áldani  fogja  azon  pillanatot , 
mellyben  a  kivándorlásra  tökélte  el  magát,  ha  meg- 
tanulta azon  sokféle  módokat,  mellyek  által  jóllétet, 
sőt  gazdagságot  szerezhet ;  ha  megismerkedett  az 
emberekkel  és  szokásaikkal,  s  a  malasztos  törvé- 
nyekkel stb.  De  hány  türelmetlen  ember  van,  ki,  ha 
mindjárt  a  rózsa  nem  virágzik  neki,  azt  véli,  hogy 
soha  nem  fog  megnyitni  ?  Nyugtalansága  azután  egyik 
helyről  a  másikra  űzi,  s  végre  elégületlenségében 
sorsát  átkozza.  Ezek  okaim,  s  ámbár  meg  vagyok 
győződve,  hogy  minden  józan  gondolkozású  férfi  az 
éjszakamerikai  szabad  statusokban  kevés  fáradsággal 
alapithatja  meg  jövendőbeli  boldoglétét ,  sőt  gazdag- 
ságra is  juthat:  még  sem  fogom  senkinek  az  odaköl- 
tözést  tanácsolni,  ki  nem  bir  tántorithatlan  állhata- 
tossággal. 
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